Міністерство культури України

Управління культури і туризму Рівненської облдержадміністрації

Громадська Рада директорів обласних центрів народної творчості

КЗ «Рівненський обласний центр народної творчості» РОР

Не міліє джерело народної криниці

Збірник сценаріїв до народних свят

ОСІННЬО-ЗИМОВОГО ЦИКЛУ.
Частина ІІ
Рівне, 2015
Не міліє джерело народної криниці: збірник сценаріїв до народних свят осінньо-зимового циклу, підготовлений співробітниками обласних центрів народної творчості України. Ч.ІІ. – Рівне: КЗ «Рівненський обласний центр народної творчості» Рівненської обласної ради, 2015. – 212 с.
У збірнику подано сценарії різноманітних культурно-мистецьких заходів, підготовлених співробітниками обласних центрів народної творчості України, які рекомендовано для проведення різноманітних народознавчих заходів.

Упорядкування: провідні методисти КЗ «Рівненський обласний центр народної творчості» Рівненської обласної ради Валентина Терещук, Лариса Посільська, Вікторія Бондарчук.

Редактор: завідувач кафедри культурології і музеєзнавства Рівненського державного гуманітарного університету, професор Володимир Виткалов.
Відповідальний за випуск: заслужений працівник культури України, голова Ради директорів обласних центрів народної творчості України, директор КЗ «РОЦНТ» РОР Феодосій Васечко.

© КЗ «Рівненський обласний центр народної творчості» Рівненської обласної ради, 2015.

Передмова
[image: image1.jpg]I's Baci B nac xait Gyae rapasa,

06p. 0. TOKAP

e

Ipucnis % . s 5

) PN
$ogs = s —= m =
& | & 14 T
¥t ¢ = 7 i

B it | 7m

7
Ll,mﬂu.;»

[~
<Al -




Хочу, перш за все, привітати працівників галузі і подякувати їм за те, що й сьогодні в Україні не припиняється пошук найбільш яскравих форм впливу на масову аудиторію, за допомогою яких наш вільний час має стати трошки кращим, допоможе легше пережити ті труднощі, які випали на долю нашого покоління.

Запропоновані для втілення на клубній сцені збірники сценаріїв, що знаходяться в руках у читача, викликають інтерес багатьма ознаками. Хоча б тому, що ці матеріали підготовлені фахівцями культурно-дозвіллєвої сфери різних регіонів України, а отже дають можливість поглянути на культурно-дозвіллєві заклади та заходи, що в них організуються, з точки зору фахівців різних шкіл, мистецьких уподобань, смаків, а також власного досвіду і специфіки втілення подібного матеріалу на клубній сцені.

Матеріали викликають інтерес також тим, що кожен регіон країни і сьогодні, не зважаючи на вкрай складну суспільно-політичну та соціокультурну ситуацію, продовжує жити розмаїтим культурним життям, знаходячи кошти, сили, а головне, – натхнення для пошуку оригінальних прийомів залучення глядача на не дуже престижну у сучасних умовах клубну сцену, спробувати за допомогою обмеженої кількості виражальних засобів створити оригінальний культурно-мистецький продукт, який би не лише заповнював і без того достатньо обмежений вільний час наших людей, але й сприяв його культурному насиченню, розширенню уяви про наш культурний простір і потенціал. І в цьому плані народознавчий матеріал (а саме таким є свята річного циклу) залишається благодатним джерелом, яке ніколи не мілітиме і завжди даватиме наснагу багатьом поколінням фахівців культурно-дозвіллєвої сфери.

Ця збірка викликає інтерес ще й тому, що у запропонованих сценаріях відтворено специфіку тих дійств, які побутують у різних регіонах України, а відтак на її прикладі можна відчути цю регіональну специфіку і одночасно розширити обрії своєї професійної пам’яті культурними здобутками колег. Отже факт появи цієї збірки є беззаперечно позитивним і, сподіваюся, що подібна практика буде розширена і продовжена у майбутньому. 

Не можу не звернути увагу й на те розмаїття назв установ культури, чиї автори є учасниками цих народознавчих збірників. Адже в них повною мірою відбивається не лише форма організації їх діяльності, але й система пошуку нових форм, намагання відтворити у власній практичній діяльності історичний досвід нашої країни, акцентування уваги на практиці розробки вітчизняної культурно-мистецької проблематики.

Ці збірники є добрим підсумком не лише нашої сьогоднішньої діяльності; вони складуть, сподіваюся, добре підґрунтя для підготовки нових подібних збірок і таким чином розширять потенціал виражальних засобів дозвіллєвої сфери загалом. Вони також є специфічної формою підвищення кваліфікації працівників галузі, адже в сучасних умовах це здійснювати у повному обсязі є достатньо проблематичним.

Сподіваюся, що ці збірники стануть не лише надбанням практиків нашої аматорської сцени, але й з ними ознайомляться студенти мережі спеціальної середньої освіти, яка сьогодні залишається єдиною формою надання професіональних фахових навичок майбутнім працівникам культурно-дозвіллєвої сфери. Адже вони також повинні вчитися на якісному навчальному матеріалі. І саме в цих збірках вони матимуть змогу побачити і відчути те найкраще, що зберігається сьогодні в арсеналі клубної сфери.

На завершення своїх роздумів висловлю впевненість у тому, що все те, що сьогодні заважає нормальному розвитку нашої країни буде, поза сумнівом, подолано, наше життя повернеться у спокійне русло і ми зможемо й наділі працювати на підвищення рівня духовності нашого населення. Однак ми вже будемо зовсім інакше дивитися на все те, що нас оточує, що на нас впливатиме і з ким ми підемо далі у цьому житті. І це все відчутніше відбуваються вже сьогодні. Адже це є і буде справді здобута державна незалежність, яку потрібно берегти як найцінніший скарб, що визначатиме не лише напрям подальшого нашого руху до кращого майбуття, але й те підґрунтя, яке не допустить у майбутньому таких важких помилок, які ми сьогодні переживаємо разом. І вічні цінності, а в даному разі це нетлінні скарби художньої пам’яті нашого народу, стануть тому переконливим підтвердженням і запорукою. Вони допоможуть нам подолати глобалізацій ні тенденції, спрямовані на уніфікацію культурного життя і зберегти свою самобутність.

Народ, який має таку глибоку духовну спадщину і може на свої проблеми поглянути з гумором, заслуговує на краще життя! 

З повагою, щирою вдячністю

та сподіванням на подальшу співпрацю

заступник начальника управління –

начальник відділу регіональної політики

Міністерства культури України




Іонова О.В.

14 ЖОВТНЯ – ПОКРОВА
Сталося це давно, майже 1000 років тому. Константинополь (Царгород) – столицю Візантії оточили вороги. Мужньо оборонялися жителі міста від нападників. Та сили були нерівні.

Напередодні вирішальної битви багато городян зібралися на всенощну відправу до Влахернської церкви, де зберігалися риза Божої Матері та її омофор (головний убір, покров). Під час відправи ревно молилися святий Андрій Юродивий та його учень Єпіфан. Перед завершенням відправи святий Андрій побачив видіння: в повітрі йшла Пресвята Богородиця, осяяна небесним світлом, у супроводі ангелів і святих; поряд з нею були Іоанн Хреститель та Іоанн Богослов. Божа Мати підійшла до престолу, припала на коліна і, плачучи, молилася за спасіння християн. Закінчивши молитву, вона зняла з голови покров і простягла його над людьми в храмі, захищаючи їх від всіх ворогів, видимих і невидимих. Після цього видіння зникло. Святий Андрій і Єпіфан зрозуміли, що Мати Божа явилась, аби врятувати місто і його жителів.

Звістка про чудесне видіння миттю розлетілася по місту; його захисники змусили нападників зняти облогу і відступити.

З того часу й відзначається щороку 14 жовтня свято Покрови Пресвятої Богородиці.

Це свято прийшло в Україну саме з Константинополя. З часом, при будівництві святої Софії за наказом Ярослава Мудрого було виготовлено мозаїку Матері Божої Оранти, на якій Богородиця, звівши догори руки, просить благословення нашому народу. Відтоді Пресвята Богородиця стала символом і покровителькою України.

Божу Матір (часто її називали просто Покровою) вважали своєю покровителькою запорізькі козаки. Щоразу, йдучи в похід чи повертаючись з нього, запорожці зверталися до неї зі своєю молитвою. За переказом, після зруйнування в 1775 році за наказом російської імператриці Катерини ІІ Запорізької Січі, у вигнання козаки взяли з собою ікону Покрови. За свою покровительку вважали Покрову і бійці Української Повстанської Армії, які у роки другої світової війни боролися за свободу і незалежність України.Свято Покрови здавна вважали своїм святом в Україні і жінки. За народним хліборобським календарем, до початку жовтня закінчували сівбу озимих і від Покрови впродовж двох тижнів, до Пилипівського посту, тривала пора весіль. «Свята Покрівонько, покрий мені голівоньку», - звертались у своїх молитвах до Богородиці дівчата на виданні.

Свердлик П., комунальний заклад «Рівненський обласний центр народної творчості» Рівненської обласної ради

«Гей ви, славні козаченьки!»

Сценарій свята козацького кулішу

На місці святкування – невеличке підвищення для сцени. По колу майданчика умовно оформлені козацькі курені. Від кожного району – куреню до свята готується команда «козаків».

Диктор: Увага! Увага, вельмишановно громадо! Незабаром відбудеться відкриття свята Українського козацтва. На нашому заході кадрові козаки приймуть у своє військо молоде поповнення, а бувалі вояки візьмуть участь у козацьких змаганнях та забавах. На святі можна жартувати, танцювати, в жартівливі ігри грати, веселитись та співати. 

Об’ява повторюється декілька разів. Звучить весела українська мелодія. На сцені з’являються два статних козаки у національному вбраннi Кланяються на чотири боки.

Козак І:
Добрий день вам, люди добрі, щиро просим до господи,

Раді вас у нас вітати – щастя та добра бажати.

Козак ІІ: Добридень вам, люди славетної землi! Вiтаємо всіх дорослих, старожилів та жваву малечу. Низький уклiн, шановнi гостi нашого свята!

Козак І:
Сьогодні свято, свято нині,

Сьогодні все козацтво тут.

З цієї Січі пісня лине,

Козацькі ігри всіх нас ждуть.

Козак І: Так, у нас сьогодні свято... І не просто свято, а справжнє свято козацького куліша! Сьогодні на козацьку раду зібралися козаки з усіх куренів Херсонщини. 

КозакІІ:
Ми вам зичим літ багато на добро і згоду.

Хай не буде переводу козацькому роду. 

Концертний номер

Козак І: У глибину століть сягає історія нашого народу, і чим більше минає часу, тим яскравіше ми її уявляємо. Нехай сьогоднішнє свято відкриє перед вами ще одну сторінку історичного минулого українського народу. Мабуть, немає жодної людини в Україні, яка б не знала про славну Запорозьку Січ, про січове лицарство – козацтво, про їхні походи і подвиги.

Козак ІІ: З давніх-давен людям відомо: дерево життя – це гілочка, на якій ростуть три листочки. Перший листочок – символ минулого, другий – сучасного, а третій – майбутнього. Кожна людина нерозривно пов’язана з історією свого народу і сьогодні ми перегорнемо одну із сторінок нашого славного минулого, проведемо один день на Кам’янській Січі й ближче познайомимося із життям та побутом українських козаків.

Звучить лірична українська мелодія

Козак І:
А як же назвати земельку, де корінь і гроно,

Де пращурів дух, де нащадків гартується міць?

Де колос дозрів, доцілований сонцем південним, 

Де мама і тато, й хлібина на круглім столі?

Козак ІІ:
Де щось примітивне здається таким небуденним.

Ну як, підкажіть, величати цей рай на землі?

Хіба не столиця той край, де душі найтепліше?

Де біди минають, а в серці співа соловей. 

Де Муза й Пегас надихають людину на вірші.

Де моляться Богу і щедро стрічають гостей. 

Ведучі називають почесних гостей свята - кадрових козаків, високопосадових осіб та запрошують їх на сцену. Ансамбль танцю виконує хореографічну композицію «Урочиста привітальна». Почесним гостям дівчата підносять хліб-сіль.

Козак І:
В день цей славний, урочистий,

Ви прийміть наш променистий,

Золотий, як небокрай, 

український коровай.

Вітальні слова від високопосадовців та гостей. Звучить козацький марш. Виходять ведучі.

Козак ІІ:
За дніпровськими порогами,

За південними дорогами,

За степами за широкими

Наші прадіди жили.

Мали Січ козацьку сильную,

Цінували волю вільную,

Україну свою рідную,

Як зіницю, берегли.

Козацький танець «Бойовий гопак». Після танцю звучить у фонограмі весела українська мелодія. Ведучі пританцьовують

Козак І: (гучно) Аз-буки-закаблуки, печеная каша! Збираймося до купи, вся братiя наша!
Козак ІІ: Задля звитяги...

Козак І: Задля козацької слави...

Козак ІІ: Розпочнемо…

Разом: Козацькi забави!!

Козак І:
Грай, музико! Наше свято ми влаштуємо завзято!

То ж долоні не жалкуйте, людей вдячнiстю даруйте.

Козак ІІ: Нумо, атамани куренів, шикуйтеся! До святкового ходу готуйтеся!

На майданчик виходять отамани. Проходить конкурс курінних отаманів «Розум - також зброя». До них підходять ведучі і по черзі задають запитання, отамани відповідають на них. Виграє той, хто дасть найбільшу кількість правильних відповідей.

Козак І:
Вас зібрався цілий стрій,

Щоб вести запеклий бій,

Тільки ні, не кулаками,

А розумними думками.

Запитання для конкурсу:
1. Що означає слово «козак»?

2. Де знаходиться Запорізька Січ?

3. Як називається місце, де жили козаки?

4. Хто був першим козацьким гетьманом?

5. Кого на Січі називали джурою?

6. Чи були на Січі жінки? Чому?

7. Як називалися козацькі судна?

8. Назвіть деякі речі, якими користувалися козаки.

9. Назвіть атрибут влади гетьмана.

10. Хто зруйнував Запорізьку Січ? 

Концертний номер. Показовий виступ - бій на шаблях
Козак І: Стривай. Як немає рiчки без риби, степу без коней, неба без орла, так немає свята без пiснi!

Козак І:
Хай сонце сяє в нашій пісні 

Та світом котиться луна!

Ми в чомусь, може, трохи різні,

Та Україна в нас – одна!

Концертний номер

Козак І: Як казали у нашому кошi: шануймось ладом, люди хороші. 

Тож, хапайтесь за чуприну, 

Позмагаймося вiдмiнно!

Козак ІІ: Перший бій – девіз i стрiй. Тут тягнуть своє не смiй!

Козак І: Гуртом будемо казати, чiтким строєм проходжати.

Проходить конкурс

Козак І: Молодцi мої удалi! Всi ви сильні, всi ви бравi.

Козак ІІ: Всi ви ладно крокували.

Козак І: Гучно, звучно всi казали. 

Козак ІІ: От якби ще на привалі ви нам пісню заспівали.

Конкурс козацької пісні. Козацькі курені по черзі виконують козацькі пісні
Козак ІІ: Якою б не була погода, козаки кожного куреня вставали до схід сонця і бігли на річку купатися а потім снідали саламахою. А що таке саламаха? (Затирка, заправлена салом чи олією). Потім йшли до церкви. Після ранішньої служби починалась бойова підготовка. І наші славні козаки зараз продемонструють свою силу, спритність, кмітливість, винахідливість.

Козак І:
Для боротьби ми не збирали

Ані рушниць, ані гармат,

Здоров’я повен міх набрали,

Буде його для всіх команд. 

Конкурс перетягування канату

Козак ІІ: А цікаво, чи козаки дівчат кохали?

Козак І: Кохали, ого-го, ще й як кохали! Це вони нам зараз покажуть. По одному козакові від куреня нехай підійдуть сюди, вам потрібно знайти собі дівчину і привести її до нас. (Звучить весела українська мелодія. Козаки знаходять собі дівчат та підходять до сцени)

Козак ІІ: Подивись, які гарні наші українські дівчата! Цікаво, а чи вміють вони танцювати? Тож, козаки, беріть своїх дівчат на руки і танцюйте. Переможе той, хто довше протримається.

Проходить конкурс

Козак ІІ: Подякуйте, хлопці, своїм дівчатам і віднесіть їх на місце.

Козак І: Під час відпочинку козаки розважали себе художнім свистом. Отож, конкурс на найкращий художній свист. (В конкурсі беруть участь по одному козакові від куреня)

Козак І:
Радіймо сонцю, й днині світлій, мирній,

І танцю гарному, що всіх нас згуртував.

Нехай дарує він усім нам згоду нині

І на любов та добрі справи надиха.

Ансамбль танцю виконує хореографічну композицію «Понад вечір, та й на вулицю»

Козак ІІ:
Любi друзi, наше свято влаштували ми завзято.

Де ж ви, вправні силачi? Де ви, спритнi дужичi?

Козак І: Оголошується козацька естафета.

1-й конкурс. Пробігти дистанцію, вдарити шаблею по дзвіночку, повернутися в курінь і передати шаблю наступному.

2-й конкурс. Проскакати на «коні» дистанцію (з м’ячем затиснутим між ногами), повернутись у курінь і передати «коня».

3-йконкурс. Вiд кожної команди один учасник пiдходить до ведучих. Помiчники пiдтягують на центр майдану лантух, удаючи, що його неможливо пiдняти. Вправа виконується на витягнутих руках. Перемагає той, хто підніме лантух найбільшу кількість разів. Вага лантуха – 8 кг.

Козак: Соколята, мiцнi i моторнi, далi вести забави готовi? (Гравцi вiдповiдають запорожцю єдиним гучним «Так!»)

Козак І: Тоді, ось вам нове завдання. Предки наші – козаки вміли добре на шаблюках битися та на коні триматися.

Козак ІІ: По два учасники вiд кожного куреня просимо до кола. Визначтеся, хто з вас кінь, а хто – вершник, беріть до рук зброю (дає вершникам по надувній кульці) і давайте-но змагатися. (Проходить конкурс). Перемагає той, хто втримається на «коні» і не втратить «зброю».

Козак І: Ось тобі і козаки! Цікаво, а що потрібно робити, щоб такими стати?

Козак ІІ: Потрібно мати велику силу, а щоб її мати, треба багато їсти. Рівно в полудень з фортечної гармати на Січі лунав постріл. З цим сигналом козаки йшли обідати. А які козацькі страви вам відомі?

Проходить вікторина для глядачів «Козацькі страви»
Козак І: Тетеря – зварене пшоно або житнє борошно на квасі, варена або печена риба, мед, пиво, галушки, юшка, куліш з салом або олією, баранина або дичина. А яка головна козацька страва? (Запитання до гурту) Правильно, куліш. Отож, ми зараз підемо і скуштуємо, як готують наші козаки цю страву.

Козак ІІ:
Наші славні козаки

Позмагались залюбки.

Всі здолали перешкоди,

Крізь вогонь пройшли і воду.

Пора й відпочити, щось перекусити.

Козак І:
Милі гості, просим сісти,

Козацький куліш будем їсти.

Їжте, їжте усім миром

На куліш вас просим щиро!

Проходить конкурс – пригощання журі. Перемагає найсмачніший козацький куліш.

В фонограмі весела українська мелодія. Ведучі повертаються до сцени
Козак ІІ: Люди кажуть – хто як робить, так і їсть. Козаки багато воювали і тренувалися, отже вони вміли швидко їсти.

А тепер порозважаймось, 

В різних іграх позмагаймось. 

А гурти козаків гожих 

Нам покажуть, хто що може. 

Конкурс. Хто швидше з’їсть кашу. На стіл ставляться повні тарілки куліша. Приймають участь бажаючі глядачі.

Козак І: Останній кордон, який належить пройти командам-суперницям називається «небезпечний похід». 

Козак ІІ: Козаки дуже швидко готувалися до походів. А послідовність підготовки така:

- Випити кружку молока.

- Зібрати речі (Розкидані на відстані предмети, потрібно кожному учаснику взяти по одному і принести до команди).

- Потім сам похід. («Кінь» несе сідака до кінця майдану, назад міняються місцями).

- Втеча з полону. (На протилежній стороні знаходяться полонені. По команді, одна пара рятівників визволяє одного полоненого, беручи його за руки й ноги і несе до гурту).

Козак І: Ну готові? Тоді вперед. 

Проходить конкурс. Ведучі допомагають.

На сцену виходить Кошовий Отаман

Кошовий:
А що козаки, дайте слово сказати –

Чи не час до коша козачаток приймати

Козаки: 
Саме час! В самий раз.

Кошовий:
Отримавши на раді згоду,

Дітей козацького я роду 

У наше коло викликаю

І перевірити бажаю.

Поведу я такую річ: 

А що ви знаєте про Січ?

Козачок І:
Знаю, батьку, славна Січ 

Ворогам ішла навстріч, 

Рідну землю захищала

І народ наш прославляла.

Кошовий:
Козацькому гурту ви, бачиться, раді.

Кажіть, чи готові ви жити по правді?

Всі козачата: Готові! Так!

Козачок 2:
І жити чесно будемо. 

І правил ми козацьких не забудемо.

Козачок 3:
Козак – смілива і чесна людина.

Найдороща йому воля й Батьківщина.

Козачок 4:
Козак слабкому захисник,

Цінити побратимство звик.

Козачок 5:
Козак – усім народам друг 

І лицарський у нього дух.

Козачок 6:
Козак вкраїнську любить мову,

Він завжди здержить своє слово.

Всі:

Щоб козацькому роду не було переводу,

Присягаєм на вірність Вітчизні й народу!

Кошовий: (Звертається до писаря)

Вруч бо писарю посвідчення орлятам,

Вони ж бо від сьогодні – козачата.

Писарь вручає посвідчення
Козачок 7
Ми роду козацького діти,

Ми любимо небо і квіти,

І сонце нам шле свій привіт.

Ми роду козацького діти

Землі української цвіт!

Кошовий:
Добром світіться козачата,

Даруйте Україні гідність. 

І завжди вчіться захищати

Домівку рідну й людську гідність!

Козак ІІ: А ще любили козаки ввечері послухати гарної пісні. Давайте і ми послухаємо.

КОНЦЕРТНА ПРОГРАМА аматорських колективів

Козак І: 
Пам’ятайте:
У всьому світі кожен зна –

Є Батьківщина лиш одна

Для козак вона єдина –

Це наша славна Україна.

Не забувай Шевченка спів
Про горду славу козаків,

Не забувай, що ти – людина

Землі, що зветься Україна!

Про Україну, рідний край

Ти скрізь і завжди пам’ятай!

Козак ІІ: Так довели наші козаки правдивість прислів’я: «Куди козака доля не закине, все буде козак!»

Козак І: Наше знання січового життя схоже на славнозвісний козацький оселедець: росте непомітно, але швидко.

Козак ІІ: З минулим ми прощаємось і з піснею веселою в сьогодення повертаємо.

Козак І: Зростайте і тілом і духом!

Козак ІІ: І пам’ятайте: «Слава козака у славі його Батьківщини». Дай же, Боже, всьому племені козацькому многая літа до кінця віку! 

Фінальний номер «Многая літа»

Заслужений працівник культури України Лазарєв А.,
 директор Новокаховського міського палацу культури, 
Коваль Є., завідуюча відділом аматорського мистецтва 
Херсонського обласного центру народної творчості 
«ПІД ПОКРОВОМ БОЖОЇ МАТЕРІ»

Сценарій районного свята юнаків призовного віку
Святкове дійство розпочинається після закінчення спортивних змагань по козацьким нормативам, звучить козацький марш, під час якого в зал заходять учасники.
Сцена прикрашена українськими рушниками, квітковими композиціями, в центрі панно з девізом «Примножимо козацьку славу»

Ведуча: (під звуки козацького маршу) Вітаємо учасників районного свята юнаків призовного віку «Під Покровом Божої Матері», організаторів та почесних гостей і продовжуємо свято козацької слави, яке розпочалося спортивними змаганнями по козацьким нормативам на нашому центральному стадіоні.
Сьогодні, напередодні одного з найбільших народних свят – свята Пресвятої Покрови, ми проводимо традиційний районне свято юнаків призовного віку «Під Покровом Божої Матері».
Пречиста Діва зробила багато добрих справ для людей. За час Київської Русі вона врятувала Почаївський монастир від нападу турків – з того часу в багатьох українських селах на її честь будували та освячували храми.
Козацтво України також вважало своєю покровителькою та заступницею Пресвяту Богородицю. Тому на Запоріжжі була збудована церква Святої Покрови, а всього козаками було збудовано за час існування Запорізької Січі 44 церкви. І куди б не заносила доля козака завжди з ним був образ Пресвятої Покрови. Ця ікона супроводжувала, оберігала їх у далекій дорозі.
Існує переказ, що після зруйнування Запорозької Січі 1775 року козаки, що пішли за Дунай, взяли з собою і образ Покрови.
Світ не забуде слави запорожців,
Твоїх гетьманів, вірних кошових,
Усіх твоїх незламних оборонців
Од ворогів, жорстоких і лихих. 

Шумлять лани, багаті колосками,
Говорить серце кожного само
Ми станемо могутніми полками, Окривдить землю-матір не дамо,
У виконанні ведучої звучить пісня «Молитва за Україну»

Молитва за Україну
За Україну Господи молюсь 

За небо синь над жовтими ланами, 

До тебе Україно, я горнусь

Душею, серцем, мовою, піснями 

П-В: Бо священні для мене Вкраїно
Твоя пісня і воля твоя,
Україно, свята і єдина,
Україно - молитво моя. 

Поклич мене й на голос рідний твій 

З гарячою любов'ю я прилину

На рушникові вишитих надій 

Заквітчую піснями Україну.
Ведуча: Схиляючи голови перед заступницею воїнства, українське козацтво в молитві зверталося до неї з такими словами:
Свята Покровонько,
Покрий мене своїм святим покровом
Од стріли летящої,
Од рани болящої,
Од наглої смерті.

Ведуча: Героїчний український народ переміг у Революції гідності, долає ворога у священному двобої за свою країну, та на жаль, звитяжні часи забирають героїв.

Серед Героїв Небесної Сотні – троє харків’ян, 45-ть наших земляків віддали своє життя за нашу святу землю в Антитерористичній операції.

Ведуча: Вшануємо пам’ять Героїв Майдану-Небесної Сотні, пам’ять всіх загиблих у боротьбі за свободу і незалежність України.

Ведучий: Низько вклонимось кожному Воїну, який захищав нас і нашу землю. Героїчні та мужні подвиги цих людей назавжди залишаться в нашій пам’яті. Відновлюючи звичаєве українське життя, шануючи воїнство та його традиції, ми також сьогодні просимо Божого Благословення для всіх юнаків призовного віку і запрошуємо на сцену настоятеля Свято-Преображенського Храму, благочинного…

Привітання священика та благословення, а також: освячення ним святою водою всіх юнаків призовного віку, які присутні в залі

Ведуча:
Боже, Отче, глянь на діти
На дрібненькі твої квіти Світи сонцем і зірками ,
Над малими дітлахами.
Дай їм сили і охоти
До науки, до роботи,
Чемність, квіти, серце гоже,
Пильність пташки дай їм, Боже!
Щоб росли всі здоровенькі, 

На потіху татку й неньки.
Дух Святий хай з ними буде, 

Щоб росли з них добрі люди.

Ведуча: А зараз прозвучить пісенька, про те, «Що хочуть діти» у виконанні учасників дитячого вокально-танцювального ансамблю ...
Що хочуть діти
1 .А ми найбільше хочем Зробити так, щоб діти
Були завжди щасливими 

У всьому, всьому світі.
П-в: 

А що для цього треба? 

Прозоре й чисте небо, 

І сонце променисте, 

І неодмінно пісню.
2.Нехай не гинуть люди 

В пожарищах війни 

І воїнам насняться 

Яскраві мирні сни.
3. Щоб ні біди, ні холоду
Ніхто й ніде не знав,
Щоб кожен день для кожного
Приходив, як весна.

Звучить пісня у виконанні вокально-танцювального ансамблю

Ведуча: І жінка-мати також більше за все бажає миру на землі. У виконанні учасниць самодіяльного жіночого хорового колективу звучить пісня «Над колискою сина» Муз. Є.Кухарця Сл. М.Негоди.
Звучить пісня

Ведуча: А зараз пісня про гожих дівчат та гарних парубків, якими пишається наш край. «Черевички» Муз. О. Чухрая.
Звучить пісня

Ведуча: Із святом козацької слави вас вітають голова _____________ районної ради та голова ____________________ районної державної адміністрації.
Виступ-привітання

Ведуча: Найбільше в світі миру бажають матері, які народжують своїх синів для щастя на землі. І саме вони з нетерпінням чекають повернення своїх синів, з тривогою і смутком вболіваючи за них.
Мамо, і я за тобою сумую,
Ось повернусь і тоді
Кожну сивинку твою поцілую
Й зморщечки рідні твої.
Бачу, з ночі маминої очі Дивляться у вікно.
Зіронька мила, мав би я крила, 

Вже б прилетів давно!

Ведуча: Пісню «Турбота про сина» співає солістка __________________________.
Звучить пісня

Ведуча: Шановні учасники районного зльоту юнаків призовного віку до вас звертається голова районної жіночої ради.
Виступ

Ведуча: Шановні юнаки призовного віку і всі учасники районного зльоту «Під Покровом Божої Матері», не дивлячись на те, що багато сліз і крові пролито на Україні під її блакитним небом, на її золотих полях, викручені руки нашої історії тягнуться до волі, до державності, покладаючи в цьому всі свої надії на захисників Вітчизни, для яких на всі віки справжнім прикладом залишається подвиг радянських воїнів у роки Великої Вітчизняної війни та героїзм воїнів, які захищають нашу землю сьогодні.

Ведуча: Коли на Батьківщину напали фашистські загарбники, сини України сказали:
В нас клятва єдина і воля єдина,
Єдиний в нас клич і порив:
Ніколи, ніколи не буде Вкраїна
Рабою фашистських катів!
Ми стали з гарматами 

Свинцем з карабіну 

Розтрощимо вщент ворогів. 

Ніколи, ніколи не буде Вкраїна 

Рабою фашистських катів!
Це слова із вірша Миколи Бажана «Клятва»
Сьогодні у нашому залі ми вітаємо валківчан ветеранів війни, учасників бойових дій. А звертається до вас, майбутні захисники Вітчизни, голова районної ветеранської організації.
Виступ голови

Ведуча: 3 давніх-давен український народ підтримував священну традицію – вкарбовувати в свідомість прийдешніх поколінь пам'ять про бойові подвиги кращих синів і дочок, які сповна виконали військовий обов'язок, проявляючи мужність, відвагу і вірність, Афганістан став справжнім випробуванням для козацьких поколінь кінця ХХ століття.
Засинають піски – 
Невблаганно, пекучо і сухо,
А у флягах ні грама, ні краплі води.
І прицільним свинцем
Звідусіль огризаються «духи»,
Смерте, руки свої
Одведи, одведи, одведи...
По воді писали вилами,
Ще поміряємось силами. 

Поділилися патронами...
Так тримали оборону ми, 

Серце билося пташиною,
А думки із Батьківщиною.
З святом козацької слави вас, юнаки призовного віку, вітає учасник афганської війни.
Привітання

Ведуча: «Не втрать життя» – таку назву має хореографічна композиція у виконанні ансамблю сучасного танцю.
Хореографічна композиція

Ведуча: Шановні друзі, весною і восени проходять призови до лав збройних сил України, і ми щиро вітаємо в нашому святковому залі майбутніх солдатів нашої Вітчизни, які саме цієї осені стануть солдатами. Ми просимо їх піднятися в залі під наші щирі оплески і звертаємось до них із такими словами:
Вже за плечима залишилась юність, 

Ляже на плечі ремінь від автомата, 

Тобі в житті, юначе, посміхнулись 

Дні і ночі... Чоботи солдата.

Служи ти чесно, хай і нелегка,
А часом і гірка буває служба,
Та важчає у воїна рука, 

Мужніє серце, і душа, і дружба.

Ведуча: Запрошуємо до слова районного військового комісара – …

Привітання

Ведуча: Тож, шановні юнаки призовного віку завжди пам’ятайте:
Ви – солдати.
В вас одна мета:
Вам землю захищать на кожнім кроці. 

Є в серця заповітна висота, 

Є у Вітчизни справжні оборонці.
Так, ви солдати.
Світ на видноті, 

І з кожним днем яснішає людині.
І, поки ви на чатах у житті, 

За вас не сором буде
Батьківщині.
(М. Сингаївський)

Ведуча: Звернення юнаків призовного віку до молоді району проголошує …
(текст звернення)

ЗВЕРНЕННЯ 

призовників до молоді району

ДРУЗІ!
Кожен етап життя приносить людині нові випробування, примушує вирішувати різні проблеми, ставити перед собою задачі, а також знаходити своє місце в суспільстві, бути невід’ємним елементом великого механізму.
Ми, вік яких 20, тобто призовники, стоїмо на першій сходинці дорослого життя, яке поставило перед нами головну задачу: «Охорона та захист рідної вітчизни – України». А ця задача має невід’ємні складові: любов до рідного краю, гідність за державу, сумлінне виконання обов’язків, повага до батьків.
Кожен з нас це розуміє і намагається втілювати в життя. Адже в певній мірі від нас залежить мир та спокій в державі. 
Ми, молодь району, повинні теж розуміти про почесний обов’язок служби в армії. Може дехто ніколи не стане солдатом, але кожен з вас повинен любити рідний край і прикладати всі зусилля на нелегкому шляху розбудови рідної держави.

Ведуча: 
Ідуть хлопці і сльоза непрошена 

На очах у матері бринить,
Засмутилась дівчина хорошая

Бо за милим серденько болить. 

Не печаль очей, матуся рідная, 

Ти, дівчино, серденько не плач, 

Відслужу, із армії приїду я 

І тоді спечуть нам коровай.
Ведуча: 3 Покровом колись в Україні були пов’язані дівочі мрії сподівання, бо вона – покровителька жіночої, а більш усього дівочої долі. Чекаючи на сватів, дівчата молилися: «Свята мати Покровителько накрий мою голівоньку, хоч ганчіркою, аби не зістатися дівкою».
Святая Покрівонько,
Покрий мою голівоньку
Оцею осінню.
Хоч і драною хустиною,
Аби з хорошою людиною,
Щоб із сторони,
Щоб свекорко, як батенько,
До мене були.
Свекрівонька, як матінка,
Мене прийняли.
Щоб діверки та зовиці,
Мов братики і сестриці,
До мене були.
Щоб ділечко поробила,
Чужій сім’ї догодила,
Всім мила була,
Не лаяна і не бита,
Нагодована і вкрита
Спатоньки лягла.

А сьогодні на нашому святі дівчата вітають юнаків призовного віку з святом козацької слави і дарують свої концертні виступи. Співає __________ «Милий» із репертуару Анні Лорак.
Звучить пісня

Ведуча: Танець у виконанні дівчат _______________________________________.

Ведуча: Шановні друзі, традиційний районне свято для юнаків призовного віку «Під Покровом Божої Матері» завжди розпочинається з спортивних змагань, а закінчується нагородженням по результатам підсумків.

І ми до слова запрошуємо начальника районного відділу освіти …
Вручення нагород

Ведуча: На цьому районне свято для юнаків призовного віку «Під Покровом Божої Матері» закінчилося.

Ведуча: Хай живе козацька слава! Слава Україні! Героям слава!

Звучить в запису «Гімн України»

Комунальний заклад «Харківський 
обласний організаційно-методичний 
центр культури і дозвілля»

«ПОКРОВСЬКІ ЗАБАВИ»
Сценарій свята Покрови
Лунає музика. Дівчата та хлопці на галявинах водять хороводи, грають.

Між деревами час від часу скачуть вершники – це козачі пости. 

Коли приїздять гості, учасники аматорських колективів перед входом розтягують «покров» – довгий вишитий рушник, під яким проходять гості
Ведучий 1: 
Пресвятая Покрівонько,

Перед твоїм покривалом

Голови схиляєм.

Ведучий 2:
Прохаєм Покрівоньку од лиха укрити,

Здоров’ячко всім нам знов обновити!
1. «Зеленеє жито зелене» - укр. нар. пісня.

Гості проходять на свої місця.

Лунає фонограма дзвонів.

На сцену виходять ведучі (обоє у вишитих сорочках)

Ведучий 1:
Стоять в багрянці й золоті діброви,

Калина демонструє пишну вроду.

От і прийшла Покровонька, Покрова – 

Одне з найкращих свят мого народу.

Ведучий 2: Народе мій, великий український! Стою сьогодні перед тобою, як син землі української, бо настала свята година молитви і сповіді, яка встає з чистоти матінки-землі і пречистого батька-неба, і зоріє в тому світлі українська душа, і являє молитву і сповіді у слові.

Ведучий 1: І шепоче його з спокон віків так довірливо, що слово з України чути на цілий світ. Бо ми – українці , ми – нація, яка стала гордою і вільною перед світом.

Ведучий 2: 
Допоможи, Матір Божа, благаю

Розквітло щоб добро у ріднім краю.

Дай серцю кожному любові хоч краплину, 

Всій Україні – ясну, світлу днину.

2. «Роде мій красний» - укр. нар. пісня

Ведучий 1: Сьогодні свято Покрови Пречистої Богородиці – захисниці козацького роду і щоб не переводився козацький рід, сьогодні слід кожному добре слово про козаків сказати, щоб козацькому древу – зеленіти, козацькому саду – дихати, а матінці Покрові – наших захисників оберігати.

3. «Гей, співай козаки» - укр. нар. пісня
4. «Козацька слава»

Ведучий 2: Покрова является престольним праздником казачества, который всегда отмечали шумно и весело.

На казачьем кругу и нине, и присно

Как молитва звучали слова:

За друзей! За семью! За Отчизну! 

За казачий престол Покрова!

5. «Донская казачья» - нар. казачья песня
6. «Казаки - Луганцы»

7. «Что не соколы крылаты» - нар. казачья песня

8. «Как донские казаки» - нар. казачья песня
Ведучий 1: За народними уявленнями Покрова є покровителькою сім’ї, шлюбу, здоров’я та благополуччя родини, тому напередодні цього свята хлопці йшли свататися до дівчат.
Ведучий 2: А после Покрова наступали «свадебные недели», которые длились до начала рождественского поста. И опять на улицах звучали и лирические протяжные, и веселые, разудалые песни.

9. «Офицерик» - нар. казачья песня

10. «Зозуленька» - укр. нар. пісня

11. «Ой, хотіла мене мати за музику заміж дати»

12. «Дарья» - нар. казачья песня

Ведучий 2: Ну, а какие же свадьбы без танцев – танцевали , как в народе говорится – «до упаду».

13. «Казачья плясовая»

Ведучий 1: Не нудьгували і ті, що не знайшли собі пари, бо починалася весела пора вечорниць, де збиралися хлопці та дівчата: знайомилися, співали, танцювали, залицялися одне до одного.

14. «На вулицю я збиралася» - укр. нар. пісня
15. «У сусіда хата біла»

16. «Ой, приходь бо кума»

17. «Несе Галя воду» - бойовий гопак

18. «Украиночки - хохлушечки»
I игровой блок: естафета «Одягни козака»; «хто скоріше з’їсть…»

19. «Варенички» - бойовий гопак
- конкурс «Хто сильніший» (підняття гирі)

20. «Віночок українських народних пісень»
21. «Їхали козаченьки»

Ведучий 2: На казачьих посиделках всегда весело и всегда найдется бравый атоман!
22. «Бравый атоман»

23. «Разгулялись казаки»

24. «Левый берег Дона»

25. «Шел со служби казак молодой»

26. «Чернобровый, чорноокий»

II игровой блок: «перетягування канату», «влуч пікою в кульку»

Ведучий 1: На свято Покрови обов’язково розпалювали піч, щоб домівка була теплою навіть у люті морози.
Ведучий 2: И при этом приговаривали: «Батюшка Покров – натопи избу без дров».

Ведучий 1: А ще за козачою традицією розпалювалися великі багаття, щоб умилостивити «зиму», щоб вона не була надто суворою, до того ж багаття є символом родинного вогнища, яке не повинно загасати.

Лунає фонова музика. Запалюються вогнища
Ведучий 2: 
Златая дева – Осень

Раскинула шатер

И Покрову во славу

Гори, Святой костер!

Ведучий 1:
Гори, вогонь вечірнього багаття,

Неси очищення, благословляй

Родину, дім, козаків-браттів,

Вітчизну нашу – рідний край.

27. «Одна калина…»

28. «Я – огонь, ти – вода»

29. «Тень»

30. Танок «Слобожанський»

Ведучий 2:
И покуда веет вольный ветер,

И в степи колышется трава – 

Будет снова чудо на рассвете

На казачий праздник Покрова.

Ведучий 1: 
І до того літ примного

На любов і згоду,

Хай не буде переводу

Козацькому роду! 

Усі учасники свята разом з гостями співають українську народну пісню

31. «І в вас, і в нас хай буде гаразд»

Ведучий 2: Любі друзі! Сьогодні разом з вами були: співали, танцювали та розважалися кращі колективи та виконавці Луганської області.

Ведучий 1: Щастя, добробуту, процвітання Вам! На все добре!

Луганський обласний 
центр народної творчості

«РАДУЙСЯ, ДІВО БЛАГОСЛОВЕННА, СЛАВУ СПІВАЄ ТОБІ ВСЕЛЕННА…»

Cценарій просвітницького заходу, присвячений 

Пречистій Діві Марії, Матері Божій

Перед початком дійства звучать пісні, приурочені Пречистій Діві Марії.

У глибині сцени висить ікона Матері Божої, або на підвищенні стоїть Фігура Богородиці, прикрашена квітами. По боках сцени (з правої і лівої сторін) стоять учасники хору.

Учасниця художньої самодіяльності в білій довгій сукні, стоячи на колінах, молиться до Пресвятої Богородиці:

«О, найсолодша і найчарівніша Мати прекрасної любові. Нехай усі народи пізнають Тебе, всі покоління – благословляють Тебе, всі створіння – величають і хвалять Тебе! Ти одинока – досконала, улюблена Матір несотворенної Любові. Вона створила Тебе й вибрала, щоб Ти світила немов сонце, на цій прекрасній землі!

О, Маріє! Дякуємо Тобі за дар життя! Нехай кожна мить нашого буття буде сповнена Твоєю Добротою, Твоєю Чистотою, Твоєю Вірністю Богові, Твоєю Радістю, Твоїм Миром і Смиренням!»

Читець:
Яка ж Ти гарна

Радосте моя!

Пренепорочна,

Вибач, що беруся

Твою красу оспівувати я…

Та чи спинитись? – 

Ні, я не спинюся.

Яка ж Ти гарна, що іще додам?

Мій подив не поміститься у слові:

Якщо не Ти, хто допоможе нам?

Великий Бог: діла Його чудові.

Яка ж Ти гарна, квітко чистоти,

Пренепорочна в зоряній короні.

Коли б не Ти, о, що коли б не Ти?

Хто нас згадає при Господнім троні.

Яка ж Ти гарна

Матінко моя!

Пренепорочна, вибач, що беруся

Твою красу оспівувати я.

Та чи спинитись? – 

Ні, я не спинюся.

Яка ж Ти гарна, о Маріє…

Звучить пісня «Аve Maria» муз. Франці Петера Шуберта

Читець:
Коли в моїм серці надія згасає,

Коли моє серце у грудях болить,

Тоді я до мами мерщій поспішаю,

Вона зрозуміє, порадить, простить.

Отак поспішаєм до Тебе щоднини

Небесная Мати, Пречиста, Свята.

Поглянь милосердно на нашу Вкраїну

Без Твого Покрову вона сирота.

О, Мати Пречиста, Маріє, Маріє!

Любове велика і світу Надіє!

Ми всі Тебе просим – поглянь оком щирим

Моли Свого Сина, щоб жили ми в мирі.

За нас заступися у тяжку хвилину,

Візьми під Покров Свій мою Україну!

Ти людям віддала Свій скарб найцінніший –

Єдиного Сина, що муки терпів

За нас недостойних. А Ти, Наймиліша,

Усе нам простила – зневаги і гнів.

То ж зглянься над нами в нелегку годину,

Своєю Любов’ю врятуй наш народ.

Від горя й біди збережи Україну,

Не дай нам терпіти від людських незгод.

(С. Лепих «Молитва до Матері Божої»)

На сцені ведучі

Ведуча: 21 вересня у Палестині, в невеличкому містечку Назареті, у старого подружжя Йоакима і Анни народилася донька, яку Церква по всій Вселенній прославляє як Матір Божу.

Ведучий: Батьки Божої Матері Йоаким і Анна все своє життя молили Бога, щоби дарував їм дитину. Вони дали обітницю присвятити дитину Богові. І ось у престарілих батьків на схилі їхнього життя народилася дитина.

Читець:
В Назареті зацвіла лілея,

То на світ ся родила Марія

Діва прекрасна, як зоря ясна.

Як ся родила всіх звеселила

На землі.

Діти Єви витають Марію,

Бо вже видять спасення надію.

Родилась чиста Свята невіста

Святе дитятко, як ангелятко,

Із небес.

Знає добре Бог Отець із Неба,

Що спасення зіслати нам треба 

Зі світа цілого для Сина Свого

Матір Пречисту Він вибирає

Марію.

О Маріє Преблагословенна,

У Назареті для нас рожденна,

Ми Тебе просим, уклінно благаєм

Радосте наша, молися до Бога

За нами!

Ведучий: На восьмий від народження день Їй дали ім’я Марія, що означає «господиня, звеличена». Першими словами, які вона почала промовляти, були ім’я Боже і молитва.

Ведуча: Все життя Діви Марії – це полум’я яскраво палаючого світильника. До цього духовного вогню не могла наблизитися жодна темна демонічна спокуса. Вона – єдина серед дів, душа котрої не була ні на мить затьмарена жодним гріхом.

Ведучий: Коли Марії виповнився рік, Йоаким запросив до себе в дім священиків та родичів. Після трапези кожен священнослужитель брав дитину на руки і благословляв її.

Ведуча: Коли Марії виповнилося три роки, її батьки, взявши Дочку, вирішили виконати дану ними обітницю і привести Її в Єрусалимський храм.

Ведучий: У супроводі численних родичів, пішки відправилися з Назарету в Єрусалим. На світанку третього дня вони приблизилися до Святого Міста.

Ведуча: Назустріч паломникам вийшов первосвященик, за переказами, – праведний Захарій. Марія, залишивши батьків, швидко зійшла високими сходами храму і обійняла ризу священика. Він узяв Її за руку, ввів у храм і, на превелике здивування священиків і левітів, – у Святая Святих. Одинадцять років Марія жила при храмі. Душа Її під священними склепіннями стала живим храмом Божим.

Ведуча: Як Пресвятій Діві виповнилося 14 років, архиєрей і священики почали переконувати її переселитися з храму додому і виходити заміж. Марія повідомила всім про свою обіцянку назавжди присвятити себе Богу.

Ведучий: Тому, приступивши до Кивоту, архиєреї щиросердно молились і отримали відповідь від Господа: шукати достойного мужа, якому могла би бути довірена Діва під виглядом супруга для збереження її непорочного дівицтва. А для того, щоб впізнати його, Господь порадив вибрати неодружених чоловіків з роду Давидового, поставити їхні палички у вівтарі, – чия палиця розцвіте, тому і повинна бути довірена Свята Діва.

Ведуча: Первосвященик Захарія вибрав 12 мужів, серед яких був і Йосиф. Зібрав їхні палиці і поставив на ніч біля святого вівтаря, кажучи: «Господи Боже, яви мужа достойного одружитися з Дівою!» зранку знайшли палицю, яка розцвіла, а на ній сиділа голубка. Ця палиця належала Йосифу.

Ведучий: Після 4-ри місячного перебування Пречистої Діви Марії в домі Йосифа, настав час втілення Бога-Слова. І послав Бог Архангела Гавриїла до Пресвятої Діви Марії з радісною звісткою, що Господь вибрав її бути матір’ю Спасителя Світу: «Радуйся, Благодатная, Господь з Тобою! Благословенная Ти між жінками!»

Читець:
Струнку минаючи тополю

Архангел з неба навпрошки

Спасіння ніс та кращу долю

До Діви – Божої дочки.

Ти повна ласк, Господь з Тобою,

Благословенна серед дів.

Сам Бог за Матір Сина свого

Одну Тебе обрать велів.

· О, як же, – мужа я не знаю,

І непорочна моя плоть?

· Твоє дівицтво поєднає

Із материнством сам Господь.

І Дух Святий на Тебе злине

Від Нього в лоні Ти зачнеш…

Святого зродиш Бога-Сина,

Ісусом Спаса назовеш.

В блаженстві любім Свята Діва

Прийняла Бога заповіт.

Земля від радощів розцвіла.

Лунає звістка на весь світ.

Вкраїні рідній калиновій

Від Благовіщення добра

Надії, Віри та Любові

В майбутнє стежка пролягла.

(А.Хімко «Благовіщення»)

Ведуча: Господь Бог, вибираючи Святу Діву Марію на Матір Свого Сина, наділив її найбільшим достоїнством на землі і в небі. Вона – Пресвята Богородиця, Спів-Спасителька, Посередниця ласк, Заступниця, Опікунка, Покровителька.

Ведучий: Привілей Богоматеринства ставить Пречисту Діву Марію в особливе відношення до Господа Бога. Через цей привілей Вона стоїть найближче до Пресвятої Трійці. Небесний Отець вибирає Її на Матір Свого Сина, і наче ділиться з Нею своїми правами над Божим Сином.

Ведуча: Божий Син бере її за свою Матір, стає її дитиною і дозволяє Їй виконувати всі права Матері. Святий Дух бере Її за свою Обручницю і робить Її святинею Бога. Тому і співаємо Їй «Чеснішу від херувимів і незрівнянно славнішу від серафимів, що без зотління Бога Слово породила сущу Богородицю, Тебе величаємо».

Ведучий: «Богородиця» – це Її найбільший титул і найкращий привілей. Це привілей понад усі привілеї. Це джерело усіх Її титулів, відзначень і ласк. З цього титулу пливуть усі Її інші привілеї. Вона непорочно зачата, повна ласки, Приснодіва, з тілом і душею в небі, Заступниця і Посередниця ласк, винесена понад усіх святих і навіть понад Херувимів і Серафимів.

Ведуча: Християнська віра дає нам страждуючу Матір Божу зі семи мечами, вбитими в її серце. Тих сім мечів нагадують нам сім болів її життя. Яких нестерпних почуттів зазнавало серце найчутливішої з Матерів, коли вона побачила свого сина обтяженого хрестом, похиленого під його тягарем до землі, голова зранена терновим вінцем, лице й руки закривавлені, одяг обдертий… 

Ведучий: Чому Господь Бог зіслав стільки страждань на цю Найвеличнішу Матір? Вона була найсвятіша на землі.  Чому ж до цього допустив? На це маємо відповідь у Святому Письмі, що кого Господь любить, того наділяє всілякими хрестами.

Ведуча: В одному з міст Німеччини на протязі десяти років відбувалася релігійна п’єса: Представлення Христових Страстей. І там є одна сцена, де Ісус Христос при відході з Назарету на апостольську працю прощається зі своєю Матір’ю. Притім Він Її питає. Чого Вона собі бажає від Нього як нагороду за її 30-річну материнську любов і опіку. А вона відповідає: «Нічого, як тільки того, що було Їй дозволено з Ним терпіти і вмерти». Ось роль Божої Матері в ділі відкуплення людського роду: помагати, співдіяти і співтерпіти з Христом для нас.

Ведучий: При Благовіщенні Ангела, даючи Свою згоду бути Матір’ю Христа, Вона каже: «Ось я Господня слугиня, нехай зі мною станеться по твоєму слову!» І в тому самому дусі Вона приймає всі Божі допусти, переслідування і терпіння зв’язані з Воплоченням Божого Сина.

Ведуча: Ті терпіння і жертви задля Ісуса предрікає Їй Праведний Симеон, коли вони восьмого дня по народженні приносять Боже Дитятко до храму: «Ось цей поставлений для падіння і підняття багатьох в Ізраїлі. Він буде знаком протиріччя, та й тобі самій меч прошиє душу, щоб відкрилися думки багатьох сердець».

Читець:
За все, за все сьогодні впаду ниць

Перед Тобою, о Небесна Пані.

За всю красу Господніх таємниць,

Що світові такі чужі й незнані…

Я дякую за те, що під хрестом

Колись за мене Ти молила Бога.

Тоді перед зневаженим Христом

Кровавилась Твоя Душа убога.

За все минуле і майбутнє теж

Схиляю розум, серце і коліна.

Своїм бажанням не поставлю меж

Лиш через те, що я Твоя дитина.

Ведучий: Вона довгі літа виховує Ісуса Христа на цілопальну жертву. А з Ним і себе приготовляє на повну жертву. Як Її Син, так і Вона випила повну чашу гірких терпінь в часі Його мук і смерті на хресті. Свята Євангелія нічого не згадує про участь Пречистої Діви в радісних хвилинах Її Божого Сина. Там нічого не читаємо про Її присутність при світлім Христовім Преображенні чи при Його тріумфальному в’їзді до Єрусалиму, зате багато сказано про Її участь в Його терпіннях.

Ведуча: Святий Євангелист Іван виразно підкреслює, що при хресті Ісусовім стояла Його Мати. Що Її Син терпів на своєму тілі, те Вона терпіла у своїй душі. Терпіння сина – терпіння матері. Тому Церква дала Їй титул Цариці Мучеників.

Ведучий: Про безмежні терпіння Божої Матері Слуга Божий Митрополит Андрей Шептицький каже:

«Вона ж Преблагословенна Діва, Мати Ісуса Христа Бога і Спасителя, Вона стояла під хрестом у хвилині, коли Христос умирав і мучилася з Ним у кривавій Жертві Голгофи за гріхи людства! Ніхто ж не розумів так глибоко, як Вона, намірів Христа в тій Жертві. Стоячи під Хрестом, Вона зі Своїм Сином ту Жертву приносила і зі Жертвою Його лучила Свою жертву. Способом для нас незрозумілим, але певним, Вона ділилася з Христом Його мукою, терпіла з Ним, терпіла в душі усіма Христовими терпіннями, – терпіла таким безмірним, таким глибоким терпінням, що те терпіння не було б менше, якщо б була переносила на свому тілі цілу Христову муку».

Пісня «Страдальна Мати»

Страдальна Мати під хрестом стояла,

Стала ридати, в сльозах промовляла:

«Ой Сину, Сину, за яку провину

Переносиш нині тяженьку годину

На хресті?

Я Тебе купала гіркими сльозами,

Як малим ховала перед ворогами.

А нині плачу, бо Тебе вже трачу, 

Вже Тя, милий Сину, більше не побачу,  

Сину Мій! 

Ти жертвувався всіх людей спасати,

За то діждався невинно вмирати,

За світ лукавий, злобний і неправий,   

Що сповнив на Тобі свій засуд кровавий 

На хресті. 

Ти моя підпоро, і мій світе ясний!

Гаснеш заскоро, в’янеш безчасний.

А що ж зі Мною станесь, сиротою? 

Я сама на світі, як билина стою 

Під хрестом. 

Мій Боже милий, усердно Тя молю,

Додай Мені сили у нещаснім болю

Тебе благаю, як сама лиш знаю, 

I Тобі днесь Сина Мого поручаю 

На хресті». 

Ведуча: 28 серпня – Успіння Пресвятої Богородиці, це день закінчення її земного життя. Останні роки земного життя Діва Марія перебувала в Єрусалимі. Вона була серцем Єрусалимської громади. Апостоли, повертаючись з далеких мандрівок, приходили до Неї, як діти до своєї матері, а потому знову йшли на подвиг проповіді, котрий майже для всіх закінчився мучеництвом.

Ведучий: Діва Марія мешкала в будинку Івана Богослова, якому доручив Її Господь під час своїх страждань на Голготському Хресті. Вона любила відвідувати місця, пов’язані з земним життям її Сина. Подовгу молилася біля Голготи, спогади про Розп’ятого Христа знову, немов удар клинка, пронизували її серце і наповнювали очі слізьми. Але в цих стражданнях Вона переживала і невимовну радість, радість близькості до Свого Сина на тому місці, де кров’ю Його було врятовано світ.

Ведуча: Вона відвідувала Вифлеєм, де на околиці міста, у пастушій печері народився її Син. Вона пригадувала, як Немовля, сяяло небесним світлом, що променіло від Нього; солодко спало у яслах, куди клали сіно для худоби, яка, ніби розуміючи, що перед нею Спаситель світу, всю ніч стояла над яслами, зігріваючи Його своїм диханням.

Ведучий: Вона відвідувала Назарет, де в будинку Йосифа Обручника архангел Гавриїл повідомив Їй про народження Сина. У Назареті Господь жив утаємнено від світу самотнім життям, мандрував разом з Дівою Марією в єрусалимський храм і читав разом з Нею Святе Письмо. З юних літ Він допомагав Йосифу Обручнику у теслярському ремеслі.

Ведуча: Відвідування християнами святих місць бере свій початок саме від цих подорожей Діви Марії. У найважчі часи, коли прочанам загрожувала небезпека на шляху,  напад грабіжників, рабство і смерть, потік богомольців до святих місць Палестини все одно не припинявся. На святих місцях час наче повертається назад і прочанин відчуває, що він перебуває поряд з Христом, як у роки земного життя Спасителя.

Ведучий: У переказах збереглася згадка про зовнішність Божої Матері. Вона була вищою за середній зріст, мала волосся кольору стиглої пшениці, обличчя овальне, уста схожі на пелюстки троянд. Очі великі, кольору маслин. Увесь її вигляд випромінював красу і благодать. Ігнатій Богоносець пише, що людське єство у Ній, здавалося, було з’єднане з ангельським. Цілі дні Вона перебувала у мовчанні й молитві. У бесіді більше слухала, ніж говорила. Кожне слово Її дихало невимовною благодаттю. Вона розмовляла з людиною з такою побожністю, з якою ми не звертаємося до Бога. Вона відповідала добром на зло і молилася за своїх кривдників.

Ведуча: Діва Марія ще дитиною, живучи при храмі, навчилася шити одяг для священнослужителів. В останні роки Свого життя Вона вишила омофор для воскрешеного Господом у Витанії Лазаря, який уже став єпископом Кіпрським.

Ведучий: Двічі Діва Марія покидала Палестину. Один раз – відвідати Івана Богослова в Єфісі. Другого разу Вона відправилася у морську подорож на острів Кіпр, щоби відвезти Лазарю зроблений Нею єпископський омофор.

Ведуча: Двічі в Єрусалимі Вона одержала вістку про Своє Успіння: за 40 днів і за три дні до смерті. Під час Благовіщення архангел Гавриїл з’явився до Неї, тримаючи в руці лілеї – знак цноти і чистоти. Тепер він з’явився з пальмовою гілкою в руках – знаком  перемоги. Усе життя Божої Матері було перемогою над гріхом і злом. Вона була єдиною з усього людського роду, котра ніколи не согрішила перед Богом ані таємним помислом, ані почуттям серця. Діва Марія молилася Богові за те, щоби вона могла попрощатися з апостолами, аби Дух Святий зібрав їх у Єрусалимі.

Ведучий: Усе майно Діви Марії – це дві ризи, які Вона заповідала бідним удовицям, але ці ризи стали коштовнішими за царські шати, розшиті перлами та діамантами. Частина ризи Божої Матері у даний час зберігається в Сіонському соборі.

Ведуча: Настав день Успіння. Апостоли зійшлися до одру Божої Матері, Вона попрощалася з кожним з них, кожного благословила, як матір свою дитину. На іконі Успіння зображений Господь, який стоїть біля поховального одра Діви Марії. Він тримає в руках Своїх Її душу, як Діва Марія тримала в руках Своїх Христа-Дитятка. Апостоли підняли одр з тілом Божої Матері і понесли його через Єрусалим у Гетсиманський сад. Там були поховані батьки Діви Марії – Йоаким і Анна.

Ведучий: Під час земного життя Ісуса Христа апостоли збиралися зазвичай на трапезу зі своїм Учителем. Після Вознеcіння Христа вони залишили порожнім те місце за столом, де сидів Господь. На стіл вони клали хліб, а після трапези брали цей хліб зі словами: «Ісусе, допомагай нам!» і розділяли хліб на частини. На сороковий день після Успіння Божої Матері апостоли, вставши з-за столу, підняли хліб і раптом побачили Діву Марію, яка благословляла їх і вигукнули: «Пресвятая Богородице, допомагай нам!»

Ведуча: Успіння Божої Матері – це не день скорботи, а свято, що наповнює душу людини небесною радістю і глибоким миром, спокоєм. Діва Марія полишила землю, але не обділила нас своїми молитвами та материнською любов’ю.

Пісня «Пренебесна, пречудесна…»

Пренебесна, пречудесна Діво Маріє!

Ти нам Мати всім єдина, 

Наймиліша в Свого Сина, 

Мати Божа, Маріє! 

Найчесніша, наславніша Діво Маріє!

Херувими, серафими 

Величають тя з святими,

Мати Божа, Маріє! 

Зоре ясна і прекрасна, Діво Маріє!

Ти надія наша в небі 

I заступниця в потребі, 

Мати Божа, Маріє! 

О, всепіта славо світа, Діво Маріє!

Пісню Ти заносим щиру 

I молитву на офіру, 

Мати Божа, Маріє! 

Благодатна і ласкава, Діво Маріє!

На життя бурхливім морю 

Помагай нам в нужді, горю, 

Мати Божа, Маріє! 

Ти дорога всім до Бога, Діво Маріє!

Від гріхів все хорони нас  

I до неба заведи нас,

Мати Божа, Маріє! 

Ведуча: Повторимо слова святих отців: «Воістину в Святій Діві дивує нас не тільки непорочна і чиста ліпота тілесна, але особлива досконалість її душі. У неї розум Богом керований і до Одного Бога спрямований». Її бажання направлені до Єдиного вартого Любові.

Ведучий: Ненависть вона мала тільки до гріха. Вона була смиренна серцем, благомудра в розмові, на слова не скора, говорила мало і тільки необхідне, до читання сумлінна, завжди трудолюбива, до всіх ввічлива, і Бог був для неї Вищим Суддею. Для бідних і страждущих Вона була милостива і нікому не відмовляла в допомозі.

Ведуча: Християни з перших часів знали силу заступництва Пресвятої Богородиці, постійно призивали її в молитвах, просили в неї допомоги, завжди прославляли її велич, дякуючи за благодіяння. Весь християнський світ шанобливо святкує Покрову Пресвятої Богородиці Приснордіви Марії, однак яка передісторія цього свята.

Ведучий: У Влахерськім храмі в Царгороді, що був першим Богородичним храмом у світі 14 жовтня 914 року, правилась вечірня Служба Божа. Храм був вщерть заповнений людьми, які щиро молилися, уповаючи на заступництво Господа, бо престольне місто було в великій небезпеці. Страшні вороги, сарацини, облягли Царгород і місто стояло перед загибеллю. Серед людей у Влахерському храмі був і великий угодник, святий чоловік Божий Андрій Юродивий та його учень Епіфаній.

Ведуча: Під час відправи вечірньої Літургії святий Андрій побачив Пречисту Діву, яка, оточена ангелами, пророками і апостолами, з’явилася над людьми. Осяяна небесною славою, тримала в руках ясний, блискучий омофор, яким покривала вірних християн.

Ведучий: Народ, довідавшись про з’яву Пречистої Діви Марії, упав на коліна і ще палкіше став благати Небесну Матінку за поміч і порятунок. І Пречиста не залишила вірного народу без помочі. Невдовзі сарацини були розбиті і відступили від столиці. В пам’ять про чудесні визволення від ворогів встановлено свято Покрови.

Ведуча: Це свято в Україні стало великим празником. Наші козаки охороняли Христову Віру перед турками, що часто нападали на наші землі, а Мати Божа завжди допомагала проганяти ворогів.

Ведучий: На Запорізькій Січі була чудова церква Святої Покрови Божої Матері. Був там і чудовий образ Святої Покрови, і козаки, коли йшли в бій, завжди несли його з собою. Навіть тоді, коли москалі знищили Запорозьку Січ, козаки не розлучалися з образом Св. Покрови; відступаючи за ріку Дунай, вони взяли його з собою.

Ведуча: Українська Повстанська Армія, що постала в роки другої світової війни як збройна сила проти гітлерівської і більшовицької окупації, обрала собі свято Покрови як день Зброї, віддавшись під опіку святої Матері Богородиці.

Ведучий: Свята Церква виявляє і виспівує дитинну любов, беззастережне довір’я в могучу опіку Пресвятої Богородиці: «Богородице чиста – Ти велике Заступництво для печальних, Ти скора помічниця для спасіння і укріплення світу, Ти глибина милості, джерело Божої мудрості, для світу покров. Співаймо пісні і славмо невимовно її світлий омофор».

Читець:
Свята Заступнице! Пречиста Діво!

Ти оповий нас Покровом білим,

І під опіку візьми Вкраїну,

Не дай їй впасти знов на коліна.

Народ наш просить захисту в Тебе,

Бо Ти – Цариця Землі і Неба,

Прийми нас ще раз під свій Покров

Вкотре благаєм Тебе ми знов.

Ти захисти нам Матір-Вкраїну,

Не дай зробити з неї руїну,

З колін підвестись нам поможи,

Вкраїну вільну нам збережи.
Пісня «О, Всепітая Царице»

1. О, Всепітая Царице, 
Укріпи нашу любов, 
Величати Тебе будем 
Піснями священних слів. 

Приспів: 

Радуйся, Святая Діво 

Радуйся, Святая Мати, 

Заслужила Ти у Бога 

Вічні ласки, благодаті. 

2. За труди твої земнії 
І за всю Твою любов 
Величати Тебе будем 
Піснями священних слів. 

Приспів

3. Ти Цариця всього світу, 
Ти Владичиця землі, 
Покровительниця грішних 
І Заступниця в житті. 

Приспів

4. Мати Божая Святая, 
Підкріпи нас у житті, 
Упроси Свойого Сина, 
Щоб простив наші гріхи. 

Приспів

5. Молимо Тя щирим серцем 
Україну укріпи, 
Дай їй долю, дай їй силу, 
Ворогів всіх відверни.
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7 ГРУДНЯ – КАТЕРИНИ 

Взимку, коли селянину випадає перепочинок між польовими роботами, традиційно було багато свят. Серед них два молодіжних – Катерини та Андрія. Великомучениці Катерини – це свято, яке відзначалося переважно дівчатами. Воно здавна пов’язувалося з обрядом «закликання Долі», ворожінням на щасливе заміжжя.

Задовго до світанку виходили цього дня дівчата в сад, зрізували гілочки вишні і ставили їх у пляшки з водою. Якщо до «Маланки» вишня розпуститься – добра ознака (доля дівоча буде цвісти), а як засохне гілочка – погана ознака.

Надвечір збиралися дівчата до однієї з хат і готували борщ та кашу. Опівночі вони, загорнувши горнятко з «вечерею» новим рушником, йшли «закликати долю». Доходили до воріт і, по черзі вилізши на них, гукали: «Доле, доле, йди до мене вечеряти!» Якщо співав в цей час півень, то вважали, що «доля озвалася», а як ні – «доля оглухла». Проте найгірше було, якщо в цей момент падала зірка – то «доля гасла!»

Хлопці на свято з’являлися пізніше, коли дівчата закінчували ворожити. За стіл сідали парами, за вечерею співали пісень, веселилися, проте не танцювали, бо свято припадає на Пилипівський піст.

Свердлик П., комунальний заклад «Рівненський обласний центр народної творчості» Рівненської обласної ради

«КАТЕРИНИНСЬКІ ВЕЧОРНИЦІ»

Сценарій до дня Святої Катерини

Мета. Розширення уявлення учнів студій про українські народні традиції, обряди, спосіб життя, духовне багатство української молоді в минулому. Розвиток бажання вивчати історичне минуле свого народу, його культуру, працю, звичаї. Виховання у дітей інтересу до української народної спадщини.

Матеріал до свята. Вишиті і ткані вироби: рушники, серветки, сорочки, рядна, тощо. Гончарні вироби, дитячі свищики, іграшки, предмети побуту, тощо. Макет печі, лавки.

Для ведучих: Радіо-мікрофон.

З правого боку від вхідних дверей розташована українська піч, столи, лави, місце для майстер-класу по виготовленню ляльки-мотанки. З лівого боку – місце для Народного хору. Попереду під вікнами – місця для глядачів. Посередині від вхідних дверей – імпровізований сценічний майданчик та місце для проведення ігор. 

Перед початком заходу вступне слово заступника директора ОНМЦКіМ. Після вступного слова оркестрова група народного хору виконує фонову укр. мелодію.

Виходить ведуча свята
Ведуча: Добрий вечір, добрі люди! Хай він справді добрим буде! Сьогодні у цікавий і таємничий світ народних традицій Вас запрошують співробітники та учні Центру народних ремесел, а святковий настрій створять наші гості – вокальна та оркестрова групи академічного народного українського хору обласного філармонійного центру фестивалів та концертних програм, художній керівник колективу, головний диригент, заслужений діяч мистецтв України Володимир Коцур. 

Ласкаво просимо до нас на Катерининські вечорниці!

Українська народна пісня про «Вечорниці» виконує вокальна група академічного народного хору.
До зали вбігають дівчата та починають розмову між собою:

1 дівчина.
Ой дівчатка мої любі, ой подружечки.
Де ж ми вечір проведем, мої душечки?

2 дівчина.
У сусідки, моя мила, 
В неї хата чиста й біла.

Вона всіх пригріє нас.

То ж ходімо! В добрий час!

3 дівчина.
Посиденьки ж ті не марні.
Вечорниці будуть гарні,

Є у всіх у нас робота – 

Вишивати нам охота.

4 дівчина.
В край до нас прийшла зима,

В полі вже робіт нема.

Дівкам вдома не сидиться,

Всі спішать на вечорниці.

Виходить Вечорнична мати

Дівчина1: Пані-матко, а чи можна сьогодні у вашій хаті нам провести вечорниці?

Вечорнична мати: А як же, дівчатка, звичайно можна, адже цей вечір особливий, святковий. Запрошую, вас до хати, буду сьогодні для вас «вечорнична мати». 

Всі дівчата: Дякуємо. Ми будемо поводити себе чемно, а поспівати можна?

Вечорнична мати: Звичайно, дівчата, і поспіваємо, і пограємо! Що то за вечорниці без пісень та жартів. Але спочатку – до роботи. То ж заходьте, сідайте, та й рушник вишивати починайте. 

Дівчата розміщуються по лавках, починають вишивати

Ведуча: А тим часом хай пісня щира народна лунає над всім нашим краєм. 

Вокальна група академічного Народного хору виконує українську народну пісню
Вечорнична мати: Дівчатка, а в честь кого в нас сьогодні вечорниці?

Дівчата: Святої Катерини.

Вечорнича мати: Так, вірно. Серед численних жіночих свят найзнаменнішим є празник святої великомучениці Катерини («чиста душею» – так перекладається її ім’я з грецької). Свято Катерини називали святом дівочої долі. Сподіваючись на допомогу святої, жіноцтво просило її про щасливий шлюб, злагоду в сім’ї. Хороші хлопці цього дня постились до служби Божої і щиро молилися, аби Бог дав їм хорошу дружину – роботящу, не ледащу, до того ж лицем пригожу і до чоловіка лагідну. В народних переказах дівоча доля – то гарний і вдатний хлопець, а чоловіча – гарна та працьовита жінка. Дівчата в цей день ворожать і закликають долю. Вранці дівчата одягали білі сорочки та босоніж вибігали на сніг, аби дати рушника перехожому. Якщо зустрічали добру людину – означало, що дівчина вимолила добру долю. А якщо дівчина довго не могла вийти заміж, то знімала з себе золотий хрестик та несла до ікони Св. Катерини, аби вона була милостива до неї.
Від того яка Доля залежало все дівоче життя. А які ви дівчата знаєте народні приказки про Долю:

Дівчата: 

- «І з щастя та горя скувалася доля».
- «Хай Бог благословляє Щастя й Долю посилає».

- «Кому щастя, тому й доля».

- «Лежух лежить, а Бог для нього долю держить».

- «Не купуй лою, та купуй долю».

- «Не родись богатий та вродливий, а родись при долі та щасливий».

- «Хоч ряба і погана, та її доля кохана».

- «Як твоя доню доля, то накупить чоловік поля; а як безділля, то продасть і подвір’я».

- «Дожидай долі, то не матимеш і льолі».

- «Як не було талану, не буде й долі».

- «Добре тому жить, чия доля не спить». 

- «Долі і конем не об’їдеш». 

Дівчина: Наші пращури свято вірили, що при народжені людини Бог неодмінно посилає їй долю – добру чи лиху.

Дівчина: А хочете, дівчата, я вам про долю легенду розкажу, ось послухайте: «Одного разу посварилися дві жінки. Одна була дуже гарна, а друга – негарна. Негарна розсердилася і каже до гарної: 

- Хоч я і погана, зате моя доля хороша, а ти ось гарна, а зате твоя доля погана!

Умовились вони перевірити, зварила кожна своїй долі борщ і кашу, прийшли опівночі на перехресну дорогу. Негарна перша вийшла на перед, розв’язала свої горщики, зверху поклала чисту ложку і каже:

- Доле, доле, йди до мене вечеряти!

Сказала один раз, сказала вдруге. За третім разом приходить панич, та такий хороший, такий гарний, що й надивитися на нього не можна. Взяв він ложку, попробував спершу борщу, а далі каші. Поклав ложку зверху, загорнув у рушник гроші і не знати, де й подівся… Негарна жінка забрала горщики, взяла гроші і каже до гарної:

- Ну, а тепер ти клич свою долю вечеряти, як я кликала!

Гукнула вона раз, вдруге, а за третім разом як піднявся вітер, буря. Пісок несе, дерева гне, ламає – таке робиться, що Господи! Коли глип – виходить доля гарної жінки: така погана, як і погода, обідрана, кудлата, та ще й з хвостом. Виїла все з горщиків. Поперевертала їх, побила, і пішла собі геть.

Ведуча: Така різна буває жіноча доля. А ось як співається про долю в українських народних піснях.

Вокальна група академічного Народного хору виконує 

українську народну пісню про долю. Пісня


Ведуча: Так, доля буває різною. Але українські жінки вміли робити обереги на щасливу долю для себе, своїх дочок і онучок. І сьогодні на наші вечорниці завітала майстриня, яка відроджує та виготовляє традиційні українські ляльки Чернігівщини – Лариса Іванівна Ганненко, в її колекції традиційних ляльок є лялька жіночої долі – «Катерина». На нашому святі сьогодні присутні дівчата з ім’ям Катерина? Є такі, добре. Тож запрошуємо Катерин і всіх дівчаток, які хочуть собі гарну долю, на майстер-клас по виготовленні цієї ляльки. Запрошуємо дівчат до майстер-класу.
Вечорнична мати: Кажуть, щоб приманити свою Долю, треба її гарно нагодувати. Щоб була сита і добра. Тож на Катерину увечері дівчата варять спільну ритуальну вечерю – борщ і кашу. І ми зараз теж зваримо такі страви. Але перед тим, як готувати – треба ж рецепт дізнати. Отже, дівчата, давайте назвемо по черзі, що кладуть у борщ. 

Гра «Борщ» (гра в якій по черзі називають інгредієнт для виготовлення борщу, якщо не називає, то вибуває з гри). 

А може хтось знає якісь секрети приготування борщу? Як у вас вдома готують борщ? (розмова про секрети борщу).

Вечорнична мати: А тепер давайте зваримо особливу, доленосну кашу. Кожна з вас по черзі нехай бере жменьку крупи і кидає до горщика, при цьому каже, побажання на своєю щасливу долю.

Кожна дівчина по пригоршні крупи насипає до горщика примовляючи. Ставимо до печі обрядову пшоняну кашу
Вечорнична мати: У день Катерини перед образами цієї святої дівчата ставлять свічки.

Дівчина 1: Якщо вона горіла яскраво, то Св. Катерина простила гріхи, якщо ні, дівчині треба було ще довго постити.

Дівчина 2: А від згорілої свічки дівчата збирали віск та робили з нього хрестик, обмотували його червоною ниткою та носили біля серця.

Запалюють свічки

Ведуча: За традицією в цей вечір дівчата починали ворожити на свою долю. Давайте і ми чи жартома, а чи всерйоз, дізнаємось, яких суджених вам доля приготувала. Якщо в залі є незаміжні дівчата, то запрошуємо поворожити разом з нами.

Розпочинаємо ігри - ворожіння: рахуємо гілочки тину, кидаємо чоботи за тин, витягаємо з крупи кільця тощо.

В цей час оркестрова група народного хору виконує фонову укр. музику
Ведуча: Ну, що ж дівчатка, комусь наворожилося гарне, а кому й ні, то ж настав час задобрити свою долю. 

1 дівчина (з тих, що вишивали): А погляньте, який у нас гарний узор на рушнику вийшов…

2 дівчина:  Це і наші долі, як ті ниточки, що переплелися на рушнику: червоні і чорні, як саме життя.

Вечорнична мати: Ну, що дівчата, рушник вишивати закінчили і обрядова каша вже приготувалась. Загортаємо в наш рушник кашу, та йдемо гуртом закликати долю: «Доле, доле, йди до мене вечеряти!» 

Беруть кашу та борщ, обгортають рушником, йдуть до воріт і тричі гукають: - Доле, доле, йди до мене вечеряти!

В цей час в залі відбувається ворожіння на долю для всіх присутніх
Ведуча: Давайте дізнаємося чи щедра та багата доля чекає на Вас наступного року. Витягайте з торбинки колосинки. Якщо соломина гола – то й доля така, а якщо з колоском – то багата.

Ворожіння з колосками.

Виконується українська народна пісня… (якщо дівчата затримаються)

Вечорнична мати з дівчатами повертаються з вулиці

Ведуча: Ну, що дівчата, кому Доля які знаки подала?

Дівчина 1: Коли я закликала долю, то почула як загавкав собака…

Дівчина 2: А я почула голоси людей…

Дівчина 3: А я чула, як мати кликала дитину до вечері…

Вечорнична мати: Це все добрі знаки…

Дівчина 4: А я нічого не чула, зате бачила, що хлопці за нами підглядали…
Стук у двері

Вечорнична мати: Ось і я вже чую, що парубки до нас у гості просяться… А ну погляньте, чи ж наші?

Дівчата визирають у двері, роздивляються і гукають: «Наші» Наші!». Відчиняють двері і впускають хлопців.

1 хлопець. А добрий вечір всім у цій гарній хаті! Будьте здорові усі і багаті! Чи пустите нас до своєї оселі, бо ми молоді, хороші й веселі!

Всі хлопці. Добрий вечір, добрі люди! Хай вам всім здоров’я буде! І здоров’я і удача, та ще й доля не ледача!

Дівчата. Добрий вечір, хлопці! То ж заходьте в хату. Просимо сідати. З чим прийшли до нас, розказати час!

2 хлопець. А ми вам дровець припасли, щоб усі тут зігрітись могли. (Складають дрова біля печі).
Під час ігор оркестрова група народного хору виконує фонові веселі народні мелодії.

Гра з дровами. Діляться на дві команди. Кожна команда повинна перенести з однієї сторони на другу дрова, але при цьому не використовувати руки, а вигадувати яким чином перенести. Кожний учасник команди повинен придумати свій спосіб. Перемагає та команда, яка скоріш за інших виконала це завдання.

3 хлопець. В хаті оцій зібралися на вечорниці. А з порожніми руками зайти не годиться! Ось вам яблука з нашого саду!

Гра з яблуками. Яблука підвішують на палиці і потрібно з’їсти (надкусити) яблуко, без рук.

5 хлопець. А це вам солодкі й веселі горіхи, для вашої доброї втіхи!

Гра з горіхами. Діляться на команди. Всім учасникам видаються горіхи. За декілька метрів ставиться корзинка. Кожна команда повинна попасти горіхами в корзину. Чия команда справиться скоріше та й виграє.

Вечорнична мати: Перед сходом сонця дівчата йшли в садок і зрізували гілочку вишні. В хаті дівчата ту гілочку ставили у пляшку з водою і чекали свята Меланки (13 січня). Якщо до Меланки вишня зацвіте – то це добрий знак. Так ми зробимо зараз і з вами дівчатка, підемо по гілочки.

Дівчата йдуть нарізають гілочки вишні

Ведуча: А ось вже і наші дівчатка закінчили виготовлення традиційної ляльки «Катерини». Майстриня Лариса Іванівна Ганненко розповість нам про власноруч виготовлену, відроджену за традиціями народну ляльку. Просимо.

Розповідь про ляльку «Катерину».

Вечорнична мати з дівчатами повертаються з вулиці
Вечорнична мати: А наші дівчата заготовили собі вишневі гілочки і листочки з різних дерев, на кожен листочок, дівчата, загадаєте на окремого хлопця, а яблуневий – то ви самі. Покладете їх під подушку – в ночі має наснитися суджений, а вранці чи ви самі, чи ваш маленький братик нехай дістане листочка і ви побачите, хто це буде. А якщо витягнете яблуневий, то ще доведеться у дівках погуляти, та на то вже і доля.

Ведуча: Ось і завершуються наші вечорниці. Та попереду ще святкова ніч і ціла низька зимових святок, бо Катерина відкриває цикл всіх передріздвяних свят, незабаром і ще одне доленосне свято – свято Андрія (13 грудня), а за ним Варвари (17 грудня), Сави (18 грудня), Миколи (19 грудня), Ганни (22 грудня), а там нарешті, вже і Різдво (7 січня) і Старий новий рік (Меланки та Василя), і колядки, і щедрівки, і святе Водохреща. Отже вітаємо всіх зі святками і наближенням Різдва та Нового Року. Колядуємо! Люди добрі!

Вокальна група академічного Народного хору виконує українську колядку

Ведуча: Катериненські вечорниці у Центрі народних ремесел для дітей та юнацтва для вас підготували та провели: співробітники Центру ремесел, та ОНМЦКіМ – головний режисер Тетяна Янко, провідний методист з розвитку народних ремесел та веденню виставкової діяльності Яна Погребнюк; провідний спеціаліст відділу культурного розвитку, мистецтв та навчальних закладів Департаменту культури і туризму, національностей та релігій облдержадміністрації Ірина Дерейчук. А також наші гості – майстриня Лариса Ганненко та академічний народний український хор обласного філармонійного центру фестивалів та концертних програм, художній керівник колективу, головний диригент, заслужений діяч мистецтв України Володимир Коцур. Щиро їм дякуємо! 

Вечорнична мати: Також ми дякуємо майстрам нашого чудового Центру, які виготовили всі ужиткові предмети в цій залі своїми працьовитим руками, а саме: керівнику студії гончарства – Дмитру Піщуру (за горщики), керівникам студій дереворізблення та лозоплетіння Андрію Каменецькому та Лідії Гончар (за тини),  керівнику студії розпису Тетяні Стадниченко – за розпис печі, Ніні Гачеговій – за вишитий рушник. Студійцям та керівникам студій за оформлення виставкової зали: Андрію Мигрину студія «Художнього дереворізьблення», Наталії Войстриковій студія «Художньої обробки шкіри» та «Образотворчого мистецтва» – за витинанки, Маріанні Ваценко студія «Тістопластики», Олександру Бешуну студія «Виготовлення та реставрація народних музичних інструментів».

Ведуча: До слова запрошуємо директора ОНМЦКіМ Заваліну Н.П.

Заключне слово директора ОНМЦКіМ

Ведуча: Дякуємо всім, хто святкував сьогодні з нами! До нових зустрічей в цьому затишному залі! Приходьте в студії, вивчайте народні ремесла!

Нехай Вас Бог благословляє ЩАСТЯ й ДОЛЮ посилає!!!

Фінальна пісня «І вас і в нас хай буде гаразд»…

Чернігівський обласний 
навчально-методичний центр культури і мистецтв
«НА СВЯТОЇ КАТЕРИНИ»
Театралізоване дійство

На сцені відтворено інтер’єр української світлиці. Ікони, вікна, двері вбрані святковими вишитими рушниками. Підлога застелена самотканими доріжками. Лавки вкриті килимами, а два столи – вишитими скатертинами. На покуті Дідух.

В залі, перед самою сценою, стоїть тин з воротами.

Звучить музика. На сцену виходить святково вбрана тітка Мотря.
Тітка Мотря (звертається до глядачів): Доброго вечора, люди добрі! Ласкаво прошу до мене в оселю на дівочі ворожіння! Давно я вже овдовіла. Але хата моя не лишається порожньою. На вечорниці сходиться молодь, а сьогодні ж – святої Катерини. Саме час поворожити на Долю.

Чується стукіт у двері
Тітка Мотря: Це ж, мабуть, Олена вже прийшла!

Заходить тітка Олена
Тітка Олена (скидаючи свитку й хустку, підходить до куми, вони обіймаються, цілуються): Доброго вечора, кумонько! З Катериною будьте здорові! Бачте, як погода нам підсоблює: і морозець легенький, і вітру немає...

Тітка Мотря: Так, Олено, так! Бо ж, як на Катерини холодно, буде голодно. Але ж тепер не буде! Якби ще й нашим дівчатам вдалося ворожіння, аби до кожної Доля посміхнулася... Я ж їх так чекаю завжди, моїх голубок, – посходяться й стає світліше в моїй хаті, радісніше!.. Чи ви принесли все, що я просила?

Тітка Олена: Аякже!

Тітка Олена викладає на стіл усе потрібне для ворожіння. У цей час на вулиці зачувається галас і чийсь веселий сміх. Загавкала собака.

Тітка Олена: Ану прислухаймося – вони?

Стукіт у двері
Тітка Мотря: Вони, мої лебідоньки, вони!

До хати ватагою заходять дівчата
Дівчата: Доброго здоров’я, тітонько Мотре! Доброго здоров’я, тітонько Олено!

Тітки (разом): І вам, дівчатонька! Та заходьте ж до світлиці!

Дівчата заходять, розсідаються на лавах
Ганна (не сідаючи): Це ж ми вже прийшли ворожити, тітко Мотре!

Марина: А каші ви нам приготували?

Тітка Мотря: Готова каша, любі мої, давно готова!

1-а дівчина: Так ми вже підемо Долю закликати!

Тітка Олена: Е ні, дівчата, ще пождіть трохи.

Тітка Мотря: Так-так, коли перші півні заспівають, тоді й підете.

Ганна: Гаразд, почекаємо... А ви нам розкажіть, тіточко Мотре, чому на Катерини ворожать?

Ганна та Марина підсідають до інших дівчат
Тітка Мотря: Свята великомучениця Катерина була дочкою якогось грецького царя. Розумна й допитлива, здібна до всякої науки, вона знала чимало мов ще й зцілювала людей.
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Тітка Олена: А ще Катерина була надзвичайно вродливою, тому серед чоловіків вона не знаходила собі рівних. І через те загордилася!..

Тітка Мотря: Коли ж підійшов час виходити їй заміж, батьки почали шукати для доньки нареченого, але вона й слухати не хотіла про нього й сказала: «Я вийду заміж. Але знайдіть мені такого нареченого, щоб був мені рівня в благородстві, красі, багатстві та розумі; якщо ж у нього буде відсутній хоча б один хист, він невартий мене». От шукали-шукали батьки жениха для Катерини, але все було даремно. Аж якось приходить до царського палацу старець і каже дівчині: «Знаю тільки одного юнака, який в усьому кращий за тебе. Зовуть його Ісус Христос, Божий син...»
Запали ці слова Катерині в душу. Стала вона мріяти про небесного жениха й молитися, щоб хоч краєчком ока побачити його. І врешті Ісус з’явився Катерині. Він подарував їй обручку і сказав: «З цьої години приймаю тебе в наречені; та не буде в тебе віднині жениха земного».

Марина: А за що ж вона муки смертні прийняла?

Тітка Олена: Бо коли схотів одружитися із нею сам імператор, Катерина не зреклася Ісуса, не зрадила його, а ще й привернула у віру православну усіх імператорських помічників і слуг.

Тітка Мотря: Тож тепер, на небесах, захищає Катерина усіх дівчат, допомагає їм знайти наречених, охороняє кохання від усього лихого й недоброго...

Тітка Олена: Тому й ворожать на Катерини, що Доля в цей день прихильніша.

Знадвору чується півняче «Ку-ку-рі-ку!»

Дівчата (разом): Перші півні! Тітко Мотре, тітко Олено! Давайте кашу!

Тітка Олена: Ой та каша, розгониха наша... Хай вже буде гречка, аби не суперечка.

Загортає горщика з кашею в новий вишитий рушник, віддає Марині.

Дівчата (йдуть з хати до воріт і голосно по черзі вигукують): Доле, доле, моя господине, йди за мій стіл зі мною вечеряти!» 

І кожному заклику відповідає якийсь шум (гавкання собак, людські голоси тощо), записаний на фонограму. Коли закликати Долю стала Ганна, то у відповідь не почулося нічого.

Ганна (розпачливо): Доля оглухла, не чує мого голосу! Щоб ти зозулі не чула, блуднице моє!

Дівчата (наперебій): Не журися, Ганнусю! Мабуть, твоя Доля десь у дорозі затрималась! А моя Доля озвалася! І моя!

Втішивши Ганну, повертаються до хати
Тітка Мотря: То що, дівчатонька, зазвали Долю на вечерю?

2-а дівчина: Так, тітонько, покликали!

3-я дівчина: Увесь час лунав гомін по селу.

4-а дівчина: Мабуть, почула нас Доля.

Тітка Мотря: А тепер ідіть попід вікна підслуховувати. Потім розкажете, хто що почув.

1-а дівчина: Та ми вже підслуховували, коли до вас ішли.

4-а дівчина: Я почула, як дядько в хаті сказав: «Сядь, Миколо, не пустуй!»

Тітка Мотря: Е, доню, сидіти тобі, дорогенька, ще рік у дівках.

Марина: А до тієї хати, де я слухала, гості завітали. І господиня сказала: «Заходьте, любі гості, чекаємо на вас».

Тітка Олена: То значить, що до твоєї хати, красуне, повинні свати завітати!

Тітка Мотря: Ох, пташенята мої, розщебеталися. А хто з вас унесе дровець до хати?
1-а та 4-а дівчини вибігають з хати
Тітка Олена: Зараз принесуть дівчата дрова, а ми їх перекладемо на «вдівець- молодець».
4-а дівчина: А що це значить «вдівець-молодець»?

Тітка Мотря: Треба перекласти оберемок дров, промовляючи на кожну дровину чи «вдівець», чи «молодець». Так і дізнаємося, хто буде чоловіком у кожної з вас.
1-а та 4-а дівчини повертаються з оберемками дров
Тітка Олена: Складайте свої оберемки. Зараз побачимо, хто з вас яку Долю вхопив.
Дівчата ворожать
Тітка Мотря: А на дровах є ще одне ворожіння: на дев’яте поліно. Нумо, хто найсміливіша, йди сюди!

Тітка Мотря зав’язує 3-й дівчині очі хусткою, допомагає відрахувати дев’яте поліно. Потім розв’язує очі та разом роздивляються поліно.

Тітка Олена: Якщо поліно рівне – наречений буде стрункий, зелене – молодий, трухляве – старий, із сучками – роботящий, із гладкою корою – багатий, без кори – бідний.

Марина: Дівчата! А я хочу на дзеркалі поворожити.

Ганна: Що ти, Марино, надумала? А як не встигнеш закрити?

Марина: Встигну! Тітко Мотре, дозвольте мені!

Тітка Мотря: Ну добре! (з пересторогою) Але ж дивись, Марино, не проґав, бо буде лихо! Кажуть, як не встигнеш дзеркало накрити і той, що покажеться, вийде з нього, то й смерть може зчинитися.

Марина: Я пам’ятатиму, тітонько...

Тітка Олена виносить 2 дзеркала (одне більше, друге менше) й свічку. Світло на сцені пригасає. Марина сідає до столу, ставить навпроти себе більше дзеркало, а проти нього – менше, і між ними, трохи збоку, свічку. Тітка Мотря їй допомагає, примовляючи «Так, дочко, вірно...» Якусь хвилину Марина сидить непорушно. Круг неї згуртовуються дівчата, трохи осторонь – тітки. Раптом Марина зойкає, вдивляється у дзеркало і різко його накриває. Світло на сцені яскравішає.

Ганна: Подруженько, Маринонько, що?

2-а дівчина: Що, бачила?
3-я дівчина: Встигла?
Марина: Ох, перелякалася я, дівчата! (закриває обличчя руками, потім радісно) І бачила, і накрити встигла!

Тітка Олена: То який же він?

Марина: Не розгледіла... Тільки помітила, що з клунком на плечах. Мабуть, з далекої дороги...
Дівчата охають, перешіптуються
5-а дівчина: Ну, Маринко, хоробра ти!

Ганна: А ми краще з чоботом поворожимо. Ходімо на вулицю, дівчата!

Дівчата вибігають знову до воріт, по черзі повертаються до залу спиною і кидають чобота. Потім розглядають, куди він направлений носком, коментуючи: «Це, мабуть, Дмитро Балаш з тої сторони; о, а ти, Уляно, вийдеш за парубка з Русанівки!» В той час, коли дівчата ворожать, у залі збираються гуртом парубки і підглядають, перемовляючись. Коли кидає Ганна, один парубок вихоплюється з гурту і хапає чобіт. Дівчата зчиняють галас.
Ганна (кидається за ним): Віддай, Степане!
Степан (втікаючи): Не віддам! Ворожи – не ворожи, все одно будеш моя!

Дівчата зі сміхом повертаються до хати. Ганна, що ходила, як в воду опущена, щасливо посміхається
4-а дівчина: Тітонько Мотре, а зараз знайдіть нам миску зерна, то ми іще й на зерні поворожимо.

Тітка Оксана: Зараз буде вам і зерно. Та беріть небагато, щоб рахувати скоріш. Хто взяв непарне зерно, дівуватиме-сумуватиме, а хто взяв парне – буде в парі весь рік. 

Бере миску із зерном, підносить до кожної з дівчат. Дівчата беруть по жмені зерна, лічать
1-а дівчина: У мене парне!

Марина: І в мене парне! 

3-я дівчина: А в мене непарне…

2-а дівчина: Дівчата, а давайте заспіваємо!

4-а дівчина:
Давайте! (Співає).
Я весела й жартівлива, 

Дівка шустра, не спесива, 

Де не йду, то все співаю, 

Хто не йде – всіх зачіпаю.

Усі дівчата (разом):
Де зберуться парубки
Або зійдуться дівки –
Там я зараз де й взялась.

Ось бач, яка я – 
Та й жартівливая!
Ось бач, яка я – 
Та й жартівливая!
Парубки до мене липнуть,
Срібло, злото мені сиплять,
А я схочу – поцілую,
А не схочу – подратую. 
Ось бач, яка я – 

Вередливая!
Тітка Мотря: Ох і дівчата! Щебетухи! Чи ж ви зламали сьогодні вдосвіта вишневі гілочки, як я вам наказувала?

Дівчата (наперебій): Зламали! І в воду поставили!

Тітка Олена: Тож на Маланки и побачите: чия гілочка розквітне, та вийде заміж, а чия засохне, не дай Господь, то та дівчина й захворіти може...

Марина: Підемо ми, тітоньки, бо батьки будуть лаяти, що так довго гуляли проти ночі.

Ганна: Спасибі вам за хату, за ворожіння!
Інші дівчата теж дякують
Тітка Мотря: Біжіть, голуб’ята, хай вас Бог береже!
Дівчата розходяться, завіса закривається. Ганна з Мотрею, одягнені у свитки й хустки, виходять наперед, розмовляючи між собою.
Ганна: ... в мене серце так і тьохнуло! А тепер я щасливая! Ходімо додому швидше, я матері похвалюсь!

Марина: Ти йди, Ганнусю, а я постою. Щось мені в голові запаморочилося від того ворожіння.

Ганна: Ну дивись, а я побігла, щоб галасу в хаті не було!
Марина залишається одна
Марина: Доле моя! Чого чекати мені від тебе? Чи прийде мій суджений? Чи буде блукати ще рік по світах? Вся ворожба моя вказує, що скоро судилося мені під вінець, а серце тріпоче у грудях, не може заспокоїтись...

У цей час виходить парубок із клунком на плечах, роззирається і підходить до Марини. Притишено звучить фонограма  української народної  пісні «Ой там на горі…». Вона посилюється і на останній репліці звучить голосно.

Парубок: Добрий вечір, дівчино!

Марина (придивляється до нього і соромиться водночас): Добрий вечір!

Парубок: Повернувся з далекого краю і села свого не впізнаю. Чи допоможеш мені рідну вулицю знайти?
Марина: Допоможу...

Вони повертаються і разом йдуть зі сцени

Солуянова І., Рилова Я., 

Кіровоградський обласний Центр народної творчості

«СВЯТО ДІВОЧОЇ ДОЛІ»

Сценарій проведення свята Катерини

Осінь для молоді – це пора хатніх розваг, вечорниць, досвіток, гадань-ворожінь, а головне – ближче знайомство хлопців з дівчатами, краще взаємне пізнання, щоб до наступного сезону весіль підібрати собі пару. Але серед різноманітних осінніх свят були й окремі традиційні – дівочі та парубочі.

До таких свят належало в давнину свято дівочої долі, що з прийняттям християнства збігалося з днем св. Великомучениці Катерини і відзначається православною церквою 7 грудня.

Свята Катерина була відома своєю ученістю і у Західній Європі вважалася опікуном молоді, а у Франції – патронесою старших дівчат. На Україні дівчата в день Катерини накликали та благали «добру» долю, вагітні жінки бажали собі легкого народження дитини. У Росії св. Катерину вважали «доброю до весілля», південні слов’яни намагалися одружувати своїх дітей під свято Катерини; в деяких слов’янських країнах, також і на Україні, вважали, що коли в церкві в день свята Катерини непомітно зав’язати одяг дівчини і хлопця, то вони одружаться.

Але з часом свято дівочої долі майже повністю християнізувалося, втратило чимало цікавих моментів, здрібніло і перетворилося на забаву-вечорниці – без того глибокого змісту і світоглядності, які вкладали в нього наші предки.

На святі діють: Паніматка Горпина – молода вдова, Вустя, Галя, Люба, Оксана, Орися, Христя, Параска, Явдоха, Максим, Петро, Іван, Василь, Павло.

Дія відбувається напередодні або на саме свято Катерини (6-7 грудня). На сцені – інтер’єр селянської хати: піч, біля печі – рогач, кочерга. Під стінами – широкі лави, між ними великий стіл. На покуті – образи. Біля входу, в кутку – мисник; на полиці, на припічку – горщики, глечики, макітри, миски.

У хаті порядкують дівчата разом з паніматкою Горпиною. Всі в українському етнографічному одязі (свого регіону). Параска і Орися розвішують рушники біля ікон.

Дівчата співають: «Ой журавко, журавко».

Паніматка: Ну, слава Богу, управились!

Вустя: А гарно ж як у хаті! Все до ладу, як у вінку.

Паніматка: Дівчата, сядьмо на хвилинку, та подумаємо, чи все у нас готове до свята.

Галя: Та наче й усе.

Сходяться дівчата. Знімають верхній одяг: свитки, кожухи, вішають у сінях на кілочках; складають на стіл хто що приніс: мед, борошно, капусту, гриби.

Паніматка: Ой, які ви всі красиві, дівчатка! У Галі нова шовкова хустка.

Христя: У Оришки нове намисто. А Оксана, бачте, як пишається: в неї ладні чобітки.

Паніматка: Так, дівчата, подивимось, що нам Бог послав. Ой, тут і гриби, і риба, і квасоля – усе пісне, бо зараз триває передріздвяний піст – пилипівка. Ну добре. Час нам братися за кашу й борщ. Галю, розтопи в печі.

Галя (біля печі): А чого вона не горить, тітко Горпино?

Паніматка: Як Бог не годить, так і вогонь не горить! А давай я сама…

Галя: Ой, як іскри вискакують з печі! То гості будуть. А поки звариться каша і поки хлопці не прийшли до нас, давайте, дівчата, ворожити.

Устя: Тітко Горпино, а чи готові рушники до ворожіння?

Паніматка: Готові. Галю роздай нам усі рушники.

Галя подає складені рушники
Оксана: Йдемо, дівчата, у двір кілки лічити!

Усі одягаються, виходять на двір. Галя кожному подає рушник. Дівчата по черзі підходять до тину, прикладають до нього рушник і лічать кілки по всій його довжині (із заплющеними очима).

Паніматка (вголос): Удівець, молодець, удівець, молодець… молодець! (Розглядає кілок). О! Кілок високий та ще й у корі. Суджений буде високим та ще й багатим.

Оксана (вголос): Чи за вдівця чи за молодця, чи за вдівця… за вдівця. Кілок прямий, гладенький, без сучків. Випав мені чоловік-удівець, гарний та добрий.

Люба: А тепер, дівчата, збігаймо до дядька Миколи під хату! В нього багато дітей. Послухаймо, що там балакають.

Орися: А я вже ходила до тітки Мотрі під хату: все вчувалося: «Сядь» та «Не йди». Сидіти мені в дівках ще наступного року!

Галя: Ходімо. Іще раз послухаєш! Та заодно насмикаєш соломи із стріхи.

Зліва з’являються Оксана, Христя, Параска. В руках у них по оберемку: в кого дрова, у кого хмиз, у кого тріски. Кожна кладе свій оберемок на авансцені та рахує.

Оксана (складає попарно хмиз): Пара, пара… а тут нема пари. Заміж не вийду!

Христя: Одна тріска, друга тріска – пара, друга пара, третя пара… остання пара. Дівчата, в мене пара!

Параска (поскладавши дрова): І в мене пара!

Оксана: Вам заміж іти, а мені сидіти!

На авансцені з’являються Оришка та Явдоха
Оришка: Поки нікого немає, то може покидаємо чобота за ворота?

Явдоха: Покидаємо!

Сидячи на перелазі, Оришка та Явдоха знімають чоботи з правої ноги і, сховавшись за тином, перекидають їх через голови.

Явдоха: А тепер, Орисю, ходімо на вулицю. Кого зустрінемо, спитаємо їхні імена. Так зватимуть і суджених.

До них приєднуються й інші дівчата. У світлиці порається паніматка. Вбігають дівчата.

Паніматка: Ну, що, дівчата, як ви ворожили?

Люба: Тітко Горпино, ми йшли вулицею й питали стрічних чоловіків про їх ім’я. Мені попався старий дядько Іван. Значить, мій суджений буде Іваном.

Дівчата: І старий, та ще й горбатий… (сміється)

Орися: А мені зустрілась тітка Мотря. Та так вона сварилась на свого чоловіка!

Горпина: О, дитино, то мабуть буде у тебе сварлива свекруха. Ну, не бери до серця. Час покаже.

В цей час дівчата ставлять на стіл тарілки з їжею, напої
Горпина: Годі, дівчата, каша й борщ вже готові. Настав час долю кликати. Ану, Галино, подай-но мені чистого рушника. А ти, Орисю, насипай в горщик каші й борщу.

Дівчата обвивають рушником горщик, паніматка роздає всім дерев'яні ложки
Люба: Готово. Ходімо, дівчата, на подвір'я.

Дівчата одягаються (дехто накидає на плечі тільки велику хустку) і виходять на подвір'я. Там ставлять кашу на стовпець, потім по черзі стають на тичку тину.

Люба стукає ложкою об ворота, набирає ложкою каші й гукає:

Люба: Доле, доле, йди до нас кашу їсти! (Потім їсть з ложки кашу. З нижньої сторони села загавкав собака)

Галя: Йти тобі заміж на поділ.

Орися: Доленько моя, озовися, доленько, щаслива, пригорнися – іди до нас вечеряти! (Зітхає). Ніхто не відгукнувся, не буде сватів.

Оксана: Доле моя, Іванку, мій предречений, а йди до нас вечеряти, прийди, прийди, доле моя!

Так усі по черзі промовляють, прислуховуються, з'їдаючи кашу. З якого боку долинає гавкіт собаки, голос людини, чи спів пісні, звідти чекати суджених. Коли чути торохкотіння дощок – на смерть.

Горпина: Ну що ж, дівчата, мабуть доля нас почула. Ходімо до хати. Вже хлопці повинні завітати…

І хлопці по одному – по два починають підходити до «вечорничої» хати. Увійшовши в сіни, гукають:

Максим: Добривечір, паніматко, уся чесна громадо! Чи дозволите завітати до хати, привітати, поздоровити з Катериною?

Паніматка: І вас із Катериною, з пресвітлим празником. Заходьте хлопці, до нас на вечерю.

Хлопці знімають верхній одяг. Хліб, що принесли з собою, кладуть на стіл
Петро: З святою Катериною, з добрим вечором, здоровенькі були, паніматко й уся чесна громадо!

Дівчата: І вас хлопці, зі святом. Сідайте до столу.

Поки хлопці займають свої місця від мисника до столу на лівій лавці, дівчата заспівують пісню «Зійди, місяченьку».

Паніматка: Ну що ж, сідаймо до столу.

Максим: Почекайте-но хвилинку. Зараз ми пограємо в «Чіт чи лишку», щоб знати, яка дівчина сяде з парубком до столу.

Хлопці беруть в одну руку один горіх, у другу – два, ховають за спину й питають по черзі дівчат: «Чіт чи лишка». Дівчина не відповідає, лише торкає своєю рукою руку хлопця. Якщо вгадає «чіт» – сідає з тим парубком до столу. 

Врешті всі розсаджуються за столом парами, крім старших – Петра й Галі. Петро бере першу чарку, а Галя – тарілку з горіхами. Обоє підходять до паніматки й частують її.

Галя (до паніматки): Дай Боже, щоб во здравії їлося, пилося та на світі добре жилося!

Паніматка (до всіх): Спасибі. Щоб ви, мої любі, усі на м'ясниці одружились! 
Випиває і закушує горішками і передає чарку Галі, Оксані і так далі… 

Коли чарка кружляє, всі дівчата і хлопці заспівують «Ой у полі дві тополі». Дівчата, перехиливши чарку, ховають її під столом і парубки мусять угадувати, в кого саме чарка, бо дівчата під столом передають чарку з рук у руки.

Петро: Ну що ж, сідаймо за вечерю. Бо ми з хлопцями геть як зголодніли.

Оксана (жартома): А що це ви сюди, їсти прийшли?

Петро: Сором, дівчата! То ви звичаю не знаєте. Ми ж постили до свята, щоб як кажуть, випостити собі добру долю – гарну дружину.

Галя (до парубків): Не гнівайтеся, парубки, якщо наше частування не прийшлося вам до смаку!

Парубки (разом): Що ви, дівчата, сподобалося! Добра була вечеря. А зараз давайте гадати-ворожити.

Паніматка: Іване! Подай-но з сіней маленький столик.

Іван вносить столик. Вустя ставить велику миску. Паніматка наливає туди води. Дівчата присідають на стільчиках навколо столика, хлопці – навколішки. Тиша.

Оксана кладе в миску свій перстень, ллє у воду розтоплений віск. Решта дівчат приспівують спеціальні (ворожильні) пісні. Охолоджену, химерної форми грудочку воску і перстень, Оксана кладе на стіл. Так по черзі робить і кожна дівчина. Коли дівчата одержать свої грудочки воску, вони підходять ближче до стіни, і освітлюють свічкою (теж по черзі) кожна свою грудочку. Ворожать по контурах тіні на стіні. 

З напівтемряви долинає шепіт:

Голоси: Диви! У Люби – кінь.

· Дороги їй не минути.

· Та це мабуть до неї парубок приїде свататись на коні.

· У Вусті молоток видно. Вийде за коваля.

· Гляньте, чоловік. Бути нашій Оксані за вдівцем.

· А це що таке?

· Церква. Хіба не бачиш? Вінчатиметься наша Марійка.

· У Параски нічого не видно. Ніхто не свататиме цього року.

· Диви, який дім. Орися господарством обзаведеться.

· О, в Явдохи щастя буде поховано.

· Та ні, то свічка вже догорає. Та й фігура міняється.

Паніматка: Уже всі дівчата поворожили. Хлопці, засвічуйте лампу.

Петро: А тепер побачимо, може «Доля», тут, з нами.

Дівчата і хлопці  грають в «Долю». Хлопці виходять в сіни. Отаман зав’язує очі кожному хлопцеві. В хаті в різних місцях стають троє дівчат. Заходить хлопець з зав’язаними очима. Дівчина гукає: «Доля тут». Він намагається зловити, біжить на голос, але дівчина миттю перескакує на друге місце, хлопець марно біжить на голос з розставленими руками.

Іван: А давайте тепер потанцюємо, трохи ноги розімнемо.
Паніматка: Не годиться у пилипівку танцювати: ще віддавна на Катерину починали колядувати. Хто вміє – заводьте, а хто не вміє – вчіться.
Всі співають колядку «Ворота новії…»

Петро: Парубки та дівчата, пора й честь знати, час додому!

Паніматка: Спасибі всім, що в мене свято відбули! Знаю, вдома перед сном ще доворожуватимете. І коноплі сіятимете, і під голову місток кластимете, і вишневу гілочку садитимете. Тож бажаю вам усім добрих і віщих снів.

Лунає пісня. Всі розходяться, співаючи
Посільська Л. О., провідний методист 
відділу організаційно-методичної роботи комунального закладу «Рівненський обласний центр народної творчості» Рівненської обласної ради
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Якщо свято Катерини вважалося дівочим, то Андрія – це вже парубоцьке свято. Назване в честь апостола Андрія Первозванного, раніше воно відзначалося як свято Калити.

Традиційно дівчата ввечері цього дня ворожили судженого: чи скоро і за кого вийдуть заміж, якими будуть чоловік і свекруха. Із самого ранку пекли дівчата балабушки (куліки) – невеликі круглі тістечка з білого борошна. Замішувалися ті тістечка на воді, принесеній дівчиною із криниці до схід сонця… ротом. При цьому хлопці усіляко заважали дівчатам, прагнучи їх розсмішити. Надвечір усі дівчата розкладали свої балабушки на рушнику і до хати пускали голодного пса. Він і «вирішував долю» дівочу: чию балабушку першу схопить, та дівчина першою заміж вийде.

Ввечері хлопці й дівчата сходилися до просторої хати для кусання калити – великого солодкого коржа з отвором посередині, який стрічкою підвішували до сволока посеред хати. Вільний кінець стрічки опускали донизу і при ньому був вартовий. Хлопці по черзі «під’їжджали на коцюбі», підстрибували і мали відкусити кусок калити. Непросто це було зробити, адже будь-якої миті вартовий міг смикнути за стрічку, піднімаючи калиту догори. Обряд супроводжувався іграми, забавами, веселощами. Наприкінці гуляння калиту знімали і ділили поміж усіма учасниками гри.

Свердлик П., комунальний заклад «Рівненський обласний центр народної творчості» Рівненської обласної ради
«АНДРІЇВСЬКІ ВЕЧОРНИЦІ»

Сценарій свята

Ведуча: 3 давніх-давен славилася Україна таким звичаєм, як ворожіння у ніч на Андрія. Ця давня традиція – прекрасний витвір людської фантазії, призабутий сьогодні. Ми хочемо повернути йому життя. Нехай оживе одне із сторінок молодості наших матерів і бабусь. 

Господиня: Уже й вечір, а ні дівчат, ні хлопців немає. Як подумати, що коли це ми дівували, зачуєш де-небудь вечорниці, то аж тини тріщать… Зовсім не те, що тепер. От скоро вже треті півні заспівають, а вечорниці ще й не починалися. Ой-ой-йой! Куди все поділося?

Чути сміх… Господиня схоплюється. Заходять дівчата

1 дівчина : 
Добрий вечір вашій хаті,

Уклін господині,

Чи веселі вечорниці в нашій Україні.

Добрий вечір, господине, славна молодице.

Чули, що у цій хатині будуть вечорниці.

2 дівчина : 
Аби щастя було в хаті,

Щоб усі були багаті,

Аби було любо, мило,

Аби всі були щасливі.

3 дівчина: 
Будем з вами добрі, щирі,

То і будем жити в мирі.

Тоді всім нам допоможе

Матір світу – Мати Божа.

Господиня: 
Добрий вечір, добрий вечір, любі гості!

Просимо, просимо.

Поспішайте, дівчатонька,

Все приготувати,

Бо пора вже вечорниці

Всім нам починати.

Зваримо вареників

Біленьких, смачненьких,

Та й запросим до нас в гості,

Хлопчиків гарненьких,

Щоб вони разом із нами

Дружно працювали,

Андріївські вечорниці

Піснею стрічали.

Дівчата співають пісню

Господиня: Вмощуйтесь зручніше. Будьте як вдома. Сьогодні вечір, у який мають здійснитися ваші надії. Хочете знати свою долю, дівчата?

Дівчата: Хочемо!

Господиня: Бач, які бистрі й розумні. Гаразд! Хай вже буде по вашому. То може і я помолодію біля вас.

Господиня: Колись, щоб знати, котра з нас швидше заміж вийде, ми складали чоботи до порога. Чий перший на поріг стани та і заміж швидше вийде. Ану, дівчата, спробуйте і перевірте. Роззувайтеся! Ти, Оксано, перша, і так капчик за капчиком. Потім перший знову переставляє вперед і так аж до порога.

Дівчата, сміючись, міряють чоботи підлогу. Токи вітають першу і другу «відданиць», хлопці крадуть з порога перший капець.

4 дівчина: О! Доворожилася! Боса додому піду. Хто забрав чобіт? (Виглядає за двері, там хлопці, заходять у хату).

4 дівчина: Відразу наречений об’явився. Прошу віддати, а то в ноги зимно.

1 хлопець: Може, ще й взути?

4 дівчина: Це я вже сама вмію. Бач, заміж першою збираюсь!

2 хлопець: А чого ж то нас ніхто не кличе? Зірка перша вже зійшла!

5 дівчина: Ходіть, ходіть ворожити будемо.

Хлопці, заходять і співають пісню «Як ішов я з Доброчина».
3 хлопець: Добрий вечір, добрим людям!

Господиня: А я вже думала, що вечорниці без парубків будуть.

4 хлопець: Добрий вечір вам, а то дівчата слова не дадуть сказати.

6 дівчина: А тепер найголосистішому співаку дамо смоктунця, щоб бульки не пускав і ще голосніше співав.

5 хлопець: А давайте, хлопці, небилиць розкажемо, тільки не перебивати і не казати «брешеш».

6 хлопець: В раю річка сметани тече. Над річкою дерева, замість листя – гречані вареники: пухкі та свіжі, ніби щойно з печі. Під тими деревами люди лежать, і як тільки котрий їсти захоче – рота роззявив, а вареник з дерева та в сметану – бовть! Винирнув, перевернувся, а тоді прямісінько в рот, тільки встигай жувати. Вирішив я і собі пристати до них. Підходжу до крайнього – таке розпаслось, що й дихати йому важко, питаюсь: « Чи не можна, пане-брате, й мені коло вас тут прилягти?»

А він – луп очима та й каже: «А ти хто такий, твій батько чим займався?»

- Та звісно, хлібороб. А він як визвіриться на мене: «Іди звідси, тут самі нероби лежать».

7 хлопець: Це ти про рай розказував, а ось послухайте про пекло! Іду я, іду, дійшов до самісінького пекла. Дивлюсь: скрізь темно і смола ніс забиває. Давлюся: сидять чоловіки і смола в них із носа, і з рота сиплеться. Я питаю, що це з вами. А один каже: «Це через те, що на тім світі абак курив і полюбляв сміятися». Я скоріше від них, а далі ще гірше. Тут людей стільки, та все в казанах зі смолою вариться, а сморід такий іде, що аж в носі крутить. «За що вам така кара?» – питаю. «А через те, що колись брехали, уроки в школі пропускали, людей старших не поважали». Я як злякався, так одразу і прокинувся, та скоріш до вас, на вечорниці.

5 хлопець: Ми так замучилися, проголодалися, може нам би чого з’їсти?

Пісня «Наші хлопці вареників хочуть»

Господиня: 
Милі гості, просим сісти,

1 дівчина: 
Вареники будем їсти.

2 дівчина: 
Вареники непогані,

3 дівчина: 
Вареники у сметані.

4 дівчина: 
Вас чекають у макітрі

5 дівчина: 
Вареники дуже ситні.

6 дівчина: 
Білобокі, круглолиці,

7 дівчина: 
З української пшениці.

8 дівчина: 
Їжте, їжте, просим щиро

9 дівчина: 
Вареники наші з сиром

10 дівчина: 
Вареники непогані

11 дівчина: 
Вареники у сметані.

Господиня:
Дівчата, почастуйте хлопців.

12 дівчина: 
Вареники мої великомученики!

Велику муку терпіли,

В гарячій воді кипіли.

Сиром були понапихані,

Маслом очі позаливані.

Як є сметана, то вмочайте,

А як нема – вибачайте!

Бере пиріг і підходить до хлопця
З’їж, Андрійку, пиріжок,

Він дуже смачненький,

А у нього всередині

Сирочок дрібненький.

5 хлопець: (кусає пиріг і кривиться) 
Чи ти, дівча, з роду-віку

Пирогів не їла,

Що ти свої пироги

Клоччям начинила?

Нехай тебе лихий знає

З цими пирогами,

Ти би краще розкидала їх помежи псами.

12 дівчина: 
Чи я не хазяйка, чи на господиня,

Сім днів в хаті не мела, печі не топила.

Сватай мене, хлопче, премудрую швачку.

Рушник на кілочку, сміттячко в куточку.

Туди – хить, сюди – хить, за сміттячко вісім кіп.

А дев’ята кіпка, щоб вимела тітка.

Ідуть люди з міста та й з мене сміються,

Що на моїх подушках ворони несуться!

Не смійтеся, люди, якось воно буде,

Обскубаю вороння, ще й перина буде.

Пісня-частівка
Ой кувала зозуленька,

Та й сіла на дубі.

Були б ви дівчата файні,

Як мали б всі зуби.

Ой кувала зозуленька

В селі Вороняки.

Є у всіх нас файні зуби,

Ну, а вам подяка.

Ви хлоп’ята гонорові,

Файно виводили.

Все одно наше буде зверху,

Щоб ви не робили.

7 хлопець: Та нехай же ваше буде зверху!

Голос з коридору «Хлопці, допоможіть мені!». Відчиняються двері і на порозі стоїть з великим гарбузом в руках Роман. В’язанка бубликів у нього на шиї
8 хлопець (Роман): От і клята та дівка Уляна, я ж до неї і так, і сяк, і бубликом хотів пригостити, а вона все брикається та глузує. Я думав, що вже домовився з нею про весільну сукню, а вона мені – гарбуз. Та нічого, мабуть, багато насіння з нього буде, та й кашу гарбузову я полюбляю.

7 дівчина: Не сумуй, Ромцю!

8 хлопець (Роман): Я і не сумую, та батько буде бити! До кого ж тепер поведуть мене свататись. Я вже чисто замучився.

Чи я, тату, не доріс,

Чи я, тату, переріс,

Чи не рублена хата,

Чом не люблять дівчата?

8 дівчина: Ой , Ромцю, любиш ти гарбузову кашу, а не Уляну.

9 дівчина: Ти нам нагадуєш слова із пісні, де козак любив пироги, а не дівчину.

10 дівчина: А давайте заспіваємо.

Пісня «Із сиром пироги»

Господиня: А зараз 7 до праці. Ось борошно, ось тарілка кожній. Зараз дівчата біжать до джерела, набирають повен рот води, прибігають сюди беруть тарілки з борошном і місять паляничку. Кожну свою позначає. Замісите покладете на бляшку і будете випікати. Біжіть дівчата до джерела.

Дівчата вибігають.
Господиня: А я піду калиту допікати.

9 хлопець: Тітко Вірю! А для чого оті паляниці позначати?

Господиня: Щоб кожна дівчина свою впізнала...

10 хлопець: А що буде як паляниці спечуться?

Господиня: Ми їх покладемо в рядок і приведемо собаку. Чию паляницю собака найшвидше з’їсть, та дівчина найшвидше заміж піде.

11 хлопець: Ото цікаво! Я пішов по собаку. (Пішов).
Вбігають по черзі дівчата, місять тісто, виробляють паляниці: деякі змушені повернутися назад за водою, бо випустили з рота воду, хлопці їх смішать. 

Господиня: В кого паляничка готова, кладіть на бляшку. 

Галино, а йди-но сюди! Віднеси пекти ці паляниці.

Галина виходить.

12 хлопець: Ви б нам тітко розказали, звідки пішов отой звичай – гадати на Андрія.

Господиня: Розкажу, як від старих людей чула.

Андрій – один з апостолів Ісуса Христа. Його ще називають Первозваним, бо саме його та його брата Симона – Петра Ісус зробив своїми першими учнями. Обидва були рибалками, обидва без вагань прийняли вчення Христа і були наділені властивостями зцілителів. В апостолів вірили, бачили їхні надзвичайні вміння зцілювати хворих, калік, незрячі, кволі, кволі після зустрічі з ними ставали здоровими. З роками народ звертатися до Андрія – Первозваного, як до свого зцілителя. Люди вірили, що саме в ніч народження апостола можуть збутися ті бажання, які омріяв кожен. Особливо дівчата. І ще старі люди кажуть, що все загадане збудеться тільки тоді, коли в нього віриш. Без віри гадання не буде мати ніякої сили. От так мої любі.

Господиня: Дівчата, а ходіть глянемо чи паляниці готові!

Ведуча: 13 грудня – одне з трьох важливих свят передріздвяного посту. Перше – Введення Марії у храм (4 грудня), друге – Андрія Первозваного (13 грудня) і третє – Миколи Чудотворця (19 грудня) Ці свята ніби регулюють поведінку людини і певною мірою мають дидактичне значення: Саме від Введення починається піст. У цей час молодь навчають різних ремесел, співаючи чи ведучи розмови. Розповідають казки та легенди повчального характеру. В них засуджуються брехня, розпуста.

Входить господиня.
Господиня: А ось і паляниці готові!

Дівчата підбігають і забирають кожна свою. Складають їх на дошку по черзі.

Господиня: А де ж наш собака! (Хлопець приводить собаку).
11 хлопець: Цікаво, чи захоче ще їх їсти!

Дівчата і хлопці заглядають, чию паляницю взяв собака. Жарти, сміх.
Господиня: Ну, що, дівчата, цікава гра?

Дівчата: Цікава!

Господиня: А зараз ворожба для хлопців. Оце вам макітри, оце вам і перстені. Наливайте воду і губами дістаньте перстень з макітри. Хто швидше! Поки вони будуть бавитися, ви дівчата ідіть і принесіть дров. (Дівчата приносять).
А тепер порахуйте кожна по скільки принесли? Через стільки років і заміж підете. (Сміх).
11 дівчина: Я принесла ось це зілля. Бабця казала, що вони  колись сплітали з нього віночок і підкидали в гурті дівчат вгору. На кого віночок впаде, той заміж перший піде.

12 дівчина: Поки плестимуть віночок, давайте підготуємо стіл до ворожіння.

Обкладають стіл волочком, з одного боку рушника ставлять різні предмети. Кожна дівчина загадує на предметі імена хлопців, кожна своїх. Пускають перстень, до якого предмета перстень покотиться, так буде називатися її суджений.

13 дівчина: А давайте-но до ворожіння пісню заспіваємо!

Дівчата співають:

Ой, Андрію, Андрієчку,

Даруй мені надієчку.

Скажи мені, Андрієчку,

Ой чи любить Василечко, 

Ой чи любить, чи кохає,

Чи давно вже другу має.

Чи давно вже іншу має,

Мене, бідну, забуває… 

Покотись лишень колечко,

Скажи мені, Андрієнку,

Чи Василь, чи Миколечко,

Чи Степан, чи Михайлечко.

Дівчата по черзі пускають колечко. Сміються і підштовхують одна другу.

11 дівчина: Вінок готовий! Ану, всі до гурту!

Підкидають вінок догори. Сміх, голоси дівчат.
13 хлопець: А тепер давайте паляницю ділити.

Підвішують калиту на зріст людини.
1 хлопець: А хто ж буде Калитинський?

2хлопець: Хай цей Андрій буде вартовий, а цей Андрій – писар.

4 хлопець: Я – пан Калитинський, прошу пана Коцюбинського калиту кусати!

3 хлопець (сідає на коцюбу і під’їзжає до калити): Добрий вечір, пане Калитинський!

4 хлопець: Доброго здоров’ячка, пане Коцюбинський! Куди їдеш?

3 хлопець: Я їду калиту кусати!
4 хлопець: А я буду по писку писати!

3 хлопець: А я вкусшу!

4 хлопець:. А я впишу!

Всі хлопці беруть участь у кусанні калити. Паляницю одержують ті, хто вкусить і не засміється. Всіх хто засміється мажуть сажею. Дівчата смішать хлопців, щоб вимазати їх сажею.

Господиня: А ми, дівчата, ворожили ще ось як: натягували стрічку. Кожна дівчина прив’язувала до неї свою нитку. Чия нитка швидше згорить, то та дівчина першою заміж вийде.

13 дівчина: А давайте й ми так поворожимо!

Ворожать.

14 дівчина: Дівчата, а давайте погадаємо ще на тарілках. Мені бабця розказувала: під тарілку кладеться лялька, перстень, ключ і інші предмети.

13 дівчина: Давайте, я це все під тарілку покладу, а ви не підглядайте. А тепер йдіть і вгадуйте свою долю.

Мірт – ще походиш в дівчатах, лялька – зрадить милий, ключ – бути тобі господинею, перстень – скоро весілля.

Господиня: Хлопці, дівчата, заколядуймо. Сьогодні вже й колядувати годиться.

Колядують «Добрий вечір тобі, пане господарю» та «Небо і земля»
6 хлопець: Дякуємо господині за теплу хату, молодим дівчатам за стіл багатий. Нехай на свята у вашій хаті буде гостей багато.

Дівчата: 
Ми гуляли, веселились,

Усім весело було.

Вечорниці завершились

І здається все пройшло.

Хлопці: 
Ні, так просто не проходить,

В серці струночка бринить.

Про шкільні ці вечорниці

Спомин в серці буде жить.

Ведуча: Ось і ожили перед нами ігри і забави нашого народу. Тепер головне, щоб вони і надалі не пішли у забуття. Міцний наш рід, жива у ньому пам’ять про минуле. Тож бережіть цю прекрасну, невичерпну скарбницю. У ній розум, кмітливість, гумор, надія і світло завтрашнього дня. Хай у вас завжди живим вогником світяться обереги пам’яті!

Чернігівський обласний 
навчально-методичний центр культури і мистецтв
«АНДРІЇВСЬКІ ВЕЧОРНИЦІ»

Сценарій шоу в народному стилі

Дійові особи: Фольклорний гурт, гурт дівчат, гурт хлопців, розпорядниця. 
Реквізит:Українській одяг – кожному.

Пліт, криниця, піч, коцюба, рогачі, довга палка, лавка, обрус, покривало на лавку, вишиті рушники, ікона Андрія Первозванного.

· Калита, червона стрічка.

· Ложки – дві дерев’яні, три миски + намисто, чарка, хустка.

· Черевики з лівої ноги. 

· Миска з водою + листя барвінку.

· Стакан з водою, обручка.

· Коноплі.

· Вареники, пироги, яблука.

· Горщик каші (в макітрі можна).

· Горщик з сажею та квач.
Дія 1

Вулиця. На фоні старовинної української народної пісні до зали заходить гурт дівчат
1-а дівчина: Ох і мете. Ледве ноги тягнемо.
2-а дівчина: Казала, раніше треба було виходити. Вечорниці ж не щодня.
3-я дівчина: Біля діда Грицька треба було повертати…
4-а дівчина: Ні. Потрібно було повертати біля баби Палажки. Там не такі намети.
1-а дівчина: Так і я Вас попереджувала, а ви не слухали. Де тепер зустрінемося з ними. Запізнилися!? Напевно Марічка сама з дівчатами пішла ворожити.
2-а дівчина: Ой, а сама, півгодини щоки буряком малювала. Це через тебе ми запізнилися.
До зали заходить другий гурт дівчат.

Дівчина: Марічка, (звертається до однієї дівчини з гурту) так ось наші дівчата, а ми вже,бог зна, що подумали. 
1-й гурт: Доброго вечора вам. З Калитою будьте здорові.
2-й гурт: Спасибі, будьте й ви здорові!
1-а дівчина: Сонце заходить, пора сім’я сіяти. 
2-а дівчина: Тоді благословляймося.
Всі разом: Сонце до заходу, а коноплі – до сходу (3 рази).

Сіють кожна своє сім’я, промовляючи:

1-й гурт: 
Калитою радію,        

Конопельки сію,

Фартухом волочу,

Вийти заміж хочу. 
2-й гурт: 
Дай, доле знати,

З ким життя мати. 

3-я дівчина: Щоб наші коноплі до небес сягали.
Всі разом: Дай, Боже!
4-а дівчина: Щоб наші хлопці до нас навертали.
Всі разом: Дай,Боже!
5-а дівчина: А це сім’я, що залишилося, вкиньмо в пазуху, щоб на той рік заміж вийти.
Всі разом: Дай,Боже!
1-а дівчина: Дівчата,ніби хтось йде. Я побіжу, спитаю, як його ім’я і дізнаюсь, як зватимуть мого судженого.
3-я дівчина: І я хочу спитати. (відштовхує її, біжить, підбігає до одного з глядачів, питає): Дядьку, дядьку, як вас звати? (Каже своє ім’я.) Ой, дівчата, він назвався …, але ж мені подобається …!  
1-а дівчина: А це за те, що дуже поспішала.
3-я дівчина: Ой,ой. А сама, сама… (4-а дівчина перебиває…)
4-а дівчина: Та годі вже вам. Якщо будете сперечатись – не встигнемо поворожити. Я піду під вікно, послухаю, що там говорять.
Голос з-за вікна: Ну іди вже, тільки не барись!

5-а дівчина: Подруженьки, яка я щаслива! Бути мені в парі в цьому році!
3-я дівчина: Ну, піду вже я (йде і слухає).
Голос з-за вікна: Я тобі казала, щоб ще почекала трохи.
3-я дівчина: А, сидіти мені ще в дівках і цей рік.
2-а дівчина: Та не побивайся так, ти ж взагалі ще мала. Твої ровесниці ще всі вдома сидять, ляльками граються.
3-я дівчина: Мала, мала. А ви, великі, про ложки забули?
4-а дівчина: Чому забули? (дістає 2 ложки з кишені). Постукаємо ложкою об ложку, від звуку собаки прокинуться і загавкають. В якому кутку загавкає собака, звідти й старостів чекати. (Стукають по черзі).
6-а дівчина: А давайте й на чоботях поворожимо. Будемо кидати через тин, в яку сторону повернеться халява, звідти й буде жених.
5-а дівчина: Надворі темно, чи знайдемо їх потім.
4-а дівчина: Я ж кажу, що треба було сидіти тобі вдома. (кидають по черзі, дивляться, визначають).
7-а дівчина: Дівчата, йдемо ще потрусимо вишню. Звідки загавкає собака, звідти й буде жених.
8-а дівчина: А як казати не забули?
1-а дівчина: Подай голос, собако, подай голосок, сірий вовчок!
2-а дівчина: Тоді ходімо, дівчата?
Всі разом: Ходімо!!! (виходять)

Вибігає гурт хлопців.

1-ий хлопець: Хлопці, ще Настина хвіртка не знята. Гайда йдемо та й сховаємо десь.
2-й хлопець: А куди понесемо?
3-й хлопець: На долину, у лози!
4-й хлопець: А пам’ятаєте, як в минулому році Світланчин тато вирішив вартувати на Андрія? 
3-й хлопець: Ага, так вартував, що аж заснув на возі, і ми разом з возом винесли його на дорогу.
1-й хлопець: А наступного дня півсела сміялось. 
2-й хлопець: А коло мене сусід прив’язав злого собаку, щоб ми не зняли хвіртку, то ми і хвіртку зняли, і собаку в другому дворі прив’язали.
3-й хлопець: А давайте від Оксаниного двору до Павлової хвіртки стежку соломою притрусимо.
4-й хлопець: Що? Аж на Рудню..? 
3-й хлопець: А в нас що часу немає? До вечорниць ще встигнемо.
1-й хлопець: Хай знає, як водити дружбу з хлопцями з сусіднього села. Ніби в нас своїх немає. 
2-й хлопець: Досить балакати. До роботи. (Слухає). Ніби дівчата йдуть, вже поворожили. Видно, зараз балабушки будуть пекти. Поможемо їм?
Хлопці: Поможемо. Ховаймося, щоб не побачили. 

Приходять дівчата
1-а дівчина: Дівчата, давайте, поки немає хлопців почнемо воду носити, щоб пекти балабушки. Почнемо з Оксаниної криниці, потім підемо до Катерини і Ганки, бо треба набрати води з 3-х криниць.
3-я дівчина: Ви не забули, що не можна ні говорити, ні сміятись, бо зникнуть усі чари, а вона розбризкається, тоді прийдеться усю ніч ходити. А собаку, щоб балабушки їв, мою візьмемо?
2-а дівчина: Не забули, не забули, розумнице ти наша. І собак у нас без твоєї вистачає. Будеш тут всіх вчити, зараз відправимо додому спати.
3-я дівчина: Мовчу, мовчу. (Починає крутити воду з криниці).

4-а дівчина: Ну, Насте, ти найстарша, набирай води.
5-а дівчина: Добре (набрала в рот, несе).

6-а дівчина: Тепер я. (Набирає, тоді всі решта. Вибігають хлопці, смішать дівчат. Вони випорскують воду з рота. Одного з них зловили).
1-а дівчина: А, попався! Давайте кинемо його у воду! (потягли до криниці).

Хлопець: Рятуйте! Втоплять!
2-а дівчина: Якщо відгадаєш загадку – відпустимо.
Хлопець: Давайте я вам краще хлопців повну хату приведу. Згода? 
3-я дівчина: Ну, добре, приводь, хай буде по-твоєму.
4-а дівчина: Відпускаємо його, шкода криниці. Води ж ніхто не схоче пити, коли він скупається у ній… Але за хлопців не забудь.
Хлопець: Слава Богу, випустили! (дівчина хоче знову зловити, але він виривається). Приведу, приведу, не бійтеся (втікає).

5-а дівчина: Видно, не дадуть нам хлопці наносити води. Доведеться на цього Андрія обійтися без балабушків. Йдемо краще до тітки Ганни. Ще ж треба калиту підготувати.
6-а дівчина: Ох і поскачуть ті хлопці у нас! Ох і поскачуть!

Дія 2

Українська хата. Вечорнична мати (розпорядниця) в очікуванні молоді. На фоні старовинної української пісні у виконанні фольклорного гурту.
Розпорядниця: Уже й вечір, а ні дівчат, ні хлопців ще немає. От що то молодість: цілу ніч прогуляли б. Тільки музики й пісні. І то ж споконвіку так ведеться. Як подумаю, як згадаю, коли ще я була молода... Зачуєш, бувало, що де-небудь вечорниці, біжиш – ніг не чуєш. А молодою яка я була (хоч і зараз ще будь-будь): гарна, рум’яна, не така вже й стара, рум’янець ще на щоках виграє. Скільком хлопцям я голови заморочила – і Петрові, і Василеві, й Іванові, й Анатолію, і Миколі!.. Скількох дівчат до сліз довела? Словом, дівка була на все село. Тай хлопця собі вибрала найкращого з усіх. А потім він і пити почав, і за чужими молодицями заглядати, і так склалися обставини, що й залишилась я сама-самісінька... 

Ото дурні ті дівчата, котрі, як і я, за красою ганяються, а на доброту людську, господарську жилку уваги не звертають. Ой, дівчата, схаменіться, бо пропаде ваш вік так, як і мій пропав. Але що поробиш – молодість. Вона в усі часи однакова. От і тепер. Скоро вже і треті півні заспівають, а вечорниці ще й не починались. Одні ворожать, інші знімають хвіртки... Ех... Хтось ніби йде. 
Заходять дівчата
Дівчата: Добрий вечір, паніматко, у вашій хаті! Уклін господині цього дому! (кланяються).

Розпорядниця: Доброго й вам вечора, щебетухи. Проходьте, проходьте, мої любі.
1-а дівчина: Дай вам, Боже, здоров’я, що дозволили Андріївські вечорниці у своїй хаті провести.
Розпорядниця: Та що ви, дівчатонька, це для мене велика честь. Свої славні дівоцькі літа згадаю та й з вами повеселюся, ворожити вам допоможу. 
2-а дівчина: А що, тітонько, спекли калиту?
Розпорядниця: Авжеж спекла. Дивіться, яка гарна вийшла, з медом, промінцями та ще й колосочками. (всі обступили, милуються калитою). Дівчата, голубоньки, пізня вже година, а ви ще й не ворожили.
3 -а дівчина: Готуймо все швиденько! Богдано, ти барвінок взяла?
4 -а дівчина: Взяла.
5 -а дівчина: Я несу миску з водою. Дівчата, а ви воду пили?
6 -а дівчина: Я пила.
7 -а дівчина: А я ні. Я чула, що коли цілий день не пити, то уві сні суджений прийде і дасть напитися.

На сцені миска з водою, барвінок, свічка
Розпорядниця: Все готове. Ставайте навколо столу. По черзі відірвіть 2 барвінкові листочки і в думках дайте їм своє ім’я та ім’я судженого, тоді кидайте на воду. Якщо листочки зійдуться – стати вам на рушничок щастя, якщо – ні, доведеться шукати іншого парубка. 

Ворожать кілька дівчат

7-а дівчина: А давайте взнаємо, яким буде чоловік.
1-а дівчина: Несіть намисто, чарку, хустку і три миски. (вносять це на сцену).
3-а дівчина: Можна, я першою вийду за двері?
2-а дівчина: Спати йди. Першою вона буде, мала ще, рости до другого року.
Розпорядниця: Якщо дівчина переверне миску, а під нею буде намисто – буде ще рік дівувати; якщо хустка – вийде заміж, буде молодицею; якщо чарка – буде чоловік п’яницею.

Дівчата ворожать, виходять за двері, під мисками ховають ці речі, заходить, перевертає миску, вгадує долю. Залежно від того, що знайдуть під мискою, видають якісь репліки.

4-а дівчина: Ой, дівчата. А мені мама розказувала, як вони ворожили на Андрія за допомогою черевиків. Кожна має зняти з ноги лівий черевик і поставити один за одним біля стіни навпроти дверей, потім треба переставляти з останнього наперед, до дверей. Чий першим «дійде» до дверей, та перша із нас заміж вийде. Давайте попробуємо. Може, ще хтось із залу спробує? 

Ворожать за допомогою черевиків
5-а дівчина: А моя мама розповідала, що вони ворожили, хто у скільки років заміж вийде. Як? Слухайте, бо це дуже справедливе ворожіння. Треба взяти стакан води, вирвати у себе волосинку, нагилити на неї каблучку, опустити у воду і порахувати, скільки разів вона буде гойдатись – у стільки років вийдеш заміж.
6-а дівчина: А моя мама розказувала, що треба вдень вкрасти у когось, бажано, де є хлопці, віник, виломити з нього кілька прутиків. Взяти вдома тарілочку, налити на неї води, викласти з прутиків кладочку і покласти під ліжко, де будеш спати. Лягаючи спати, сказати: «Суджений-ряджений, переведи мне через кладку». Ото суджений і прийде перевести через річку чи потічок. Це вже ми будемо вдома робити, добре? 
7 -а дівчина: Так само можна зробити, але під ліжко поставити стакан з водою. На ніч наїстися солоних огірків або оселедця. Лягаючи спати, сказати: «Суджений-ряджений, дай води напитися». Він і прийде у сні, дасть водички із того стакана, який під ліжком.
Розпорядниця: Дівчата, а чого це ви самі та самі? Де ваші парубки, чому це хлопців досі немає?
1-а дівчина: А й справді, десь вони забарилися.
2-а дівчина: Ото вже ці хлопці! Працювати не хочуть, танцювати не вміють, навіть на вечорниці вчасно не можуть прийти. 
3-а дівчина: А може, десь чийсь батько батогом через спину потягнув? 
4-а дівчина: Тихо, дівчата! Хтось під дверима шарудить. Десь хлопці підслуховують, що ми тут робимо. А давайте поховаємось від них, побачимо, як вони тоді заспівають.

Ховаються за хустки
Хлопці (разом): Добрий вечір вам, Паніматко! 
1-й хлопець: З калитою будьте здорові! З калитою золотою, з світлим празником.
Розпорядниця: Доброго вечора, козаки! 
2-й хлопець: Чи дозволите нам на андріївські вечорниці, калити скуштувати, а може, й дівчину до серця дібрати? 
Розпорядниця: Прошу, прошу, заходьте до оселі. Але ж вам прийдеться самим на вечорницях бути, калиту кусати ще й мене розвеселяти. Дівчата ж бо на вас чекали-чекали та й порозходились по домівках. Правду кажуть: «Хто пізно ходить – той сам собі шкодить». 
3-й хлопець: Вони ще десь ворожать. Пішли, хлопці, допоможемо їм: погавкаємо, поперекидаємо їх черевики, позав’язуємо їм хвіртки та двері. 

Розпорядниця: Не поспішайте, роздивіться добре навколо себе.

Шукають, не знаходять, дівчата опускають барвисті хустки і виглядають із-за них.

4-й хлопець: О, а це хто тут так спритно сховався? Чи не наші, бува, дівчата? Що, хотіли нас налякати, та самі злякались, що підемо до інших дівчат на другий куток?
5-а дівчина: О, тільки й спокою було, що вас не було.
6-а дівчина: А секретів скільки ваших дізнались. Тепер будемо знати, хто нам шкодив у цю ніч, щоб знати, в кого вимагати повернення хвіртки.
1-й хлопець: А ти довго шукала свій чобіт?
3-а дівчина: То це твоя робота? Дівчата, а ви сміялися, що я така сильна, що аж до сусіда Петра перекинула його. Ось я тобі зараз дам!

Кидається бити, той втікає

Розпорядниця: Е ні, не ті тепер часи. От коли я дівувала, то хіба могли б хлопці зі мною так говорити? Та вони ж бились за мною, а деякі взагалі не сміли глянути в мій бік! А ви, в кого ви такі вдалися? Не шкода буде, якщо якийсь Степан чи Іван з сусіднього села закрутить голову нашій Юлі чи Галі та й забере в невістки? От тоді ви скажете: «Яка розумна була тітка Ганна». 

Підіть до Дунаю

Там рибонька грає

Вибирайте собі дівку

Як калинову квітку.

Музично-хореографічна композиція «Марися»

1-а дівчина: Хлопці, а де ключи?
Хлопець: У вівсі.
Разом: Щоб посивіли ви всі.
Дівчата ображаються 

1-й хлопець: Дівчата, у пшениці. Щоб ви завжди були молодиці!
2-й хлопець: Дівчата, дівчата, ідіть сюди..
Дівчата (обертаються до хлопця): Що?
2-й (продовжує): Що, ви не чули?
Дівчата: Ні, не чули. А,що?
2-й (продовжує): Як ви не чули! Все селище говорить… У Моринцях дівка померла…
Дівчата: Ух ти..! (розбігаються)
2-й: Стійте, стійте. Почекайте. Прокинулась, каже, мамо, дайте води напитись…

Сміються. Хлопці радіють, що вдалося налякати дівчат.
1-й хлопець: Дівчата, дівчата, а ви чули, що в Ірші є?

Дівчата: Що?
1-й хлопець (продовжує).: Ось щось сидить під греблею і людей лякає (лякає дівчат)

1-а дівчина: Досить Вам. Таке страшне розказуєте.
Хлопці: А,що?

1-а дівчина: Ще присниться. Не дай, боже.(хреститься) 

2-а дівчина: А давайте краще затанцюємо. 

Дівчата з хлопцями танцюють. Укр. нар. танець «Яків»

1-й хлопець: Ну, коли вже всі є, може, будемо калиту кусати.
7-а дівчина: Так-так, цілий вечір нам заважали, а тепер калити хочете. 
Розпорядниця: Досить вже вам, діточки, передражнюватись. Коли вже всі зібрались, то підносьмо калиту. Вона нам на славу удалась. Всі ж, певно, знають, що господині кращої від мене не знайдете в усьому селі.

1-а дівчина бере калиту із печі, підносить над головою
Дівчата:
Ой калита, калита,

Із чого ти вилита?
1-а дівчина:
Ой я з жита сповита,

Ой я сонцем налита,

Для красного цвіту

Та білого світу.
Всі разом: Сонце заходить, а калита сходить (3 рази).
Розпорядниця (Виходить назустріч з горнятком каші на рушнику): Калита наша, ось тобі каша, а нам дай краси і сили, щоб ми у світі славно жили!
Всі разом: Дай,Боже!
Всі дівчата беруться за калиту і високо підносять над головою, прив’язують червоною стрічкою до «сволока» (на палицю), хлопці піднімають її високо і примовляють:

2-й хлопець: Хлопці, піднімаймо калиту високо, щоб дівчата трохи поскакали, коли схочуть калити вкусити.
2-а дівчина: Ой, як налякали. Та ми ж на кочерзі їздити будемо. Оце так калита, славна та ясна, на весь світ прекрасна. 
Розпорядниця: А тепер вирішуйте, кого виберемо калиту вартувати? 
4-а дівчина: Івана, він ще минулого року заказав.

Хлопець бере горщик з сажею, розпорядниця кладе рогачі і коцюбу навхрест
Розпорядниця: Що, Іван, будеш калитинським? 
Хлопець: Авжеж буду.
Розпорядниця: То бери сажу і тримай квач напоготові. Ти, Максиме, тримай калиту, але так, щоб важко було вкусити і не засміятись.
Хлопець: Ото майте на увазі, хто засміється, перш ніж вкусити калиту, того сажею по губах мастити буду.
1-й хлопець: Хто першим до сонця-калити поїде?
3-й хлопець: Дозвольте мені.
4-й хлопець: Тобі? Давай обирай собі коня – рогача або коцюбу. 
По черзі бажаючі їдуть до калити і кажуть слова

1-й діалог: 
· Добрий вечір, пане Калитинський!

· Добрий вечір, пане Коцюбинський! Чого приїхали?

· Приїхали калиту кусати.

· А я буду сажею писати.

· А я кусну.

· А я писну. 

(підстрибує, кусає, мастить сажею)

2-й діалог:
· Діду, діду, калиту кусати їду!

· Звідки ти?

· З калити!

· Чого хочеш?

· Калити!

· А не боїшся чорноти?

· Тоді присядь.

(Якщо присідає, то право вкусити калиту втрачає).

3-й діалог:
· Їду, їду калиту кусати.

· А будеш нам слово казати?

· Буду.

· Що у світі найсильніше?

· Вода.

· А що у світі найпрудкіше?

· Думка.

· Скільки в небі зірок?

· Як у морі піску.

· Скільки в морі піску?

· Як на землі трави. 

· Скільки на землі трави?

· Як проміння у сонця.

· Скільки проміння у сонця?

· Як у людини думок.

· Коли такі мудрі думки, то й калити дістанеш. Кусай.
5-а дівчина: Досить кусати, вже всі у сажі. Тай додому пора.
6-а дівчина: Ми ще ворожити маємо.
5-й хлопець: І в нас ще не вся робота завершена.

Розпорядниця:
Калитники-житники, славно дбайте,

Калиту прославляйте,

Аби наше з вами до кінця віку було.

Хлопці: Калита, калита, солодка була. Як ми її з’їли, за женихами полетіли.
7-а дівчина: Будьмо здорові з калитою, з цим святом пресвітлим! Будьмо здорові! Калита на славу вдалася, хай же вона додає нам сили на життя і святкування.
1-й хлопець: Хай допомагає вам, люди добрі, образ святого Андрія на життєвих переходах.
1-а дівчина: Не забувайте звичаїв, сійте їх серед людей.
Розпорядниця: Дякую Вам, дівчата та хлопці за славний вечір. Нехай ваші мрії та сподівання на кращу долю збуваються.

Всі: Дай,Боже!
Розпорядниця: Нехай у Ваших родинах завжди буде достаток, злагода та спокій і усім нам за рік дождати.

Всі: Дай,боже!!!

Музично-хореографічна композиція «Зажурилася перепеличка» колядка
Володимир-Волинський районний 
будинок культури Житомирської області

«АНДРІЇВСЬКІ ВЕЧОРНИЦІ»


Місце проведення вечорниць оформлене під інтер’єр української хати.

Біля печі порається тітка Василина
Тітка Василина: Так, ось тут у мисці – пампушки, що дівчата для гадання приготували, а осьдечки – Калита, славний корж вдався, щоб кожному парубкові пощастило вкусити його. Пам’ятаю, мій Тиміш, як молодим був та спритним, що не доведи, Господи, то якби високо не висіла Калита, а він всеодно доскочить до неї…


- А ще треба миски приготувати для вечері і тісто для вареників нехай готове буде… І де це мій Тиміш забарився?

Рипнули двері. В хату входить дядько Тиміш

Тітка Василина: Ото до сих пір у Петра сидів?


Дядько Тиміш: У Петра, а де ж і ще? Ти ж знаєш, ми з ним завжди на Андрія по чарчині перехилимо, свято парубоцьке відмітимо…


Тітка Василина: Ой, старий, ти себе ще в парубки записуєш?


Дядько Тиміш: А хіба що? Іду оце додому вулицею міста (села), кров молода заграла, як згадав, коли ми з хлопцями твоєму батькові колись нову клуню розібрали. Хіба забула? Це я його провчити хотів за те, що тебе на вечорниці не пускав.


Тітка Василина: Та не забула. Хіба таке забувається… Мо, старий, ти ще й на дівчат задивлявся? Признавайся…


Дядько Тиміш: Не той солдат, Василино, що не мріє бути генералом, … жартую, стара, ти в мене така славна, що я лише на тебе задивляюся (пригортає Василину).


Тітка Василина: Ой, Тимоше, що ти говориш? Іди краще нові штани одягни, а то скоро дівчата прийдуть. Чуєш, - десь уже недалеко співають…

Дядько Тиміш виходить. Тітка Василина розглядає вишиванки

Тітка Василина: Які гарні рушники дівчата повишивали! А ось і серветки, картини, виткані рядна… Дивлюсь на них і душа співати проситься… Яких тільки кольорів тут нема? Ось промені сонця й роси, цвіт калини і маку, волошки та жита… Ці вишиванки говорити вміють, по них людську долю читати можна. Візьму і свої дістану, ось бабусин рушник, а це мамин … Вона говорила, що найкращий рушник виходить тоді, коли з піснею вишивається…

Пісня посилюється. До хати підходять дівчата. 

Стукають у двері: Чи можна до вашої хати зайти?

Тітка Василина: Проходьте, проходьте, дівчаточка!

Дівчата: Добрий вечір, тітко Василино! Добрий вечір, дядько Тимоше!

Тітка Василина: Добрий вечір!

Дядько Тиміш: Добрий вечір, дівчата! З вечорницями будьте здорові!

Дівчата проходять, співають
Тітка Василина: А я тут ваші рушники розглядала. Яка то краса! Нехай Бог вам усім таку долю дає!

Дівчата: Дякуємо, тітко Василино, за хороші слова, коли будемо весілля справляти, обов'язково вас покличемо з дядьком Тимошем!

1 дівчина: Дівчата, давайте-но хутенько чепуріться та до вареників приступайте, кашу ще треба зварити, бо які ж то вечорниці без каші?

2 дівчина: За традицією кашу має зварити Марійка, вона перший раз на Андріївських вечорницях!

Тітка Василина: Так, так, тобі, Марусю, сьогодні кашу варити, парубків нею частувати.

Марійка: Я це знаю, мені бабуся розповідала. Яка каша вийде, така й доля моя буде.

Маруся бере крупу і горщик, йде до печі
3 дівчина: Дівчата, а ворожити будемо?

Всі гуртом: Обов’язково! Треба ж взнати, хто з нас в наступному році першою заміж вийде! (І так ясно, що Тетяна).

Дядько Тиміш: Дівчата, вас хлопці і так всіх заберуть, і чарувати не треба. Молодість – то найкращі чари!

1 дівчина: Розкажіть нам, тітко Василино і дядьку Тимоше, як колись дівчата та парубки вечіркували!

Дівчата: Розкажіть, а потім і поворожимо…

Дядько Тиміш: Вечорниці починали від Семена. Хлопці і дівчата виберуть старших з-поміж себе: отамана і козир-дівку. Отаманом був перший парубок на селі, який вмів добре різну чоловічу роботу робити у господарстві, а ще – грати, танцювати, небелиці розказувати.

Тітка Василина: Оце перед вами, дівчаточка, перший парубок села…

Дядько Тиміш: (гордовито) Цього можна було б і не говорити, а то дівчата ще заставлять калиту кусати…

Дівчата: А небелиці розкажете?

Тітка Василина: Проводили вечорниці до ранньої весни… Скільки на них пісень переспівали, жартів наслухались. У будень на вечорницях вишивали, пряли. Найцікавіші були вечорниці на Трохима, Катерини, Андрія, Варвари, Новий рік…

Дівчина: Заспівайте, тітко Василино, яку пісню найбільше любили? 

Тітка Василина починає наспівувати, дівчата підхоплюють українську народну пісню
Тітка Василина: Дівчата, уже час вам поворожити, а то скоро хлопці прийдуть.

Дівчата: Давайте ворожити.

1 дівчина: Спершу на пампушках, а то наш собака цілий день голодний.

Дівчата розкладають пампушки, заводять собаку. 

Чию першу схопить, та першою і заміж вийде
2 дівчина: Дівчата, давайте поворожимо на вгадування імені майбутнього чоловіка. Щоб узнати, то треба вийти на вулицю і спитати ім’я першого стрічного чоловіка. Хто хоче йти на вулицю?

Йдуть двоє дівчат
3 дівчина: Давайте поворожимо, в яку сторону заміж вийдемо. Для цього будемо кидати чобіт через плече.

4 дівчина: Треба поворижити і на професію майбутнього чоловіка. Для цього кладемо під миски різні предмети, що характеризують чоловічі професії. Це ми доручемо зробити тітці Василині, а ми відійдемо в сторону, щоб не бачити.

Тітка Василина кладе під миски цвяхи, книгу, ложку, лікарський інструмент, ножиці, гребінець і т.ін. Дівчата вибирають, сміються, жартують
5 дівчина: А ще моя бабуся розказувала, як гадали колись з насінням конопель. Дівчата брали насіння, виходили на вулицю, по снігу сіяли, волочили спідницею і говорили:



Андрію, Андрію, я на тебе коноплі сію,



Спідницею волочу, бо  дуже заміж хочу.

Весною, коли сходили сніги і оживала природа, дівчина йшла дивитись на те місце, де сіяла, як зійшло насіння. Коли рясно, – то добра доля чекала в цьому році; якщо ні – то прийдеться чекати заміжжя в наступному.

Тітка Василина: Де тепер насіння взятии, щоб так ворожити? Багато чого вже ми не можемо відтворити.

У зал вбігають дівчата, що ворожили на ім'я чоловіка.

Веселі, одна перед одною розповідають
Чути спів парубків: «Ішов козак потайком…»

Дівчата: Ой! Уже і хлопці на порозі! Прибираймо все зі столу…

Марійка: А я зовсім про кашу забула через ворожіння. Хоч би не пригоріла, а то хлопці засміють. (Біжить дивитися на кашу).
Хлопці стукають удвері: Пускайте в хату! Померзли дуже!

Дядько Тиміш: Ви, дівчата, спершу їм загадки загадайте. Хто відгадає, той нехай і проходить.

1 дівчина: Ми так і зробимо. Дівчата, відкриваємо парубкам?

Всі: Відкривай.

1 дівчина: 
Перш ніж в хату вас пускати,



Спробуйте загадки відгадати.



В лісі росло,



В столяра пишалося,



В гарного господаря



Прядивом вкривалося. (Стіл)

1 дівчина:
Заходь, відгадав.

2 дівчина:
Я морозу не боюся,



А хто мерзне – я сміюся,



Біля мене всі товчуться,



І веселі діти в'ються.



Всі до мене – є у мене:



І печене і варене. (Піч) 

3 дівчина:
У землі робився,



На кружалі крутився,



На огні пікся,



На базарі бував,



Людей годував.



Яу упав, то й пропав,



Ніхто не поховав. (Горщик)

4 дівчина: Чого хочеш – не купиш, а що хочеш продати – не продаси. (Молодість і старість)

Хлопці проходять

Отаман вітається:



Добрий вечір, вам, дівчата,



І вам, молодиці,



Чули, чули, що в цій хаті



Будуть вечорниці.

2 парубок:
Як же не чути, коли каша на три верстви пахне.

3 парубок:
Добрий вечір в вашій хаті,



Уклін господині,



Ой веселі вечорниці



В нас на Україні.

Господарі:
Добрий вечір! Добрий вечір!

Дівчата наспівом:
Вас ми стрінем пирогами,

Смачними й масними,

Бо прийшли ви із піснями

Дуже голосними.

Хлопці підходять до дівчат, та кому подобається. Переклички
1 парубок:
Ой – дівчино, люблю тебе,



Не їж хліба – візьму тебе,



Не їж хліба, не пий води,



Візьму тебе для вигоди.

Дівчина:
Не сідай коло мене,



Кажуть люди – любиш мене,



А я роду не такого,



Щоб любити та будь-кого

2 парубок:
Посватав би – нема чим, нема чим,



Говорив би – нема з ким, нема з ким.

Дівчина:
Нащо мене зачіпаєш, коли іншу милу маєш?

3 парубок:
Наша Гандзя добре жне, добре жне,



Серпа в руки не візьме, не візьме.

Дівчина:
Сусіда мені казала, що від тебе перстень мала,



Гандзі бинду обіцявся, з Настею гулять подався.

4 парубок:
Ой, дівчино, шумить гай, кого любиш – забувай!

Дівчина:
Нехай шумить, хай гуде, кого люблю – мій буде.

5 парубок:
Ой коли б мені тютюн і люлька,



Коли б мені жінка Ганнулька,



То я б її цілував, обнімав,



І до печі куховарочку найняв!

Дівчина: Подивлюсь сьогодні, який ти спритний. Вкусиш Калиту – можеш у м’ясниці сватів засилати.

Дядько Тиміш: Коли всі зібралися та нажартувалися, пора вже й Калиту підносити.

1 дівчина (бере в руки Калиту і говорить): Сонце заходить, а Калита сходить.

1 дівчина іде до середини
Отаман: Калито наша, дай нам краси й сили, щоб ми славно жили!

2 парубок: Оце так Калита! Славна та ясна!

3 парубок: На увесь світ красна!

Дівчата:
У небо наша Калита, у небо!



А ти сонечко підіймися,



Ти на нас подивися.



Ми Калиту чіпляємо,



На місяць поглядаємо.

Співають:
Ой, Калита, Калита,



Із чого ж ти вилита?



Із красного літечка,



Із жовтого житечка! (2 р.)

Підвішується Калита
1 дівчина:
Хлопці, Калита вам, як сонце сяє!



Хто найспритніший – нехай кусає!

Хлопці: А коцюба? Сажа є?

Дівчата: Є!

Дядько Тиміш: А ще треба коцюбу, коня парубочого обтанцювати!

Дядько Тиміш кладе коцюбу і рогачі навхрест, під Калитою. Хтось з хлопців, що буде кусати першим, обтанцьовує коцюбу. Танцює навхрест.

Грає музика. Хлопець танцює. В танці не можна зачіпати коцюбу, а то відмовлять у кусанні Калити
Дядько Тиміш: А зараз виберіть Калитинського, хто керуватиме кусанням.

Вибирають отамана
Отаман: Хлопці, будемо Калиту кусати? – будемо! Першим у нас Іван буде! Бери свого коня, іди до порога, їдь до Калити і кусай! Не вкусиш – дівчата засміють., сажею вимажуть, або викуп вимагатимуть!

Іван бере коцюбу, іде до порога
Іван: Дозвольте мені першим до Сонця-Калити їхати! Калиту кусати!

Писар: А я буду сажею писати!

Іван: Я на білому коні, і Калита мені!

Отаман: Їдь!

Іван іде до Калити
2 хлопець: 
Їду, їду Калиту кусати!

Отаман:
А тих то?



- Я, Коцюбинський! А ти?

- А я – Калитинський!

Отаман:
Ти звідки?



- З Рівного!



- Чого хочеш?



- Калиту кусати!



- А як її звати?



- Сонячна звати!



- Коли ніч відійде?



- Як Сонце зійде!



- Їдь!

3 хлопець: 
Діду! Діду! (До Калитинського)

Отаман:
Де це ти тут діда побачив?



- Я на коцюбі їду!



- А що везеш?



- Міх!



- А що в міху?



- Повно сміху!



- То засмійся!



- Е, ні! Щоб мене дівчата засміяли!

4 хлопець: 
Їду, їду Калиту кусати!

Отаман:
А навіщо Калита тобі?



- Щоб не бути у журбі!

Дівчина:
А я буду сажею писати!



- А я буду Калиту кусати!



- А я писну!



- А я кусну!



- Їдь!

5 хлопець: 
Їду, їду Калиту кусати!

Отаман: 
А будеш нам слово казати?



- Буду!



- Що у світі найсильніше?



- Вода!



- А що найпрудкіше?



- Світло!



- Якщо так мудро відповідаєш, то кусай Калиту!

6 хлопець: 
Чи дозволите Калиту кусати?

Писар: 
А я буду сажею писати!

Отаман: 
А говорити вмієш?



- Вмію!



- Скільки в небі зірок?



- Як у морі піску!



- Скільки на землі трави?



- Як проміння у сонця!



- Їдь!

Обряд Калити супроводжується піснями. Хто не вкусив Калити – розказує небилиці. За звичаєм – ще й обмазують хлопців сажею. 

Коли всі хлопці взяли участь в обряді «Калита», дівчина-отаманша говорить: «А зараз хлопці знімайте Калиту, обтанцюємо її і поділимо між усіма!»

Хлопці знімають Калиту і говорять:

2 хлопець: А Калита смачна яка!

Отаман: З Калитою потанцюємо, Андрія пошануємо!

Грає музика. Отаман з Калитою, хлопець з коцюбою і рогачами, танцюють. Після танцю отаман говорить:

Отаман: Візьміть дівчата Калиту, поділіть між усіма, хто на вечорницях був. А ти, Андрію, могорич дістань, треба господарів цієї хати і дівчат за Калиту пошанувати!

Андрій дістає могорич, ставить на стіл
Тітка Василина: Я буду вечерю готувати, а ви, дівчата, в хустинку пограйте!

Іде гра. Хлопці і дівчата сідають одне проти одного. Один хлопець відходить в сторону. Коли його покличуть, то він має відгадати в якої дівчини хустинка. Якщо вгадав, то дівчина його цілує, якщо ні – тричі цілує дівчину.

Коли на стіл поставлені страви, дівчата заспівують: «А мій милий, чорнобривий вареників хоче…» Хлопці підхоплюють пісню.

Тітка Василина: Прошу всіх до столу, до вечері!

Всі сідають до столу вечеряти
Отаман: Дядьку Тимоше! Ви першим маєте розлити наш могорич!

Тітка Василина: Стривайте! Стривайте! Спершу мусите кашу скуштувати, яку приготувала Марійка. Вона сьогодні перший раз на Андріївських вечорницях!

Марійка бере горщик з кашею
2 хлопець: Каша – то справа добра!

3 хлопець: Видно, що смачна, так гарно пахне!

Отаман: Марійко? А ти, часом, не пересолила? Це добра ознака.

Марійка: Я старалась, щоб смачна вийшла!

1 дівчина: А якщо й пересолила? Ти теж колись перший раз Калиту не вкусив!

Марійка усіх пригощає кашею.

Співають українську народну пісню: «Ой ходила дівчина бережком…» та інші пісні.

Після вечері хлопці і дівчата розходяться
Черніговець Т. І., 
кандидат педагогічних наук, доцент кафедри документальних комунікацій Рівненського державного гуманітарного університету
«ВЕЧОРНИЦІ НА АРДРІЯ»

Як відомо, багато українських народних свят поєднують в собі християнські канони з давньою дохристиянською символікою і обрядовістю. Це ж стосується і свята Андрія Первозванного, приуроченого християнською церквою до стародавнього свята Калити. Народна традиція кусати Калиту (образ Сонця) збіглася у часі з церковним святом, отримавши специфічну форму відзначення у вигляді вечорниць на Андрія. На Правобережній Україні це свято відзначають під час переходу осені на зиму – з 13 на 14 грудня. За старим стилем воно припадало на останній день осені. І хоч свято Калити не набуло такого широкого розмаху, як Коляда, Великдень, Купайло, за художнім змістом, образно-композиційною структурою воно рівноцінне їм і уособлює ті природні зміни, які відбуваються із сонцем наприкінці року.

Суть свята – поклоніння ущербленому сонечку, сонечку-старцю, що доживає останні дні, бо ж через тиждень – зимовий сонцеповорот і народження (Різдво) нового Сонця. Кусання Калити і є символом ущерблення.

Слід зазначити, що в більшості дійств свята бере участь молодь, а час Андріївських вечорниць – це час, коли хлопці й дівчата ближче знайомляться, заводять дружні стосунки, придивляються до майбутньої пари тощо.

Проведення вечорниць передбачає наступні рольові функції учасників:

· Розпорядник – людина, що знає обряд і веде його; 

· Господарі, або Господиня (справжні або в ролях) – люди, у хаті яких проводиться обряд;

· Калитинський – хлопчина, що тримає Калиту і бруднитиме обличчя тим, хто засміється, «їдучи» кусати Калиту;

· Рогачинські, Сапинські і т.п. – по назвах реманенту, на якому «їдуть»;

· Хлопці, дівчата – учасники фольклорних колективів, які беруть участь у дійстві на сцені.

Символ свята – Калита – дещо здобний, але тугий корж із зазубленими краями-променями і впеченими («інкрустованими») в нього горіхами, карамельками, яблуками, родзинками тощо (залежно від наявності і фантазії), з отвором ближче до краю для заправлення стрічки (шнурка). Якщо на святі буде багато людей, то й промінчиків роблять багато, щоб було що кусати. Чіпляти краще до сволока, якщо такий є. До Калити має бути вільний підхід.

Пекти Калиту треба дещо крадькома: її вигляд має бути сюрпризом для всіх учасників. Три свічі в підсвічниках розташовують на одному з чільних місць, обов’язково на рушнику, бажано – з присутністю Дідуха і «заміжньої» за ним Свічки, з кетягами калини.

Для випікання Калити дівчата збираються у хаті, де відбудуться вечорниці і разом з Господинею місять тісто, додаючи у нього яйця, мед, мак, родзинки, аби Калита була смачною. 

Дрова в печі кладуть навхрест. Навкісний хрест у народному мистецтві є символом сонця і вогню. Розпалювання дров – то важлива ритуальна дія. Розводячи вогонь, приказують:

Гори, вогонь, ясно,

Спечи нам Калиту красну!

Щоб ми її кусали

І горя не знали!

Перед тим, як садити Калиту в піч, дівчата в одній мисці, однією водою миють руки, а тоді й одним рушником витирають їх на знак причетності до спільної справи. Цією ж водою Господиня вмиває кожну дівчину та примовляє: «Аби ви були красні-прекрасні, як наша Калита! Щоб вона так славно спеклася, як ви потрудились!»

Під коментарі Розпорядника і за його командою випечена Калита урочисто виноситься Господинею. Всі встають. Калита обноситься по колу за сонцем, а вже тоді чіпляється. 

Разом з Калитою виносяться палаючі свічки, Дідух, рушник. Усе і всі скроплюються святою водою. Доречним було б виконання будь-яких пісень славлення природи і сонця. Наприклад:

Славим тебе, Сонце краснеє!

Славим тебе, світло вічнеє!

Славим тебе, Око Боже, славим тебе!

Визначається Калитинський, як правило – малолітній син господарів. Малолітній тому, що і йому велика радість «розписати» сажею дорослого, і, окрім того, для присутніх, особливо з ущербленим почуттям гумору, така дія малої дитини не буде образливою, на відміну від того, якби дорослого «розписував» дорослий. Йому вручається посудина із зачорненою водою, ганчірка (губка) та шнурок від підвішеної Калити. Усі розбирають начиння і реманент, стають обабіч проходу до Калити. Хтось один «сідлає» свого «коня», наприклад, Макогін. І вже він – пан Макогінський – «гарцює» до Калити. Всі присутні стоять обабіч і його смішать. Посміхнувся – вимазали в сажу. Не посміхнувся – заважають вкусити Калиту, підсмикуючи за шнурок, злегка штовхаючи. Наперед треба ставити смішливіших, бо після надкушування Калити дійство припиняється.

Суть діалогу Калитинського з «вершником» кожного разу однакова, а питання, відповіді та коментарі можуть варіюватися.

· Хто це їде, хто це йде, аж земля під ним гуде?

· Я, пан (Качальський, Рубельський, Лопатинська і т.п.)!

· Чого їдеш?

· Калиту кусати!

· А я буду по писку кресати!

· А я кусну!

· А я кресну!

І так має «проїхати» бодай більша частина присутніх. 

Приклади діалогів наведені у Додатку 1. 

Надкушену кимось Калиту докушують усі, хто ще «не доїхав», і пізніше, певно, всі, кого бруднили. Після кусання наступає застілля – для всіх, а потім веселощі з переспівками і ворожінням – для молоді. Проте, дівчата можуть ворожити й на початку вечорниць, під час приготування Калити, вареників, «балабушок» тощо.

За народними традиціями, аби зробити святкування цікавим, у дійство рекомендуємо вводити найрізноманітніші гумористичні ворожіння.

Ворожіння з псом. Для ворожіння кожна дівчина в роті приносить воду і на ній місить «балабушку» (колобок до 4 см у діаметрі), яку чимось помічає, щоб упізнати свою. Хлопці перешкоджають дівчатам, смішать їх. Усі «балабушки» випікаються разом і далі остигають, виставляються в ряд і віддаються собаці. В якій послідовності він їх їстиме, в такій послідовності дівчата підуть заміж. 

Ворожіння на паркані. Кожній дівчині по черзі зав’язують очі, і вона, підійшовши всліпу до паркана, перебирає штахетини зліва направо аж до краю, промовляючи, наприклад, такий набір слів: «Хороший, пригожий, багатий, губатий («ґембатий» – казали на Східному Поділлі), красивий, зрадливий, вдівець, молодець». Епітетів може бути як завгодно багато. Якщо ряд слів закінчився, а паркан – ні, той же ряд починається називатися спочатку. Оскільки кожна дівчина попадає із закритими очима не на початок паркану, то до його краю вона підійде зі «своїм» словом. А на якому слові паркан закінчиться – таким і бути жениху. 

Ворожіння з чоботом. На вулиці всі дружно або перекидають чобіт через хату, або підкидають високо вгору: куди впаде він халявою, в ту сторону й заміж виходити.

Ворожіння наживо. Чоловіків і хлопців ставлять в одну шеренгу. Дівчата із зав’язаними очима після обертання на місці по черзі йдуть до шеренги. Ім’я хлопця (чоловіка), до якого підійшла дівчина, і буде іменем її майбутнього чоловіка.

Ворожіння на стрічного. Дівчата ходять попід вікна хат (на своєму кутку) або перестрівають чоловіків з одним запитанням: «Як звати?» Вимовлене ім’я буде іменем майбутнього чоловіка.

Можливі десятки інших імпровізацій щодо ворожіння, жартів і діалогів. Варто лише витримати означену вище обрядову структуру.

Особливість свята Калити в тому, що воно припадає на Пилипівський (Передріздвяний) піст, коли церквою засуджуються всілякі веселощі та співи. Народ, тим не менше, на це особливо не зважав, і тому на кусання Калити звучало безліч пісень-переспівок, пісень-дражнилок, у яких химерно перепліталися образи християнського Андрія з язичницькою Калитою. На жаль, спеціальних пісень, через переслідування церквою, народна пам’ять майже не зберегла. Але в українському фольклорі існує безліч добре всім відомих пісень-переспівок, у яких в жартівливій формі спілкуються хлопці та дівчата, чоловіки і жінки. Характер цих пісень веселий, полькоподібний. Саме вони й звучать під час Андріївських вечорниць. Деякі з них наведені нами у Додатку 2.

Для проведення свята використовують наступне обладнання: 

для обряду: Калита (з довгим шнурком чи стрічкою, зав’язаними в отворі на краю Калити); гвіздок чи кілочок, через який перекидається стрічка Калити; три свічі в підсвічниках і сірники; розведена у воді сажа, а ліпше – чорна гуаш (близько 200 мл), щоб легше змити; губка для сажі (гуаші); різноманітне давнє хатнє начиння та господарський реманент – рогачі, коцюба, пікна лопата, рубель, макогін, велика копистка, качалка, ціп, граблі, сапа тощо; із сучасного – швабра, віник, все, що має продовгувату форму, щоб його «осідлати» (по кількості учасників дійства);

для ворожіння: борошно; вода в ємкостях; пічка; деко для випікання «балабушок»; бажано – пес; краще натуральний паркан або його частина – десяток штахетин; старий чобіт; дві дерев’яні ложки; три миски й намисто; чарка; хустка; черевики з лівої ноги; миска з водою та листя барвінку; склянка з водою; обручка; насіння конопель; вареники; горщик каші.

Сподіваємося, що підготовлені нами матеріали допоможуть керівникам клубних закладів у підготовці та проведенні фольклорного свята «Вечорниці на Андрія».

Звучать позивні мелодії української народної пісні.

На третіх позивних – слова диктора
Диктор: 
Обійдіть весь світ безмірний

І скажіть, в якій країні

Так зберігся скарб безцінний,

Як у нас, на Україні?!

Просим всіх у нашу хату,

Превелику, пребагату.

Від зірниці до зірниці

Хай лунають вечорниці!

Відкривається завіса. На сцені святково прибрана світлиця. На столі глечики, глиняні миски. З правого боку розташована піч, з лівого – фрагмент подвір’я: тин і криниця. За столом сидить Господиня
Господиня: Господи! Як подумаєш, що коли ми дівували, зачуєш де-небудь вечорниці, так аж тини тріщать… Зовсім не те тепер. От скоро вже треті півні заспівають, а вечорниці ще й не починалися. Ой-йой-йой! Куди це все поділося.

Чути сміх. Господиня схоплюється. Заходять дівчата
Дівчина 1:
Добрий вечір вашій хаті!
Уклін Господині!

Чи веселі вечорниці

В нашій Україні?
Дівчина 2:
Добрий вечір, Господине,
Славна молодице!

Чули, що у цій хатині

Будуть вечорниці!
Господиня:
Добрий вечір, добрий вечір, любі гості!
Просимо, просимо!

Поспішайте, дівчатонька, все приготувати,

Бо пора вже вечорниці всім нам починати.

Зваримо вареників біленьких, смачненьких,

Та й запросим до нас в гості хлопчиків гарненьких,

Щоб вони разом із нами дружно працювали,

Андріївські вечорниці піснею стрічали.
Дівчата співають українську народну пісню «Дівка Явдошка»

(або українську народну пісню «Світить місяць»)

Дівчата: Які пахощі! Напевно, все смачненьке!
Господиня: Смачне-то воно смачне, але основної страви – Калити – ще немає. Сьогодні ж Андріїв вечір, а найважливіша ознака його – Калита!
Входить Оленка з оберемком дров

Оленка: Добрий вечір, дівчата! Добрий вечір, Господине! А я дров принесла, щоб піч розтопити для Калити.

Господиня: Оленко, переклади полінця, поворожи собі.

Оленка: Ой, дівчата, мені страшно їх перекладати!

Господиня: Не бійся, від долі не втечеш!
Оленка (ворожить, перекладаючи полінця): Вдівець, молодець, вдівець, молодець… молодець!
Господиня: От бачиш, доля до тебе милостива! Дано тобі вийти за молодого парубка.

Оленка (сміється): За Гриця!

Дівчата співають українську народну пісню «Грицю, Грицю, до роботи»
Оленка: Не хочу такого лінивого парубка!

Дівчата сміються
Дівчина 4: Ой, дівчата! А як я вчора ворожила! Ось я вам розкажу! Вже на дворі темно стало, вийшла я ніби-то до комори, а сама – хутчіш на вулицю. Стала від воріт стовбці рахувати. Рахую собі: «Вдівець, молодець, вдівець, молодець…» Раптом чую, хтось іде назустріч. Я заховалась за кущем. Ну, думаю, якщо не вдалося поворожити за кого заміж вийду, то хоч узнаю, як його буде звати. Сиджу, чекаю. Чую, іде. Порівнявся зі мною, а я як вискочу, як спитаю голосно: «Дядьку, як вас звати?» А він з переляку аж присів і хреститься, хреститься. Потім як дременув! Так я і не дізналася нічого.
Дівчата сміються
Господиня: Годі, дівчата, теревені розводити! Швидше Калиту треба місити.
Дівчата місять тісто, кладуть у піч дрова
Господиня: Дівчата, дрова у піч треба класти навхрест, аби наша Калита гарно випікалася!
Гори, вогонь, ясно,

Спечи нам Калиту красну!

Щоб ми її кусали

І горя не знали!
Дівчина 4: Водице, студенице! Окропи Калиті дорогу до печі від порогу, а від печі до стелі, щоб ми були гарні й веселі.
Господиня з дівчатами садять Калиту у піч.

Тут же вариться й пшоняна каша, до якої додають горіхів, маку й меду
Дівчина 5: Гарною буде наша Калита! Круглою, наче сонечко, наче віночок!
Дівчата в одній мисці однією водою миють руки,

а тоді одним рушником їх витирають на знак спільної справи
Господиня (водою вмиває кожну дівчину, примовляє):
Аби ви були красні-прекрасні, як наша Калита! 

Щоб вона так славно спеклася, як ви потрудились!
Дівчина 1: Дівчата! Гайда на двір коноплі сіяти, на долю ворожити!
Дівчата вибігають на край сцени, «сіють» зерно
Дівчата: 
Сонце до заходу, а коноплі до сходу!
Сонце до заходу, а коноплі до сходу!

Сонце до заходу, а коноплі до сходу!

Калитою радію, конопельки сію.

Грабельками волочу, бо заміж хочу.

Дай, доле, знати, з ким життя буду мати.

Дівчина 2: Щоб наші коноплі до небес сягали!

Дівчина 3: Щоб наші хлопці до нас навертали!

Дівчина 4: А це сім’я, що залишилося, вкиньмо в пазуху, щоб на той рік заміж вийти!

До дівчат наближається Перехожий (це може бути чоловік із залу)
Перехожий: Дівчата, позичте борони!
Дівчина 5: Борона у вівсі!
Перехожий: Повиходьте заміж усі!
Дівчина 4: Ой, дівчата, а як то хочеться знати, яка з нас перша заміж вийде!

Дівчина 3:
Ой Андрію, Андрієчку,
Даруй нам надієчку!

Хто з нас, із дівчат,

Перша заміж вийде?

Господиня: Давайте постелимо доріжку чоботами.

Дівчина 2: Поставте, тітонько, наші чобітки до порога.

Господиня ставить чобітки й говорить, хто першою вийде заміж.

Після ворожіння дівчата співають українську народну пісню «Ой у полі нивка»
Дівчина 1: Дівчата, давайте, поки немає хлопців, почнемо воду носити, щоб пекти балабушки. Почнемо з Оксаниної криниці, потім підемо до Катерини і Ганки, бо треба набрати води з трьох криниць.
Дівчина 3: Ви не забули, що не можна ні говорити, ні сміятись, бо зникнуть усі чари? Вода розбризкається, тоді прийдеться усю ніч ходити. А собаку, щоб балабушки їв, мою візьмемо?
Дівчина 2: Не забули, не забули, розумнице ти наша! І собак у нас без твоєї вистачає. Будеш тут всіх вчити, зараз відправимо додому спати!
Дівчина 4 (починає крутити воду з криниці): Мовчу, мовчу!
Дівчина 5 (звертається до Оленки): Ну, Оленко, ти найстарша, набирай води!
Оленка : Добре! (набирає в рот води, несе)
Дівчина 2: Тепер я! (набирає води)
Решта дівчат набирають в рот води, несуть.

Вибігають хлопці, смішать.

Дівчата випорскують воду з рота, одного з хлопців ловлять
Дівчина 3: А, попався! Давайте кинемо його у воду!

Дівчата тягнуть Хлопця до криниці
Хлопець: Рятуйте! Втоплять!
Дівчина 1: Якщо відгадаєш загадку – відпустимо.
Хлопець 1: Давайте я вам краще хлопців повну хату приведу. Згода?
Дівчина 1: Ну, добре, приводь, хай буде по-твоєму.
Дівчина 2: Відпускаємо його, шкода криниці. Води ж ніхто не схоче пити, коли він скупається у ній. Але за хлопців не забудь!
Дівчата повертаються до світлиці. Чути стукіт у двері
Дівчина 3: Там щось стукнуло!
Дівчина 4: Та ні, почулося! (Знов чути стукіт.)
Дівчина 1:
 Піду, подивлюся.

Дівчина повертається й заводить за собою хлопців
Хлопець 1: Добрий вечір, пані Ганно!
Хлопець 2: Добрий вечір, шановні дівчата! Від вашої присутності навіть посвітлішала хата.
Хлопець 3: І сказати ще треба, що ви – ніби зіроньки з неба.
Господиня: Ой Господи! Скільки парубків, та які всі гожі! Чи не свататись ви прийшли?

Хлопці: А що? Можна і посвататись! Якщо господині ви гарні!

Дівчата співають українську народну пісню «Чом я не хазяйка»,

потім голосно сміються
Хлопці: Оце так хазяйки! Зате як співають!

Дівчата: Ну що, передумали свататись?

Хлопці: Та ні!

Дівчина 1: То хто ж перший?

Хлопець 4: Я! Мене звати Іван. Я – хазяйський син. Багатий! Маю дві курки. Одна, правда, сліпа на одне око, а друга не несеться, зате бачить добре. Маю землі – видимо-невидимо! Скільки не дивився і не придивлявся – нічого не побачив. А що вже до худоби! І павуки, і комахи, і мухи, а що вже молі і мурашок – світу білого не видно! Чим я не жених?!

Дівчата: Та куди вам іще до женихів!

Хлопець 1: Дівчатонька-голуб’ятонька, ми не сваритися прийшли, а миритись. Сьогодні ж Андріїв вечір! Давайте краще разом заспіваємо!

Дівчата і хлопці співають українські народні пісні-переспівки: 

«Ой як на Андрія», «Од Києва до Лубен», «Переспівки» тощо
Хлопець 2: А ми вам привели Андрія!
Дівчина 3: О, та без Андрія не може обійтися сьогоднішня подія!
Андрій: Ви хочете – вірте, хочете – ні, але коли ми до вас ішли, то під вербою цукерки і горіхи знайшли.
Дівчина 4: Ану покажіть!
Дівчина 5: Ой, та ви нас не смішіть, адже всі знають, що горіхи та цукерки на вербі не виростуть.

Хлопець 1: Е, щоб хто не казав, але я знаю, що ці дарунки Святий Андрій прислав. Пригощайтеся, дівчата!

Хлопці пригощають дівчат цукерками й горіхами
Хлопець 2 (витягує перстень, подає дівчині): Я прошу перстень прийняти, а як підеш, то прошу мене зачекати.
Дівчина 5: Добре, дякую, я буду тебе чекати.

Дівчина 3: Давайте так зробимо: ти, Олено, піди і принеси борошна, дві тарілки та два аркуші паперу.

Дівчина кидає перстень у тарілку з водою. Олена приносить борошно, тарілки, папір
Дівчина 3 (продовжує): На дно тарілки треба насипати трішки борошна й папером закрити, а зверху гривню покласти. А ти, Ганнусю, поклич Семена та Андрія, то буде сміхотлива подія. 

Дівчина 2: Андрію, Семене, прошу підійти до мене! 

Хлопець 3: Що сталося?

Дівчина 2: Та в нас, дівчат, давно так повелося, що маємо хлопців веселити.
Я пропоную вам оцю хустку зав’язати і на крісло сідати. І все, що я скажу, робити: якщо хтось з вас із тарілок здмухає гроші, той поцілує дівчину, яка йому подобається.

Хлопці сідають, дують, обсипаючись борошном. Між ворожінням за бажанням хлопці й дівчата співають українські народні пісні «По дорозі жук, жук», «Дівчино моя, переяславко», «І шумить, і гуде» тощо.
Голос за сценою: Хлопці, допоможіть мені!

Відчиняються двері. На порозі стоїть Роман з великим гарбузом у руках. На шиї – в’язанка бубликів.
Роман: От і клята та дівка Уляна! Я ж до неї і так, і сяк, і бубликом хотів пригостити, а вона все брикається та глузує. Я думав, що вже домовився з нею про весільну сукню, а вона мені – гарбуз. Та нічого, мабуть, багато насіння з нього буде, та й кашу гарбузову я полюбляю.
Дівчина 1: Не сумуй, Ромцю!
Роман: Я і не сумую, та батько буде бити! До кого ж тепер поведуть мене свататись? Я вже чисто замучився.

Чи я, тату, не доріс,

Чи я, тату, переріс,

Чи не рублена хата,

Чом не люблять дівчата?
Дівчина 2: Ой , Ромцю, любиш ти гарбузову кашу, а не Уляну!
Дівчина 3: Ти нам нагадуєш слова із пісні, де козак любив пироги, а не дівчину.
Роман: А давайте заспіваємо!

Хлопці співають українську народну пісню «Із сиром пироги»
Господиня: Ой діточки мої дорогенькі, швиденько за стіл сідайте, бо я знаю, що ви вже зголодніли. Ми тут з дівчатами напекли, наварили. Прошу, сідайте, а ви, хлопці та дівчата, ласощі роздайте.
Дівчина 1:
Любі гості, просимо сісти!

Варенички будемо їсти!

Варенички непогані,

Варенички ці в сметані,

Білобокі, круглолиці

І з добірної пшениці!

А ви, дівчатка, тим часом не гуляйте, 

З печі варенички виймайте,

В кухлі узвару наливайте.

Усі сідають за стіл. Дівчата виносять вареники, пригощають хлопців та виконують українську народну пісню «Варенички»
Господиня: Ну от і добре! Вже як раз і Калита достигла. Прийшов час Калиту піднести. Сонце заходить, а Калита сходить.
Дівчата й хлопці (тричі): Сонце заходить, а Калита сходить!

Господиня урочисто виносить Калиту на рушнику. Усі встають. Калита обноситься по колу за сонцем. Разом з Калитою виносяться запалені свічі, Дідух. Усе і всі скроплюються святою водою. Дівчата й хлопці співають пісню В. Яремчука «Слава Сонцю»
Дівчина 2: 
У небо, Калита, у небо!

А ти, сонечко, піднімись, 

Ти на нас подивись.

Ми Калиту чіпляємо,

На місяць поглядаємо,

Свою долю-радість закликаємо!

Хлопці підвішують Калиту під стелю
Хлопець 1: Дозвольте мені бути паном Калитинським!
Хлопець 2: А я буду паном Коцюбинським!

Хлопець  1: Ну що ж, пане Коцюбинський, витанцюй собі коня. Танцюй від порога «Кривого танцю»!

Дівчина 4: Що будемо співати?
Дівчина 2: Для такого бравого парубка тільки «Чеберяйчика»!

Дівчата співають українську народну пісню «Ой на горі жито».

Хлопець виходить на середину світлиці й танцює, перестрибуючи через коцюбу та рогача.

Хлопець 4: Гарно вискакував! Сідлай тепер коня!
Хлопець 2 (пан Коцюбинський) бере коцюбу, «сідає» на неї і «їде» до Калити.
Хлопець 1: Добрий вечір, пане Коцюбинський!
Хлопець 2: Добрий вечір, пане Калитинський!
Хлопець 1: Куди йдете?
Хлопець 2: Калиту кусати.

Хлопець 1:
Чи кусиш ти, чи ні,

А я на білому коні,

То й Калита мені!

Під музику Хлопець-Коцюбинський кусає Калиту.

Хлопець-Калитинський: А хто ще хоче Калити? Калита, Калита, солодка така! Хто вкусить Калиту, тому всю зиму сонце світити буде! Тому буде добро в домі!

Хлопці: І я, і я хочу Калиту вкусити!

По черзі бажаючі йдуть до Калити і вступають у розмову з Хлопцем-Калитинським (Додаток 1).
Дівчата: Добре, добре! Для вас, хлопці, Калита пеклася. Всім дістанеться по шматочку!

Господиня ламає всім по шматочку Калити
Хлопці:
Калита, Калита,

Солодка була.

А ми її з’їли,

Аж до сонця підлетіли.

Господиня:
Ми гуляли, веселились,

Усім весело було.

Вечорниці закінчились,

І, здається, все пройшло.

Ні, так просто не проходить,

В серці струночка бринить.

Про Андріїв вечір спогад

В нашім серці буде жить.

Дівчата і хлопці співають пісню «І в вас, і в нас хай буде гаразд» (слова В.Лагоди, музика Г.Верьовки).

Додаток 1

Діалоги хлопців під час надкушування Калити 

- Їду, їду Калиту кусати!
- А я сажею писати!
- Писнеш чи ні, я на білому коні і Калита мені.

Хлопець підстрибує, кусає Калиту, інші забирають коцюбу.

- Добрий вечір, пане Калитинський!

- Добрий вечір, пане Коцюбинський! Чого приїхали?

- Приїхали Калиту кусати.
- А я буду сажею писати.
- А я кусну!
- А я писну!

Хлопець підстрибує, кусає, інший мастить сажею.

- Діду, діду, Калиту кусати їду!

- Звідки ти?

- З Калити!

- Чого хочеш?

- Калити!

- А не боїшся чорноти?

- Ні!

- Тоді присядь!

Якщо Хлопець присідає, то втрачає право вкусити Калиту. 

- Їду, їду Калиту кусати.

- А будеш нам слово казати?

- Буду.

- Що у світі найсильніше?

- Вода.

- А що у світі найпрудкіше?

- Думка.

- Скільки в небі зірок?

- Як у морі піску.

- Скільки в морі піску?

- Як на землі трави.

- Скільки на землі трави?

- Як проміння у сонця.

- Скільки проміння у сонця?

- Як у людини думок.

- Коли такі мудрі думки, то й Калити дістанеш. Кусай!

- Діду, діду, я на коцюбі їду!

- А що везеш?

- Міх.

- А що в міху?

- Сміх.

- То засмійся!

- Нема чого сміятись, коли Калиту кусаєш!

Додаток 2

Слава Сонцю
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Мелодія та вірші Володимира Яремчука
Славим тебе, Сонце краснеє!

Славим тебе, світло вічнеє!

Славим тебе, Око Боже,

Славим тебе!

Славим тебе, Водо чистая!

Славим тебе, життєдайная!

Славим тебе, всеочисна,

Славим тебе!

Славим тебе, Земле-матінко!

Славим тебе, годувальнице!

Славим тебе, вічна пристань,

Славим тебе!

Славим тебе, Вітре- зерносій!

Славим тебе, хмар властителю!

Славим тебе, подих Божий,

Славим тебе!

За те, що ми сонцю всміхаємось,

Що землі святій поклоняємось,

Що з роси й води нам щастя –

Славим життя!

Ой як на Андрія

Українська народна пісня
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Ой як на Андрія та була завія!

Хлопці снігом брели, погубили постоли,

Солом’яні, драні, парубки погані!

Ой як на Андрія та була завія!

Йшли дівки до Калити, не давав їм сніг іти.

Собаки обпали – дівки дочвалали. 
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Переспівки

Хлопці (дражнячись):

Ой вийду я на вулицю та й ногою топну!

Візьміть мене, хлопці, заміж, бо я з горя лопну!

Хлопці (дражнячись):

Ой вийду я на вулицю та й охну, та й охну!

Візьміть мене, хлопці, заміж, бо з горя засохну! 

(хтось підкидає збоку: «Бо з горя подохну!»)

Дівчата:

Ой коли б я, козаченьку, заміж помишляла, 

Чи я б тобі гарбузи восени чіпляла?

Дівчата:

Ой вийду я за село, стану серед степу.

Чи ж дурна я іти заміж та й за недотепу?

Хлопці (дражнячись):

Ой вийду я на вулицю та в долину свисну!

Беріть мене яка є: солодку чи кислу!

Дівчата:

Іди, хлопче, на вулицю та в долину свисни!

Може чапля обізветься. Мені ж не до мислі!

Дівка Явдошка

Українська народна пісня

[image: image13.png]ITo 10po3i KYK, KYK

Co.

]
Vv

77

A IIBugeHbKO

77

P A ) )
y Y
[

qo - pHUIL Ilo - 111 - BH -

KYK, oo 0 - po - 31

KYK.

- 30

IIo  nmo - po

2.

pHU! /lto - pHuit!

TO -

=[N
i?
p=1
.RH.VH
A um
Bl
| <
=N m
I g
Bl N m
P anl m
o





Дівка Явдошка сіяла пшеницю.

Приспів:

Джар, джар, джарочка,

Чи варила, душа мила,

Чи варила, джар?

Дівка Явдошка пшеницю полола.

Приспів.

Дівка Явдошка пшениченьку жала.

Приспів.

Дівка Явдошка пшеницю в’язала.

Приспів.

Дівка Явдошка пшеницю возила.

Приспів.

Дівка Явдошка пшеницю молотила.

Приспів.

Дівка Явдошка пшеницю молола.

Приспів.

Грицю, Грицю, до роботи

Українська народна пісня
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– Грицю, Грицю, до роботи!

В Гриця порвані чоботи…

– Грицю, Грицю, до телят!

В Гриця ніженьки болять…

– Грицю, Грицю, молотити!

Гриць нездужає робити…

– Грицю, Грицю, врубай дров!

– Кахи-кахи! Нездоров…

– Грицю, Грицю, роби хліб!

– Кахи-кахи! Щось охрип…

– Грицю, Грицю, до Марусі!

– Зараз, зараз уберуся!

– Грицю, Грицю, хоч жениться!

– Не можу одговориться!

– Грицю, Грицю, кого взяти?

– Краще Галі не зіскати!

Галю, серденько моє, 

Чи підеш ти за мене?

– Стидкий, бридкий, не люблю

І за тебе не піду!
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Добривечір, дівчино, куди йдеш?

Українська народна пісня

– Добривечір, дівчино, куди йдеш? (2)

Скажи мені, серденько, де живеш? (2)

– Чи то ж би я розуму не мала, (2)

Щоб я тобі правдоньку казала? (2)

– Добривечір, дівчино, чия ти? (2)

Чи вийдеш ти на вулицю гуляти? (2)

– Не питай, козаченьку, чия я, (2)

Як вийдеш ти на вулицю, вийду й я! (2)

– Дівчинонько-серденько, куди йдеш? (2)

Скажи мені правдоньку, де живеш? (2)

– Отам моя хатонька край води, (2)

З високого дерева, з лободи. (2)

Я ж до хати сінечки приплету (2)

З високого дерева, з черету! (2)

– Тепер же я догадався, чия ти! (2)

Пусти ж мене, серденько, до хати! (2)

– Шкода теє, голубе, затівать, (2)

Бо ти будеш ніченьку ночувать. (2)

– Та я ж тебе, серденько, не зведу, (2)

Пожартую трішечки та піду. (2)

Жартувала дівчина до зорі, (2)

Поки стало виднесенько надворі. (2)

– Ой уставай, козаченьку, та тікай, (2)

Та на мене славоньки не пускай! (2) 

Ой у полі нивка

Українська народна пісня
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Ой у полі нивка,

Кругом материнка.

Там дівчина жито жала,

Гарна чорнобривка.

Жала ж вона, жала,

Сіла спочивати,

Їхав козак з України,

Мусив шапку зняти.

Мусив шапку зняти,

– День добрий, – сказати,–

Помагай біг, дівча моє,

Тобі жито жати!

А дівчина стала,

Йому одказала,

Вона ж йому одказала – 

Серденьком назвала.

– Як їдеш додому,

Не кажи нікому,

Бо рознесуть цеє люди,

Як вітер солому!

А вітер тихенький,

Солома легенька –

Візьмуть мене люди в зуби,

Я ще ж молоденька!

А вже ж цяя слава

По всім світі стала,

Що дівчина козаченька

Серденьком назвала.

А вже ж тая слава

По всім городочку,

Що дівчина козакові

Вишила сорочку.

Од Києва до Лубен

Українська народна пісня
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Од Києва до Лубен

Насіяла конопель!

Приспів:

Дам лиха закаблукам,

Закаблукам лиха дам,

Достанеться й передам!

Од Ніжина до Прилуки – 

Та побила закаблуки.

Приспів.

Од Полтави до Хорола

Черевички попорола.

Приспів.

А мій батько-чоботар

Черевички полатав.

Приспів.

Запряжу я козу в віз

Та поїду по рогіз.

Приспів.

Запряжу я півня в сани

Та поїду до Оксани.

Приспів.

Запряжу я барана – 

Куди люди, туди й я!

Приспів.

Чи я не хазяйка?

Українська народна пісня
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Чи я не хазяйка,

Чи не господиня?

Сім день хати не мела,

Печі не топила.

Сватай мене, хлопче,

Премудрую швачку,

Рушник на кілочку,

Сміттячко в куточку.

Приїхали купчики

Сміття купувати:

– Ой, що ж тобі, чепурушко,

За нього давати?

– Сюди хип, туди хип,

За сміттячко – вісім кіп,

А дев’ята кіпка,

Щоб вимела тітка.

Мене батько заміж дав,

Солом’яні воли дав,

А мій милий, чорнобривий,

На припічку запрягав.

Ой, гей, куций, до ярма,

Оглянувся – вже нема.

Моя жінка топила,

В печі воли спалила.

Дівчино моя, переяславко

Українська народна пісня
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– Дівчино моя, переяславко, (2)

Дай мені вечеряти, моя ластівко. (2)

–Я ж не топила, я ж не варила, (2)

Пішла по воду, відра побила. (2)

– Дівчино моя, переяславко, (2)

Потанцюймо удвох, моя ластівко. (2)

– Ой геть, та не лізь, та нехай тобі біс. (2),

Моя мати тебе бачить, що ти хлопець ледачий. (2)

– Дівчино моя, переяславко, (2)

Поцілуй ти мене, моя ластівко. (2)

– Не горнись, не тулись та не рви намиста, (2)

Не люблю я тебе, люблю тракториста. (2)

І шумить, і гуде

Українська народна пісня 
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І шумить, і гуде, 

Дрібний дощик іде!

А хто ж мене, молодую,         

Та й додому одведе?  (двічі)          

Обізвався козак

На солодкім ме

– Гуляй, гуляй, дівчинонько,

Я й додому проведу.

– Не веди ж ти мене,

Не прошу я тебе,

Бо лихого мужа маю,

Буде бити мене.

По дорозі жук, жук

Українська народна пісня
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– По дорозі жук, жук, 

По дорозі чорний…

Подивися, дівчинонько, 

Який я моторний!     (двічі)
Який я моторний

І у кого вдався, – 

Хіба ж даси копу грошей,

Щоб поженихався.

– По дорозі галка,

По дорозі чорна…

Подивися ж , козаченьку,

Яка я моторна!

Яка я моторна, 

Гнучка, чорнобрива:

Як побачиш – аж заплачеш,

Що я вередлива.

З сиром пироги

Українська народна пісня
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Служив козак при вiйську,

Мав рокiв двадцять три,

Любив вiн дівчиноньку

I з сиром пироги.

Приспів:

Гей, чула, чула, чула,

Гей, чула, чула ти?

Любив козак дiвчину

I з сиром пироги.

Чи з сиром, чи в сметанi,

Чи з житньоï муки,

Горячi чи холоднi –

А би лиш пироги.

Приспів.
Iз лiсу, iз темного,

Де взялись вороги,

Дiвча його цiлує,

А вiн ïсть пироги.

Приспів.
А то були мисливцi,

Нiякi вороги,

Забрали дівчиноньку

I з сиром пироги.

Приспів.

Ой хлопцi ви молодцi,

Вгадайте моï сни,

Вiзьмiть coбi дiвчину,

Вiддайте пироги.

Варенички

Українська народна пісня
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– А мій милий вареничків хоче! (2)

– Навари, милая, навари, милая,

Навари, уха-ха, моя чорнобривая!(2)

– Та дров же немає, милий мій, миленький,

Та дров же немає, голуб мій сивенький!

– Нарубай, милая, нарубай, милая,

Нарубай, уха-ха, моя чорнобривая!(2)

– Та й сил же немає, милий мій, миленький,

Та й сил же немає, голуб мій сивенький!

– Помирай, милая, помирай, милая,

Помирай, уха-ха, моя чорнобривая. (2)

– А з ким будеш доживавати, милий мій, миленький?

А з ким будеш доживати, голуб мій сивенький?

– Із кумою, милая, із кумою, милая,

Із кумою, уха-ха, моя чорнобривая! (2)

– Так підем же додому, милий мій, миленький,

Вареничків наварю, голуб мій сивенький!

Не балуй, милая, не балуй, милая,

Не балуй, уха-ха, моя чорнобривая! (2)

Закопали горщик каші

Українська народна пісня
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Закопали горщик каші,

Ще й кілком приперли,

Щоб на нашу на вулицю

Парубки ходили.

Закопали горщик каші,

Ще й ракові клешні,

Щоб ходили парубки

Далекі й тутешні.

Ой на горі жито

Українська народна пісня

Ой на горі жито — сидить зайчик,

Він ніжками чеберяє.

Якби такі ніжки мала,

То я б ними чеберяла,

Як той зайчик,

Чеберяйчик.

Ой на горі гречка — сидить зайчик,

Він ніжками чеберяє.

Якби такі ніжки мала,

То я б ними чеберяла,

Як той зайчик,

Чеберяйчик.

Ой на горі просо — сидить зайчик,

Він ніжками чеберяє,

Якби такі ніжки мала,

То я б ними чеберяла,

Як той зайчик,

Чеберяйчик.

І в вас, і в нас хай буде гаразд!

Музика Григорія Верьовки
Вірші Валентина Лагоди
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Скільки б не співали,

А кінчати час,

Кращі побажання

Ви прийміть від нас.

Приспів:

І в вас, і в нас 

Хай буде гаразд! 

Що б ви, і ми    

Щасливі були!   (2)

Хай у всіх вас буде –

В місті і в селі –

Радісно на серці,

Повно на столі!

Приспів.

Хай біда і горе

Обмина ваш дім!

Доброго здоров’я

Зичим вам усім!

Приспів.

Хай про вас почуєм

Ми хороші вісті:

Що у вас аж троє

Діточок в колисці!

Приспів.

Прощавайте, друзі,

Вам низький поклін!

Щастя вам бажаєм

Всі ми, як один!
Укладач: Ніколаєнко Л.,
 провідний методист вокально-хорового жанру Кіровоградського обласного Центру народної творчості

«вечорниці на андрія»

Сценарій театралізованого вечора за народними традиціями

Звучить музика. Виходить господиня, одягнена по зимовому. В руках тримає кошика, у якому хліб, сало, яблука. Її перестріває молодиця
Молодиця: Добрий день, Галино! То що, то правду по селу кажуть, що ти ніби, як для молодьожі вечорниці устраюєш.

Господиня: Та дівчата так уже ж просили. А шо тут такого? Нехай молодь повеселиться. Сьогодні ж Андрія, то нехай зберуться, погуляють, куди ж їм діватися, не все ж по барах лазити.

Молодиця: А я так думаю, шо будуть у тебе не вечорниці, а одне сплошне сороміцтво.

Господиня: І звідки ж така мудра думка у твою дурну голову влізла? Чи не через вухо случайно?

Молодиця: А хоч би й так! І Надька Недбайлиха так казала, і Голька Свиниха, і Зойка Чванькова та всі в цьому геть увєрєні. 

Господиня: Чим же я вашим бабським язикам не догодила, що полову за вітром розносять? Чи не тим, що вас хвесьок язикатих на вечорниці не позвала? То немає заміжнім бабам там що робити. 

Молодиця: Є чи нема, а могла б і позвати, а ми б тобі хати не пересиділи. Та й молодим би дали лад. Бо то все молоде – дурне. Хіба ж воно знає до пуття, що таке вечорниці? А гадання? Чи ж вони втямлять? Кажу тобі, що будуть не вечорниці, а сороміцтво! Понапиваються та будуть валяться, ще не дай Господь шкоди якої нароблять, як ти будеш тоді в очі їхнім батькам дивитися.

Господиня: Твоя правда, пара очей добре, а дві іще луччє. А мені ваші чоловіки хати не перевернуть за ваші посиденьки? 

Молодиця: Від коли це ти така ляклива стала? Ми своїм чоловікам самі раду дамо, не бійся! Як не будуть роззявами, то самі за нами на вечорниці прибіжать.

Господиня: Це точно. Усім кортить молодість згадати!

Молодиця: Ой, кортить!(Співає і пританцьовує)

Ой, коли ж той вечір буде,

Що багато хлопців буде,

І великих, і малих,

І розумних, і дурних,

І убогих, і багатих,

Що б було з ким жартувати!

Господиня: Ех, скинути нам би років по двадцять…

Молодиця: Та ми ще й зараз нівроку, ще й дівчат можемо навчати, як хлопцям голову крутити! 

Господиня: Я біжу, бо роботи ще маю багато! А ви приходьте зарання, щось допоможете!
Молодиця: Не бійся, нас два рази просити не треба! (Повертаються до людей)

Господиня:
Просимо всіх на наше свято,

Превелике, пребагате,

Від зірниці до зірниці

Хай лунають вечорниці.

Молодиця:
Гей, на наших вечорницях

Хто сумний – розвеселиться!

Співи, танці, небилиці –

Гарні будуть вечорниці!

Молодиці розходяться в різні сторони. На сцені сільська хата: стіл на покуті, лава, рушники, ослін, миски, горщики, піч. У хаті сидять молодиці: хто в’яже, хто вишиває, хто так сидить. Учасниці любительських мистецьких об’єднань. Лине тиха сумна пісня.

Господиня: Чого це ви такої сумної завели, давайте щось веселіше. 

Жінки співають «Ой там на товчку, на базарі». Чути стукіт. Заходять дівчата.
Дівчата: Здрасті, тьотя Галя.

Господиня: Та не здрасті, а добрий вечір вам у хату.

Молодиця: Правильно, треба починати учьобу з самого порогу, кажіть: «З вечорницями будьте здорові!» (Дівчата повторюють)

1 дівчина: А чи ми не зарано?

Господиня: Як раз вчасно, бо ще робота є.

2 дівчина: А що, Оксани ще не було?

Господиня: Та ще не приходила. Давайте переставимо стіл на середину хати, щоб було зручно для ворожіння. А там і Оксана прибіжить. (Вбігає ще одна дівчина гарна, бойова)

Оксана: Добрий вечір вам! 

Господиня: От вам і ваша отаманша. А дівчата вже паніку підняли.

Оксана: Ледве втекла, мати не пускала, знаю я, каже, ваші вечорниці...

3 дівчина: Добре, що втекла, бо без тебе і гуляння – не гуляння!

Господиня: Ти спитай свою мамцю, коли вона з вечорниць додому поверталась?

Молодиця: Та її мати так лупцювала, що на весь куток було чути.

Оксана: А-а! Про мене! Нехай і мене б’ють та лають, а я не залишу вечорниць. Бо дискотеки з їхньою кислотною музикою в мене вже в печінках.

Господиня: Ото видно, що ти хорошої матері дочка!

2 дівчина: Може вже почнемо ворожити? Дуже вже хочеться про свою долю дізнатися. Це ж правда, що на Андрія усе, що наворожиш збудеться.

Молодиця: Авжеж, правда. Я з вишні гілля нарвала, у воду поставила, то вона мені до Різдва і розпустилася, а я через місяць і заміж вийшла, геть і не надівувалась.

Господиня: Гадай не гадай, а що на роду написано – те і буде.

Молодиця: Сідайте всі тепер до столу, будемо гадати. Хто перший? Ану, дівчата, подайте-но мені склянку з водою і яйце. Хто хоче взнати, чи за багатого вийде заміж, чи ні? (Дівчина проколює гострий кінець яйця і випускає з нього білок у склянку з водою)

Молодиця: Дивись! Якщо буде якась споруда – то жених буде багатий, а коли трава – то бідний.

1 дівчина: Ого, які будівлі, в палацах будеш жити.

Господиня: Та, що там бідний чи багатий, лиш би був добрий! Ану, дайте мені дві нитки: чорну і червону, і миску з водою. (Звертається до дівчини). Бери скручуй і кидай у миску, якщо вони розкрутяться, то заміжжя буде добре, а залишаться скручені – погано.

1 дівчина: Буде тобі добре, як у Бога за пазухою.

Оксана: А я знаю ще одну ворожбу (стає на стілець і починає командувати). Лесю, неси в цей куток дзеркало (показує на один з кутів кімнати). Таня, в цей куток неси мітлу. У цей куток печиво. А в цей книжку (Таким чином в кожному кутку опиняється по одній речі). 
Оксана: Зараз, Лесю, ми зав’яжемо тобі очі і розкрутимо. Ти підеш в якийсь куток і яку річ там знайдеш, то такого й чоловіка матимеш.

Леся: Як це?

Оксана: А так: якщо дзеркало – гарний, якщо мітла – роботящий, якщо книжка – розумний, якщо печиво – ненажера. (Всі сміються. Ворожіння проводиться також із гостями свята)

Молодиця 2: А ну дівчата знімайте чобіт з лівої ноги. Переставляйте чоботи до порога, котра перша стане на поріг – та першою і заміж вийде. (Дівчата переставляють чоботи).
Оксана: Ох лишенько, невже це я першою заміж вийду. 

Дівчата: Та ти, ти, а хто ж, Микола цього року усі гарбузи з вашого городу вночі вивіз. (Всі сміються)

Господиня: Та чого ви пристали до дівки, може їх хтось свиням покрав, а вам одне в голові, тай не ті зараз хлопці, щоб на такі поступки були здатні. Ось бабця мені казали, що раніше і ворота у ставку плавали, і вози у городі були закопані у тих хазяїв, що дівчат своїх гуляти не пускали.

Молодиця: А тепер, дівчата, швиденько на вулицю. І не забудьте запитати у першого зустрічного його ім’я. Так буде називатися і ваш чоловік. І ложки, ложки захватіть. Будете долю гукати. Запам’ятайте: підете на перехрестя доріг, постукаєте ложкою об ложку і спитаєте «Доле, де ти?». Як почуєте сміх чи пісню, то добра буде доля. (Дівчата виходять. В зал заходять хлопці)

1 хлопець: Ось тут зачекаємо. Ще не всі зібралися. 

2 хлопець: Слухайте, а нас точно сюди звали, бо може виженуть з тріском.

1 хлопець: Так мені сама Оксана і намікнула, що у них тут щось ніби старовинних вечорниць затівається. Що я, даром вам вишиті сорочки діставав, сказала такий дресс-код.

3 хлопець: То може треба було б щось узяти (Показує рукою ніби пляшку).
1 хлопець: Подивимося по ситуації, бо вона казала, щоб без дурників.

2 хлопець: От уже ця Оксана, ну справжня тобі отаманша. Слухай, Миколо! Ти отаман, вона отаман! То може ми вас уже того...

Отаман: (Перериває) Я й без тебе знаю, що мені робити. 

3 хлопець: Та він же її боїться, Оксана – крута дівка. Не дівка, а генерал в юбці.

4 хлопець: А йому б таку, щоб слова проти не сказала, тільки в рота йому заглядала.

Отаман: Ти дивись, щоб тобі нічого в рота не заглядало, бо якщо знову осоромиш нас перед усім селом, то дивись, у мене рука тяжка. 

4 хлопець: Ну що ви до мене пристали, до віку будете згадувати. Та ж тоді мені було підсипано. Клята баба Санька якоїсь біди продала замість горілки.

3 хлопець: Та й смачна була та біда, коли ти випив чуть не літру сам!

Отаман: Тихо, хлопці! Чуєте? (Прислухаються. Стукіт ложок і голоси дівчат. «Доля, де ти?»).
Хлопці: Я ту-у-т! (Зареготали)
Отаман: Та тихо ви! (Дівчата забігають до хати)
3 дівчина: А до мене доля відзивалася. Так тоненько: «Тут я», – каже.

Хлопці тоненько – «Тут, я тут! Спішу до тебе моє серденько!» Заходять з реготом у хату. Дівчата знітилися

Оксана:  Ну точно мати казала – телепні, а не хлопці!

2 хлопець: Добрий вечір, тітоньки! Привіт, дівчата.

Жінки: Доброго здоров’я, хлопці. Ну чого ж ви біля порога мнетеся, проходьте. А дівчата вам зараз вареничків подадуть. 

Оксана: Вареники потім, а зараз нам конче потрібний собака. 

Микола: Чи ви показилися? Де ми вам зараз собаку зловимо?

Оксана: Нічого не знаємо. Ідіть за собакою. А ні, то півня шукайте, бо будете голодні. (Дівчата виштовхують хлопців на вулицю) 
Господиня: А ви, дівчата, мерщій хапайте «андрійчики» та розкладайте їх. Цікаво, чий коржик перший собака з’їсть? Хто у нас перший заміж вийде.

Хлопці вивертають кожуха, перевдягають Отамана у «собаку».

3 хлопець: (Заглядає) Дівчата, гасіть світло бо собака боїться до хати йти.

Собака гарчить, їсть «андрійчики», один другий, третій. Хоче втекти, а дівчата його завертають. Він лягає на підлогу й каже: «Все! Більше не можу!» Хлопці регочуть, а дівчата сердяться.

Оксана: Всю ворожбу нам спортили.

3 хлопець: А чим вам наш пес поганий? І злий, і волохатий, і ваші пісні «андрійчики» їв.

1 дівчина:
Та він такий хороший, геть точно як і ви! 

Гидкий, бридкий, цей ваш пес та ще й волохатий.

Хлопці гарні на натуру, та придуркуваті.

3 хлопець:
Та він же хотів вас усіх пожаліти, щоб ви усі заміж вийшли, та живіт замалий!

3 дівчина:
Ну і женихи у нас, а яка походка,

Одна нога косолапа, а друга коротка!

4 дівчина:
Ходить Вася по селу, ходить посміхається,

Вчора зуби повставляв – рот не закривається.

Микола: Дівчата – голубоньки, не сердіться! Ну, ні один пес не хотів до вас в хату іти! Та хіба ж я гірший?

Оксана: Та мій пес за тебе в сто раз кращий!

Микола: Але ж він тебе не посватає, а я хоч зараз! (обнімає її за плечі)
Оксана: От, баламут! (відштовхує)

Микола: Ой, дівчата, не дуже носа задирайте, бо як ніхто не засватає, то знатимете, як парубків зневажать.

Оксана: Та ти шо! Ото налякали! Невже все життя бобилями будете спотикатися?  

1 хлопець: Та краще самому, чим із такою вишкваркою, як ти:

Ксені скажеш про роботу

Ксеня зразу в лайку.

На язик же вона грає,

Як на балалайку.

2 хлопець:
А із Леською нам горе –

Як на поле: «Ой болить»

А до хлопців на гулянку

Через все село біжить.

3 хлопець:
Ой Тетяно, що з тобою,

Ніби не здорова,

Накрутила кучерики, 

Вищипала брови.

3 дівчина:
Ну і язики у вас, хлопці, дивіться не наступіть. 

У криниці є вода – нікуди розлиться,

Навкруги є купа хлопців – ні в кого й влюбиться.

До хати заходить дядько
Дядько: Добрий вечір вашій хаті. А що це у вас так весело! А чи не бачили моєї жінки?

Молодиця ховається за спинами.

Господиня: Не бачили!

Оксана: Не було її тут!

Микола: Ми її не знаємо. А яка ваша жінка?

Дядько: (по п’яному притупує)

Моя жінка знаменита,

Задрипана ззаду свита,

І на ногу налягає,

І на плечах горбик має.

А на носі така булька,

Як за десять грошей кулька.

Ззаду свита з реп’яхами –

Ото жінка моя саме!

Молодиця: (Наступає на чоловіка) А щоб тебе грім побив, п’яниця нещасний! І тут мене знайшов! Та щоб тобі язик відсох! Таке мелеш що і на голову не налазить! (Дядько потроху відступає) Де у мене горбик, де в мене та гулька. Чому всім Бог дав мужчин, а мені свистульку.

Дядько: Жінко, та не казися ти! Дай краще чарчину потягнути.

Молодиця: Я тебе зараз держаком потягну.

Господиня: Ох уже і дядько! Жодних посиденьок не пропустить. А ми тут молодь навчаємо, як вечорниці гуляти.

Дядько: Та хіба ж це вечорниці? От колись були вечорниці: по всьому селу було чути. Та налийте, бо вже у грудях пече.

Господиня: Та відчепіться ви, бо ми мало не забули про головне – сьогодні ж свято Калити. Ану, хлопці, хто Калиту почепить? (Дівчата підносять Калиту на стрічці. Калиту можна почепити до стелі, або на палицю. Хлопці чіпляють, жінки примовляють)
Жінки: Сонце заходить, а Калита сходить (3 р). (Господиня несе горщик з кашею)
Господиня: Калита наша, оце тобі каша, а нам дай краси й сили, щоб ми в світі славно жили. (Дядько біля печі мастить сажею квача на палиці, молодиця виносить коцюбу і рогач, кладе навхрест, зверху коцюба)

Молодиця: Давайте виберемо пана Калитинського, який буде нас смішити та сажею мастити.

Микола: Давайте я буду.

Молодиця: Калиту слід кусати, не допомагаючи руками й не сміючись. До Калити їдуть на коцюбі. Завдання пана Калитинського – розсмішити вершника Коцюбинського. (Звертається до чоловіка) Ану хвалько, покажи-но хлопцям, як Калиту кусати треба. 

Дядько: Що то за жінки, не напоїли коня, не нагодували вершника – і вже скакай. (Дядько сідає «верхи» на кочергу і вибрикуючи ногами їде до Калити).

Дядько: Добрий вечір, Пане Калитинський.

Хлопець: Добрий вечір Пане Коцюбинський.

Дядько: Їду Калиту кусати!

Хлопець: А я буду сажею писати!

Дядько: А я вкушу!

Хлопець: А я впишу!

Дядько: Чи писнеш чи ні, а Калита мені. (Дядько підстрибує і кусає Калиту)
Дівчата: От молодець дядько, не втратив сноровки. Побачимо, як будуть кусати наші хлопці. (Хлопці заметушилися кожен хоче наступним їхати до Калити. Кочергу бере хлопець. Калитинський намагається його розсмішити. Між ним і Калитинським відбувається діалог. Хлопець хоче вкусити Калиту і промахується. Дівчата сміються. У наступного хлопця теж нічого не виходить. Дівчата співають)

Дівчата:
Калита-калита,

В хлопців хисту не хвата

Ні співать, ні говорить

Тільки витрішки робить. (Дівчата сміються)

Дядько: Бачу, що ви хлопці геть не підготувалися. (Співає)
Ой на горі, на току курчата чубаті,

А на нашій на вулиці дівчата горбаті.

Куди йдуть губи дмуть, кирпу задирають,

А як беньками лупнуть то й собак лякають. (Хлопці регочуть)

Господиня: (Запрошує глядачів) Підходьте люди добрі. Хто вкусить Калиту, тому всю зиму світить сонце буде, тому добро в домі буде. (До Калити їдуть гості свята)
Молодиця: (Кусає калиту) Смачна калита – як вкусила, аж душа сонцям засяяла.

Дядько: Ой, бабулечко моя, щебетушко, як гарно та весело, йдемо потанцюємо, моя душечко!

Молодиця: Які танці! Ти б людей посоромився! Вони сидять, а ти старий, танцювати будеш. (Показує на залу)
Дядько: (придивляється в зал) Хто там ще сидить? Ой, лишенько, яка громада! І давно ви тут сидите? Напевно, геть чисто зголодніли? А ну, господині, страви на стіл, гостей пригощайте та Калиту розділити не забудьте.

Господиня: А як же, усе в нас є: і пряники, і медяники,

І з повидлом пиріжки,

І пухнасті пампушки,

І налисники й млинці,

І коржі на молоці.

Молодиця: І каша гречана, бо без каші на Андрія, не буде куті на Різдво. 

Обійдіть весь світ безмірний

І скажіть, в якій країні

Так зберігся скарб безцінний,

Як у нас, на Україні?

От поволі затихають наші вечорниці,

Не забудьте ви дорогу у наші світлиці.

Хай любов і щире слово

Душу вам зігріє.

Пам’ятайте: вечорниці – в ніч на Андрія.

Коваль Є., Херсонський 
обласний центр народної творчості

17 ГРУДНЯ – ВАРВАРИ 
«ВАРВАРИНСЬКІ ВЕЧОРНИЦІ»

Сцена оформлена під українську старовинну хату. Лавки, стіл, піч. На стінах вишиті рушники, доріжки, серветки. На столі – запашний хліб, сіль.

У хаті біля печі порається господиня. За столом сидять старші жінки та співають колядку «Старий рік минає».

Стукіт у двері. Заходять три молодички на вечорниці
Молодичка І: Доброго вечора, господинечки!

Господиня: Добрий вечір.

Молодичка ІІ: А ми дивимось – хата тепла, у вікнах світло дай, думаємо, завітаємо у світлицю.

Господиня: Заходьте, заходьте молодички. Сідайте. 

Молодички роздягаються та приєднуються до старших жіночок.

Молодичка І: А ось і господар. 

Заходить господар, вітається.

Господар: Добрий вечір жіночки. Парасю, а дай-но мені попелу, ноги посипати сусідонькам нашим, що так довго не приходили до нас. 

Бере відро з попелом та намагається посипати ноги жінкам попелом. Всі сміються.

Господиня: Панасе, та досить жартувати, краще пригости дорогих гостей. Іди яблук, горіхів, зернят принеси.

Господар: От маю жінку не встиг в хату прийти як вже й назад одіслала. 

Господар іде у комору.

Жінка ІІ: Дбайливого господаря ти, Параско, маєш: і змайструє, і пожартує, і слухається тебе. 

Заходить господар, пригощає жіночок.

Господар: Їжте мої сусідоньки, пригощайтеся. Парасю, догодив вже я тобі?

Господиня: Догодив, догодив…

Жінка ІІІ: А присядь біля нас, Панасе, тай нам веселіше буде.

Господар бере лозу та сідає біля жінок плести кошика. Стукіт у двері. Заходять дівчата.

Дівчина І: Добрий вечір у вашій господі.

Дівчина ІІ: Казали що у вас тут вечорниці. 

Всі жінки: Добрий вечір.

Господиня: Заходьте, заходьте, дівчатка. Роботи й для вас знайдеться.

Всі дівчата: Дякуємо. А поспівати можна буде? 

Жінка ІІ: Звичайно, а які ж вечорниці без пісні.

Дівчата співають пісню «Летіла зозуля, через круту гору».
Дівчина І: Сьогодні – свято Варвари, тож ми прийшли про старовину розпитати, вас послухати.

Жінка І: Так у нас Варвару шанують, особливо жінки.

Жінка ІІ: Кажуть, що Варвара снігом сіє, Сава рівняє, а Микола приморожує.

Жінка ІІІ: А ще говорять, що Варвара – ночі урвала, а дня доточила.

Молодичка І: То це ж виходить, що Варвара не зиму починає, а на весну повертає.

Господиня: То через те й казали колись, що земля в цей день занадто розхитана, а щоб нічого поганого не сталося, ніякої біди не трапилося, на фігури, що біля перехресть, лили свячену воду.

Дівчина ІІ: А ми почнемо вечорниці, як наші предки починали?

Дівчина ІІІ: Тітоньки, а що сьогодні на вечорницях робити будемо? Адже не можна прати, білити, глини місити.

Жінка ІІ: Зате можна вишивати.

Жінка ІІІ: Розпочате на Варвари вишивання молоду весняну долю закликає.

Господиня: А Свята Варвара як шила, то у Божої Матері питала, які нитки брати, щоб Самому Ісусові ризи вишивати.

Жінка І: А перед вишиванням слід було казати: «Матінко, Царице Небесна, як Пресвяту Варвару сподобила, так і нас сподоби».

Молодичка ІІІ: Ото ж будемо вишивати.

Господиня, жінки, молодички і дівчата починають вишивати.
Дівчина І: Ой як цікаво, а розкажіть нам ще щось цікаве.

Господиня: Свята Варвара – рання християнка, зневажена навіть своїм батьком – багатієм Діоскором, котрий сам забажав розправи над донькою. Коли її мордували, то перед стратою роздягненою водили містом. З відтоді, хто свою голизну приховує в цей день, того і Варвара добром і благодаттю покриє. В цей день було прийнято нужденного одягати з ніг до голови. Тобто займатися благодійництвом. 

Дівчина ІІ: (запитує в господаря) Чи не від Святої Варвари традиції благодійництва у вашій родині?

Господар: Цього, мабуть би, не було, коли б мама з дитинства не водила нас до храму. 

Господиня: І взагалі, «що роблено великим постом, кличе щастя великого зросту».

Дівчина ІІІ: А які ще обряди та звичаї цього дня ви пам’ятаєте? 

Молодичка І: Свята Варвара рано вставала, вовну готувала.

Молодичка ІІ: Казали, що у Святої Варвари можна було талант попросити: «Свята Варваро, по великій милості Божій, во ім’я Господа нашого Ісуса Христа, дай мені, що ти можеш дати».

Жінка І: На Святу Варвару читали акафіст за болящих, бо Святу Варвару у темниці Сам Христос врачував. Справа наліво ставили дванадцять свіч (бо дванадцять вручителів небесних), а тринадцята – в руках. Це була свіча Варвари. Читали над водою в скляному посуді, потім ту воду хворий пив і вмивався.

Молодичка ІІІ: Коли Святу Варвару водили – кров капала. Тому освячували калину, горобину, пекли палянички, давали хворим.

Жінка ІІ: А ще проколювали вушка, в цей день вони добре заживали. 

Господар: А от воду не тривожили, особливо у криницях, бо до слідуючої Варвари вона могла бути споганена.

Жінка ІІІ: А ще дивилися на захід сонця, як вогонь небесний розпливається по небу – то Варвара дарує багато сонячних днів. Якщо хмарно – може випасти чимало випробувань і треба свої гріхи шукати. 

Дівчина ІІІ: А чи ви чули про такий звичай: Свята Варвара матусю умаляла, тобто ще рік випадав з її життя. 

Жінка І: Щоб цього не сталося, їй мили ноги талою водою, щоб весняного здоров’я додалося. 

Господиня: А ви знаєте, що дівчина, яка збиралася заміж, на свято Варвари клала на полицю сім хлібів.

Молодичка І: Дівчата а хто з вас буде хліб ложити?

Дівчина ІІ: А можна я.

Молодичка ІІ: Ох яка смілива. Бери по черзі хлібини та клади на стіл. 

Дівчина кладе по одній хлібині, а жінки промовляють.

Жінка І: Один для ворони.

Молодичка І: Другий для злих людей.

Жінка ІІ: Третій для судженого.

Молодичка ІІ: Четвертий для Божої Матері.

Жінка ІІІ: П’ятий для померлих родичів.

Молодичка ІІІ: Шостий для потопельників.

Господиня: Сьомий для Варвари. (Пояснює) Ці хліби мусили лежати аж до Різдва, потім їх згодовували птахам, а мати говорила: «Свята Варваро, хай буде на пару, щоб моїй дитині князьок знайшовся, та швиденько до себе привів».

Жінка І: Дівчата а заспівайте якоїсь веселої пісні.

Пісня «Чорні очка як терен»

Господар: Від ваших пісень ситий не будеш. (До господині) А ще був звичай варити вареники і пригощати гостей. Є у нас, Парасю, вареники, ану давай на стіл, а я ще й наливочки своєї принесу.

Встає, іде по наливочку, господиня подає вареники.

Господиня: Вареники у мене з вишнями, з маком, з капустою. 

Гості пригощаються.

Господар: (жартує) 

- Вареники від Варвари. Кому попало з борошном – тому носа відірвали! 

- Що кумонько, ти уже сита, дивись бо будеш бита. (всі сміються)

Жінка І: Ось, а мені капуста.

Господар: Дивись бо будеш тлуста.

Дівчина ІІ: А мені вареник з яблука печеного.

Господар: Чекай скоро нареченого.

Жінка ІІ: Ох вареники смачні та ще й які веселі.

Господар: Дівчата а відгадайте мої загадки.

- Поле не міряне, вівці не лічені, пастух рогатий? (Небо, зорі і місяць)
- Вдень з ногами, а вночі без ніг. (Чоботи)

- З якої миски не можна наїстися? (З порожньої)

- На небі одно, на землі нема, у баби двоє, у дівки нема. (Літера Б)

Жіночки а це загадка для вас: за білими березами талалайко плеще? (Язик)

Господиня: Ах ти талалайко, зараз я тебе на плещу (Б’є господаря, всі сміються)
Жінка І: А ще Свята Варвара голоси висвітлювала тим, хто Божі пісні співав у цей день.

Співають колядки, «Що то за предиво», «Небо і земля»
Господиня: А давайте заспіваємо, Святу Варвару прославимо. 

Співають «Святая Варвара»

Жінка ІІ: Скільки б не співали, а кінчати час.

Господиня: Гості любі, гості милі, ми завжди вам раді щиро.

Жінка ІІІ: Сьогодні показали ми, як жили наші предки.

Дівчина І: Питай, цікався, пізнавай, яким же був колись твій край!

Молодичка І: Бо хоче рідна Україна, аби росла достойна зміна!

Молодичка ІІ: Вечорниці проведемо ще не раз. Час іти. Хай буде все гаразд!

Гості збираються додому.
Господар: От і скінчилися наші вечорниці.

Господиня: Сподіваємось, що вони вам сподобались і ви ще не раз завітаєте до нашої гостинної оселі.

Осипчук О. Я., художній керівник,

Стребчук Н. Й., керівник організаційно-методичного центру Дубенського районного будинку культури Рівненської області

19 ГРУДНЯ – МИКОЛИ
Свято Миколая – давнє українське свято. І хоч відзначали його двічі на рік, навесні і взимку, та традиційно більш урочисто відзначали саме «другого Миколая» - зимового. На цей час зима вже повністю вступала у свої права, часто йшов сніг, із-за чого говорили,  що це «Микола бородою трусе – дорогу стеле». 

За народною уявою, зимовий Миколай – покровитель всіх бідних і знедолених, а також землеробства і тваринництва. Він «другий після Бога заступник на землі». Про велику повагу до цього святого свідчить той факт, що повсюди в Україні майже в кожній оселі були його ікони.

А ще він – захисник і порадник малюків. Часто напередодні свята матері випікали дітям спеціальне печиво – «миколайчики», яке ще вночі клали дітям під подушку. Мало хто знає, що святий Миколай – своєрідний український Дід Мороз. Зокрема, в багатьох селах на Прикарпатті і в Карпатах цього дня надвечір хтось із дорослих (здебільшого – дідусь) перевдягався надворі в доброго Миколая, заходив до оселі з дарунками, які заздалегідь готували батьки кожній дитині. Вручаючи подарунки, святий Миколай згадував усе добре, що зробив малюк протягом року. В школах влаштовували вистави, де головною дійовою особою був святий Миколай.

Свердлик П., комунальний заклад 
«Рівненський обласний центр народної творчості» Рівненської обласної ради

«СВЯТИЙ МИКОЛАЙ, ПРО НАС ПАМ’ЯТАЙ»

Сценарій святкової гостини

Оформлення: на задньому плані сцени – зображення хмар, зірок, місяця. Сцена закрита.

Дія 1
Оповідач:
В небі метушня і рух, 

Янголята працю мають:

Білий тріпають кожух

Для святого Миколая.

Інші лагодять санки, 

Навантажують в них дари,

Запрягають два «шпаки», 

Розсувають сиві хмари. 

Розсувається завіса. На сцені сидять два Анголи, в’яжуть подарунки і розмовляють між собою. 

Ангел 1: Швидше поспішай, бо скоро вернеться святий Миколай та й підемо на Землю. Там є куди і до кого ходити. Подивишся крізь віконечко на Землю, скільки там хаток – сотні, тисячі, а в кожній хаті діточок по кілька і всі вони сьогодні чогось очікують.

Ангел 2: А чи ж слухняні то діти?

Ангел 1: Так, всі вони чемні, слухають тата і маму, шанують їх.

Ангел 2: Тож за те їх і любить Святий Миколай, дбає і пам’ятає про них. 

Ангел 1: От бач, вже й подарунки готові, а тепер ідемо, покличемо Святого Миколая. 

Ангели виходять. Звучить ніжна, лірична мелодія
Оповідач:
В темну нічку, десь на хмарах

Задзвеніла гра весела, 

То летіли два анголи

Понад українські села. 

Дія 2
Хата, на видному місці образ Святого Миколая. В хаті мама, діти. Мама лаштує святкову вечерю, діти допомагають, прибирають у хаті, квітчають образ Святого Миколая
Мама: Сьогодні свято Святого Миколая, так очікуване вами. 

Дівчинка: Мамо, а хто то є Святий Миколай?

Хлопчик: Дійсно, розкажіть нам, мамо.

Мама: Добре діточки, я вам оповім про Святого Миколая. Ось слухайте. Особа Святого Миколая завжди була в пошані в Україні. Не було раніше в нашому краї жодної хати, де не було б ікони Святого Миколая, який вважається національним святим. 

Дівчинка: А чим же заслужив таку любов Святий Миколай?

Мама: Таємниця його великого і постійного культу криється у тому, що він для всіх став символом жертовної любові до ближнього. Він захисник, заступник і Спаситель «бідних і незаможних», «сірих і вбогих», «помічник простого люду в години горя і біди». Миколай виявляв велике милосердя, приходячи на допомогу стражденним і роздаючи своє майно жебракам. Дійшли до нашого часу перекази, що міг Святий Отець припинити розбрат, врятувати приречених на страту, встановити мир серед війни. 

Хлопчик: Про добрі справи Святого Миколая розповідається у вірші, який я вчинив. А за це він мене пошанує.

То не місяць ясний сходить, 

Не цісар гряде, 

То до нашого притулку

Миколай іде. 

Той, хто Божим заповітам

Був вірний до скону, 

Хто був бідним і нещасним – 

Завше в оборону. 

Все багатство він віддав

Бідним і стражденним

За життя його всі звали

Святим і блаженним. 

Та вернулось у стократ 

Віддане в Офіру, 

Бо Святий наш Миколай

Нам примножив віру. 

І приходить він до нас

Перед Новим роком, 

Щедрим, добрим і багатим

Праведним пророком. 

Всіх згадає, всім він знайде

Дар свій по заслузі, 

За те Святий Миколай

Дорогий нам дуже.

Мама: Молодець, синку. 

Дівчинка: Мамо, а де і коли жив Святий Миколай?

Мама: Історія свідчить, що Миколай жив за часів імператора Констянтина (IV ст.) і був архієпископом у Мирах в Лікії (Мала Азія), а народився він 260 року в місті Лікійському, помер в 345 (351) році. Ще немовлям набув він слави чудотворця. З раннього дитинства Миколай читав Святе письмо. Отримавши батьківську спадщину, Святий Миколай роздав її бідним. 

Хлопчик: Мамо, а звідки пішла традиція дарувати подарунки на Миколая?

Мама: Відома оповідь про батька трьох дочок, який збіднівши журився, що зла доля дісталась його дочкам. Святий Миколай таємно підкидає у віконце три клуночки з золотом на придане кожній. В зв’язку з цією оповіддю в Західній Європі виник звичай тихенько підкидати дітям подарунки в панчоху, пізніше – під ялинку на Різдво Христове від імені Санта Клауса.

Дівчинка: А коли до нас прийшло це свято?

Мама: Свято Миколая прийшло до нас 1088-1089 роках за часів князя Всеволода Ярославовича. І у церковному календарі називається «Празник Святого нашого Николая архієпископа Мир Лікійських Чудотворця».

Розмову перериває батько, що заходить до хати, несучи пишну гілляку, обвішану всякими ласощами, яблуками, цукерками. Тут же прикріплений лист від Миколая, в якому не тільки добрі побажання, а й пригадування, коли був скоєний дитячий непослух. 

Дія 3
Відкриваються двері, забігає чорт Антипка (він в подертому кафтані):

Ой! Ага! Ого! Угу!

Всіх вас снігом замету!

Неслухняних налякаю, 

А слухняних насмішу!

Хочу знати кого більше

Є сьогодні серед вас:

Милих, добрих і люб’язних,

Чемних, лагідних, приязних, 

Чи других – нечемних, хитрих, 

Карапузів ненаситних, 

Вередунчиків маленьких, 

Розбишак і забіяк?

Спускається в зал. До дітей:

Може хтось із вас забуває

Помагати дома мамі, 

То я вас тоді з собою

В темну нічку заберу – 

Там відстьогаю різками

І на землю поверну. 

Ангели, з’явившись на сцені промовляють:

Ангел 1:
Чого ще ждемо, чого чекаєм?

Дорогу довгу наразі маєм.

Ангел 2:
І за вікнами усе смеркає, 

Чого ж Антипка й досі немає?

Почувши ангелів, Антипка припиняє бешкетувати, з’являється перед ангелами, ледь-ледь тягнучи за собою копита, в руках тримає оберемок різок
Антипка: Я по дорозі розгубив усі дитячі подаруночки і зїв усі солодощі. 

Ангел 1: А що ж залишилося дітям?

Антипка: А дітям?

То скажу вам забіяки, 

Не варто їм давати анічого. 

А он в тій хаті живе хлопчисько, 

Називається Петро, 

До науки він не дуже, 

А до збитків о-го-го!

Ангел 2: (звертається до дітей на сцені і в залі) Невже це так?

Діти: Ні, не правда!

Ангел:
Досить, досить не приносить

Все те тобі честі, 

Тут ти крутиш, баламутиш, 

А все тільки з месті!

Діти відганяють чорта, той підбігає до ангела
Антипка
Але ж сказав:

Нічого дітям не віддам, 

Продам но все!

Куплю собі кафтан!

Ангел 1:
Спинись бідако!

Бач, як забрехався!

Та звідки ж в тебе

Подарунок взявся?

Ангел 2:
Вже в пеклі криза – голодно і пусто, 

Поїли навіть всю гнилу капусту. 

Догосподарювалися чорти, скажу я вам, до краю, 

Чи ти, бодай, нікчемні різки маєш?

Антипка: (показує купу різок)

Та маю, ось! А де нечемні діти?

То зараз я їх буду бити, 

І посаджу у величезні кліти!

Вбігає в зал, погрожуючи різками, забігає на сцену, звертаючись до батька й матері:

Ану, котрих я маю брати?

Диви, як заступились батько й мати?

Цілують, пестять, по голівці гладять

А виросте яке? Батькам на радість, 

Чи мені на втіху?..

Ангел 1: (перериваючи Антипку)

Моліться діти, о моліться, діти, 

Бо он нечистий вже ладнає кліті. 

Ангел 2: (стає перед Антипкою, розводить в сторони руки-крила, ніби хоче всіх захистити від нечистої сили)

Отож ховайтесь, у молитві й честі, 

Не все легке в житті, 

Дороги хресні зуміє той пройти, 

Хто серцем до Бога прихилився, 

До добра святого. 

Ангел 1: (читає молитву, а діти повторюють за ним)

Боже, Отче глянь на діти, 

На маленькі твої квіти. 

Світи сонцем із звіздами

Нам малими школярами. 

Чемність квітки, серце гоже, 

Пильність пчілки дай нам Боже, 

Щоб зросли ми здоровенькі

На потіху батька й неньки. 

Дух святий між нами буде, 

Щоб з нас стали добрі люди. 

З Богом працю зачинаймо

І вперед все поступаймо. 

А кому Бог допоможе, 

Той всю трудність переможе. 

З Богом радо все ділаймо

І в науці підростаймо, 

Пам’ятайте, що без Бога 

Не дійдете й до порога. 

Ангел 2:
А зараз всі покличемо Миколая, 

Що Бог на Землю посилає, 

Аби дав силу, міць, здоров’я дітям. 

При цих словах Антипко ховається в кутку сцени. Діти зустрічають Святого Миколая з піснею «Ішов Миколай». 

Ішов Миколай лужком, бережком,

Святий Миколай, лужком, бережком, 

Від хати зі своїм мішком, 

Ішов Миколай з червоним мішком

Відсувайте двері іде Миколай

Він благословить наш рідний край

Пропаде руїна, 

Ненька-Україна буде процвітати

З краю в край. 

Вже у нашій хаті Миколай, 

Кожний го поклоном зустрічай, 

У біді розрадить кожному порадить,

По смаку дарунки вибирай. 

Одна з дівчаток читає вірш:

Світий Миколаю, 

Прийди до нас з раю, 

Принеси нам дари

Кожному до пари. 

Цукерки смачненькі, 

Булочки пухкенькі, 

Книжечок багато

Читати у свято. 

Дія 4
Звучить ніжна мелодія. Через зал по проходу іде ангел з книгою, а за ним Святий Миколай, за Святим Миколаєм два ангели з кошем з дарунками. А в цей час звучать слова оповідача. 

Оповідач:
Сів же в сани Миколай, 

В мітрі й теплих рукавицях:

«Гей, анголе, поганяй, 

Щоб на Землю не спізниться!»

Сріблом сяє з неба путь

Мигають зірки, мов іскри, 

Коні вихром так женуть – 

Ще бистріше шлеться вістка…

Вістка чемним діточкам, 

Що ждуть Гостя нетерпляче:

«Діти, радість лине вам! – 

Дар великої любові

Принесе вам Миколай».

Св. Миколай: Мир цьому дому й усім хто в ньому, 

Не забув я, слуги Божі, 

Про українську дітвору, 

Я про них найбільше думав

Як з Святого вийшов Двору. 

Звертаючись до ангела з книгою:

Ангеле, що там в книзі вписав ти

Про цю маленьку дітей громаду?

Чи були чемні, слухняні завжди, 

Чи все робили точно, в порядку?

Бо що побожні, то я вже знаю, 

Та чи в науці пильні, охочі?

Ангел з книгою: Нічого злого про них не маю. Все тільки гарне, пресвятий Отче!

Св. Миколай: Я знаю, що діти готувались до свята: вчили молитви, вірші, пісні. Отже я їх послухаю. 

Діти мовлять «Отче наш», вірші, співають пісні. Святий Миколай обдаровує їх, примовляючи:

Св. Миколай: Бачу ви добре підготувалися до свята. 

А коли так, нема що довго ждати, 

Тут кіш, ангелки, подайте!

Треба їм гарні подарунки роздати. 

Роздає подарунки промовляючи:

- Учись, дитино, хай розум не спить, 

Бо життя неуків дуже не терпить. 

- Навчайтесь, діточки, поки маленькі, 

Кожен день ходіть до школи, 

Будьте там сильненькі. 

Роздавши подарунки, Св. Миколай виголошує:

Мир і спокій я приношу

В кожну вашу скромну хату, 

А в серцях любов вам створю

У надію пребагату. 

Хай віднині згода й єдність

Процвіта між вами тиха, 

Ці чесноти вас підіймуть, 

Оборонять вас від лиха. 

В тих чеснотах хай зростають 

Пишно, як той лан у жниві, 

Хай будуть бадьорі й милі, 

І могутні і щасливі!

А тепер зійду я ще також на село

І іншим дітям подарунки роздати.

Входить в зал, а за ним ангели. Всі разом співають пісню «О, хто, хто Миколая любить».
Кант Св. Миколаю

О, хто, хто Миколая любить,

О, хто, хто Миколаю служить, 

Тому святий Миколай

На всякий час помагай, Миколаю!

О, хто, хто спішить в твої двори, 

Того Ти на землі і морі

Все хорониш від напасти, 

Не даш йому в гріхи впасти, Миколаю!

О, хто, хто к ньому прибігає, 

На поміч його призиває,

Той все з горя вийде ціло, 

Охоронить душу й тіло, Миколаю!

Миколаю, молися за нас, 

Благаєм тебе зі сльозами, 

Ми Тя будем вихваляти, 

Ім’я Твоє величати, Миколаю!

Ксеняк І. І., Морозова Т. П., м.Рівне

«СЦЕНАРІЙ ДО ДНЯ СВЯТОГО МИКОЛАЯ»
Мета. Проведення культурно-мистецького заходу для дітей (учасників студій та дітей робітників Обласного навчально-методичного центру та центру ремесел. Виховання у дітей інтересу до української народної спадщини.

Матеріал до свята. 2 ватмани, 2 клея-карандаша для швидкого прикріплення листочків, булавки для сніжинок, пряники, глазур. Стільці для дітей. Музичний супровід: ноутбук, колонки. У дітей має бути заготовлена сніжинка та два листочка з добрими вчинками та поганими, також можуть бути заготовлені вірші, пісні для зустрічі із Святим Миколаєм. 

З правого боку від вхідних дверей розташована українська піч, на ній закріплено два ватмани, на яких написано «Добрі справи» та «Погані вчинки», ялинка на кубі, яку потім будуть прикрашати діти сніжинками. Біля ялинки місце для ведучих та всіх, хто приймає участь у святі.

З лівого боку – місце для майстер-класу по розмальовуванні пряників за допомогою глазурі. Там же розміщений ноутбук та колонки для музичного супроводу. Попереду – місця для глядачів. 

Посередині від вхідних дверей – імпровізований сценічний майданчик та місце для проведення ігор. 

Звучить весела музика. Всі збираються у залі. У кожного із собою є приготовлена сніжинка й написані на різних листочках добрі справи за рік та погані вчинки. 

Перед початком заходу вступне слово заступника директора ОНМЦКіМ – завідуючої Центру народних ремесел – Наталії Петрівни Тищенко, яка вітає всіх із святом та запрошує до слова представника від Ліги Жінок.

Після вступного слова виходять учні, які виконують дві українські пісні на музичних інструментах: «Козачок» та «Ходила молодеженька».

Ведуча 1: (ведучі разом) Добрий день, любі діти та всі, хто завітав на наше свято! Дякуємо нашим гостям! 

Ведуча 2: Дякуємо заступнику директора навчально-методичного центру культури та мистецтв – завідуючій Центру народних ремесел – Наталії Тищенко за привітальне слово.

Ведуча 1: А також привітаємо щирими оплесками учнів, які прикрасили музикою наше сьогоднішнє свято. 

Ведуча 2: Друзі, а хто мені підкаже, в грудні хто до вас приходить? (відповідь)

Ведуча 1: Хто дарунки вам приносить? (відповідь)

Ведуча 2: Бідним хто допомагає? (відповідь)

Ведуча 1: Про дітей хто завжди дбає? (відповідь)

Ведуча 2: Тож яке сьогодні свято? (відповідь)

Ведуча 1: Саме так! В Україні з давніх-давен відзначали свято Миколая з особливим шануванням. Хто він, той святий Миколай, хто той гість з неба, на котрого так чекають діти? 

Ведуча 2: Легенда оповідає, що у дитинстві (а ріс Миколай у заможній родині) горнувся хлопчик до бідних, скривджених, голодних та калік. 

Ведуча 1: Він змалку щиро молився і просив у Господа справедливості, миру, добра, прощення і милосердя. Він приходив на допомогу бідним знедоленим людям у найскрутніші хвилини життя. 

Ведуча 2: Робив добро, не чекаючи на подяку і славу. І тому його ще за життя називали «батьком сиріт і бідних».

Ведуча 1: Всім серцем любив дітей і кожному хотів подарувати бодай крапельку своєї любові. А може хто легенду знає про Святого Миколая?

Діти: 

Всі чекають Миколая

Всі на світі – кожний край,

Та не кожен, мабуть, знає

Хто ж то добрий Миколай.

Жив колись давно на світі 

Десь у Азії юнак

Роздавав дарунки дітям
Той багатий одинак

Бідним дітям у потребі 

Дарувати він любив. 

І Господь Вседобрий в небі

Миколая полюбив. 

Став єпископом всезнанним 

Миколай і чемно жив 

Особливої пошани 

Він у Бога заслужив. 

Запитав Господь «Що хочеш 

За свої заслуги ти?»

Хочу Господи, я хочу

Раз у рік на землю йти. 

Завітати в кожну хату 

Всіх вітати знов і знов 

Чесним дітям роздавати 

Подарунки та любов.

Ведуча 2: Я так розумію ви всі любите це свято, якщо так – поаплодуйте? Напевно й подарунки чекаєте з нетерпінням, так? 

Ведуча 1: А чи знаєте, що у день перед святом діти згадують всі свої добрі і злі вчинки та порівнюють: чого більше. Чи буде подарунок, а чи, можливо, різка? Бо чемні діточки обов’язково знайдуть під подушкою подарунок, а неслухняні – різку. Цей прутик є попередженням дитині, що час задуматися над своєю поведінкою і виправитися. 

Ведуча 2: Пропоную зараз всім згадати свої добрі справи та лихі вчинки, й поділитися ними з нами.

Діти виходять озвучують, пишуть на листочках і клеять на великий ватман. Один ватман з добрими справами, інший з поганими
Ведуча 1: Я так дивлюся у нас добрих справ набагато більше. 

Ведуча 2: Тому я пропоную надіслати листа Святому Миколаю, щоб він прийшов до нас! А для цього нам всім разом треба написати листа до нього.

Друкуємо лист для Миколая
Лист до неба

Ми, пошлемо листочок до раю:

«Не забудь нас, Святий Миколаю!

Не забудьте про нас, янголятка! –

Вас прохають і хлопці й дівчатка.

Завжди ми були чемні та милі,

Ми до школи охоче ходили,

Шанували матусю і тата,

Любили сестричку і брата.

Ми складаєм долоні маленькі

У молитви до Божої Неньки,

Тож гостей ми чекаємо з неба –

А Антипка нам зовсім не треба!»

Ми, напишем листочка до раю:

«Ми чекаєм, Святий Миколаю!

Ми чекаємо вас, янголятка!»

А підпишемо: Хлопці й дівчатка.

Звучить мелодія «Тра-ля-ля»

Ведуча: Невже нас почув Святий Миколай і так швидко йде до нас?

З’являється Веселун

Веселун (співає):
Як чудово жить на світі тра-ля-ля, тра-ля-ля. 

Коли поруч гарні друзі тру-ля-ля, тру-ля-ля.

Ведуча: Веселунчику! А що це в тебе за пісня, хто тебе її навчив?

Веселун: А, ніхто, сам склав, сам співаю, сам танцюю і сам граю. О, бач, віршик вийшов. Та я дивлюсь, що в цій залі дітей так багато зібралось. Та всі такі веселі, гарні. А чи розумні? Зараз перевіримо наскільки ви знаєте й любите казки.. (загадує загадки з казок).

Які ви кмітливі діти. Бачу, що охоче читаєте книжки. За це вам щира подяка. Адже той хто знає народні казки по справжньому любить свою країну, її звичаї та традиції.

Веселунчик: Я хочу спитати, яка найбільша радість взимку? (діти відповідають)
Так, коли є сніг, свята, подарунки, сюрпризи. А, ви всі любите коли багато снігу? (діти відповідають)
А давайте перетворимо всю залу на снігопад! Кожен з вас я знаю зробив чудову сніжинку, час її показати всім нам. 

Парад сніжинок, всі показують свою сніжинку, далі гра з ними

Прошу всіх уважно дивитись на мене і повторювати за мною всі рухи,
- Як сніжинка на землю лягає коли вітру немає? 

Діти піднімають руки,присідаючи опускають руки.
- А як вітерець подув і сніжинки сколихнув? 

Піднімають руки і розхитуються в різні сторони.
- Хуртовина враз настала,снігом все позамітало? 

Обертаються, піднімають і опускають руки.
- Стихло все і навкруги лежать білії сніги? 

Зупиняються і опускають всі свої сніжинки на ялинку, чим прикрашають її.

Далі ігротека від Веселунчика.
Звучать дзвіночки, що сповіщають про приїзд Святого Миколая. З’являються спочатку янголята. Вони кружляють по залу
Янголята: 
Забілів снігами гай, 

їде Святий Миколай! 

Коло нього на крилятах 

ми – маленькі янголята.

Хоч на дворі зимній час,

не забув Святий про нас. 

В кожнім мешканні дитинці 

гарні він дає гостинці. 

Просимо ми Тебе, Владико

Втіху нам зроби велику, 

Радість нам найбільшу дай: 

звесели наш Рідний Край!

Святий Миколай спостерігав за вами, бачив кожного і всіх: чи всі уважні і слухняні. Ви йому сподобались і він вирішив прийти до вас!

Ведуча: А давайте зустрінемо святого Миколая музикою! Запрошуємо учнів ...

Номер на домбрі.

Звучать позивні. Поява Святого Миколая

Миколай: 
Мир вам, діти, в цій оселі! 

Будьте радісні, веселі. 

Всім здоров’я вам бажаю

Щастя, долі в нашім краї! 

Хай сповняться наші мрії

На щасливі дні надії! 

Ось нині рік минув, як на цій землі я був. Як дітям дари я давав, до праці всіх я закликав, наказував їм чесно жити, від зла тікать, людей любити. 
Скажіть мені щиро від усього серця. 

Хто в цьому році зробив найдобріше діло,

Хай сьогодні стане першим перед Миколаєм сміло.
Ведуча 2: Святий Миколаю, всі наші діти робили добрі справи в цьому році, подивіться от у нас цілий список добрих справ.

Миколай: Це правда діти? 

Діти: Так. 

Миколай: Дякую вам за ваші добрі справи. Та я знаю, що ви інколи й погані вчинки робите. Тому намагайтесь більше бути чемними, добрими і світлими. Ось вам за це подарунки. (Роздає всім дітям подарунки, слухає віршики та пісні).

От я і зробив добру справу. Час мені вирушати до інших діток. Хочу побажати добра, бути слухняними, розумними. 

Бувайте здорові, батьків поважайте, 

Ніколи й нікому ви зла не бажайте, 

І через рік у гості знову чекайте! 

Янголята: До зустрічі в Новому році!!! І пам’ятайте, що Святий Миколай спостерігає за вами завжди й всюди.

Ведучі: Дякуємо, тобі, Святий Миколай! До зустрічі!

Янголята та Миколай залишають залу

Ведуча 1: А ми вам, діти, бажаємо бути чемними і творити добро, щоб Святий Миколай прийшов до Вас і в наступному році. 

Ведуча 2: У нас також є для вас подарунок. Кожний хто хоче розмалювати пряник солодким візерунком може лишитися з нами на майстер-клас від майстрині ...

Ми щиро дякуємо всім співробітникам Навчально-методичного центру культури і мистецтв та Центру народних ремесел для дітей та юнацтва.

А також нашим гостям – ... Щиро дякуємо!

Янко Т., режисер 
Чернігівського обласного навчально-методичного центру культури і мистецтв
«Хто миколая любить»

Сценарій дитячого свята до дня св. Миколая

Ведуча: Велика радість панувала одного весняного дня 270 року в домі Феофана і Нонни, багатих і впливових громадян міста Патари у провінції в Малій Азії: у них народився син-первісток. Його батьки, віддані християни, довго молили Бога, щоб послав їм нащадка, і ось їхні мрії стали дійсністю. При хрещенні хлопчика нарекли Миколаєм. 

Добре жилося хлопчику у родинному затишку. Феофан і Нонна нічого не шкодували для свого сина і одночасно виховували його в дусі любові до Бога й ближніх, навчали побожності, справедливості, співчуття до бідних, немічних, сиріт і хворих. Але вже в дитячому віці хлопчик зазнав тяжкого удару: несподівано померли його батьки. Миколай успадкував від батьків велике багатство. Він почав, виконуючи слова Спасителя, роздавати його бідним. Робив він це таємно. Отже ніхто з бідних у Потарі не знав, звідки у них несподівано з’являлось кілька монет.

Згодом він став священиком. Допомагав молодим людям здобувати освіту. До нього приходили як до батька за допомогою та порадою. Добра слава про нього розходилась далеко за межі його міста.

Потім він став єпископом, а пізніше архієпископом. Він продовжував творити добрі діла. За його підтримки будувалися будинки для бідних, школи, лікарні. Він ревно дбав про справедливість. Повчав підлеглих єпископів і священників, щоб і вони захищали людей.

342 року архієпископ Миколай помер. Та не припинилися його добрі діла. Пам’ять про нього продовжувала жити серед народу, надихаючи наслідувати його і пам’ятати, що серед нас завжди є люди, що потребують піклування та допомоги. 

Ведуча: А ось як згадують про Миколая дітки сьогодні:

На сцену виходять діти
Дівчинка:
Я ляльок багато маю,

Але прошу Миколая,

Щоб приніс мені новеньку,

Кучеряву і гарненьку.

Хлопчик
Я хотів би дві машини

І солодкі мандарини,

Але що це? Що я бачу?

Чому наш Володя плаче?

Хлопчик:
Мені сумно, як згадаю

Бліду дівчинку з трамваю.

В неї дуже хворі ніжки,

І вона не ходить пішки.

Я не хочу ні машинок,

Ні солодких мандаринок,

Я прошу у Миколая:
Хай ту дівчинку знайде

І на ніжки підведе.

Дівчинка:
Я також собі згадала,

Як цукерки купувала:

Біля нас живе бабуся,

Що просити хліба мусить

Бо не може вже ходити,

І ніхто у цілім світі

Про стареньку не подбає

І ні чим не помагає.

Прошу я у Миколая: 

Хай про неї він згадає,

Все, що він мені готує,

Хай бабусі подарує.
Хлопчик:
Я в Святого завжди прошу 

Не цукерок і не грошей,

А здоров’я мамі й тату,

Миру, щастя в нашу хату.

Миру, щастя всій родині,

Усій нашій Україні.

Ведуча: Усі свої добрі справи Миколай намагався робити таємно. Тож, коли люди знаходили біля своєї хати їжу, чи одяг – не знали кому дякувати. Ось чому, коли з’являються невідомо звідки під подушкою даруночки – кажуть: Миколай, прислав. А якщо ви ще не вирішили, що робитимете на свято, то пропоную вам послухати двох друзів.

З різних сторін виходять два хлопчики: Микола і Петро

Микола: Привіт, Петре! Вітаю тебе з наступаючим святом Миколая.

Петро: Дякую. А я тебе Миколо, ще й з іменинами.

Микола: Петре, а в минулому році в тебе під подушкою був подарунок від святого?

Петро: Аякже. Ціла торбинка солодощів.

Микола: А в мене конструктор.

Петро: Знаєш, Миколо, а я взагалі сумніваюсь, що то святий Миколай подарунки носить. Ось наприклад: Максимові із шостого класу, моєму товаришеві, ніколи нічого не перепадає. А він такий хороший хлопець. А Оленка моя сусідка, хвалиться, що у неї кожного року на Миколая стільки подарунків, що й під подушкою не поміщаються. А вона не дуже добра дівчинка, та ще й скупа. Хіба ж то справедливо? 

Микола: Я не знаю як це пояснити, сьогодні ж спитаю у батька. Ну все бувай.

Петро: Побачимось.

Розходяться. Заходить батько Миколи
Батько: Ну як, синку, настрій напередодні свята?

Микола: Все добре, тату. Тільки от з Петром розмовляв… Він казав, що сумнівається, що саме святий Миколай подарунки розносить. А я й не знав що відповісти.

Батько: Добре що така мова зайшла. Хочу тобі пояснити, синку, що важливіше не чекати подарунків від Миколая, а наслідувати його вчинки. Саме це намагаються робити добрі люди, особливо на свято Миколая.

Микола: То ти хочеш сказати, що подарунки дарує не тільки Миколай, а й прості люди?

Батько: А хіба це погано?

Микола: А ви з мамою даруєте знедоленим подарунки?

Батько: Так. Щороку ми відкладаємо трохи грошей і купуємо продукти та ліки одинокій сусідці з другого поверху. А ще в бабусиному селі живе дівчинка-сирота ми їй також допомагаємо.

Микола: А вони вам дякують?

Батько: Не знають кому дякувати, адже все потрібно робити таємно. Зрозумів синку?

Микола: Так. Дякую татку. Піду Петрові розкажу.

Розходяться. Заходять Петро і Микола
Петро: Ти бачиш, як твій батько все гарно пояснив.

Микола: Ти знаєш, я ще подумав. Це не гарно, що ми постійно чогось чекаємо від Миколая: то іграшку то цукерки. Дарунки треба не просити, а дарувати. Ось коли в тебе іменини, хто кому дарує подарунки?

Петро: Мені дарують.

Микола: Правильно. А коли іменини у Миколая, хто кому повинен дарувати: ми йому чи він нам?

Петро: (розгублено) Виходить ми йому.

Микола: Ну от і добре. То який подарунок ми йому приготуємо?

Петро: Та я не знаю…

Микола: У Максима батьки бідують. Може, нам щось придумати?

Петро: Правильно. Я йому всі свої цукерки віддам.

Микола: А я кілька іграшок підберу.

Петро: Як так зробити, щоб це таємно вийшло?

Микола: Підкинемо йому на перерві у портфель.

Петро: А якщо він подумає, що помилка?

Микола: Записку залишимо: «Подарунок від святого Миколая»

Петро: От Максим радий буде!

Микола: І не тільки Максим, а й святий Миколай.(Розходяться)

Ведуча: Діти як Ви гадаєте чи добре діло придумали Миколка та Петрик? (Діти відповідають) 

Зараз ми побачимо, чи вмієте ви розрізняти добрі й погані справи. Я називатиму вчинок, а ви повинні плеснути в долоні, якщо цей вчинок хороший:

- Нагодувати бідного.

- Одинокій бабусі принести хліба.

- Допізна дивитися телевізор.

- Допомагати мамі.

- Допомогти товаришеві розв’язати задачу.

- Після обіду залишити брудний посуд на столі.

- Залишити в лісі запалене вогнище.

- Викинути в смітник хліб.

- Відвідати хворого однокласника. 

- Відмовлятися від лікування.

- Взимку підгодовувати пташок.

- Довго тримати образу на сусіда.

- Не привітатися зі знайомим.

- Поділитися зі знайомим цукерками.

- Вирішувати конфлікт силою.

- Привітати зі святом знайомих 

- Позаздрити товаришеві.

- Взимку вибігати на вулицю роздягненим.

- Берегти таємницю. 

- Слухатися вчителів.

Ведуча: Молодці, добре розбираєтесь де який вчинок. А тепер я хочу почути від вас, які гарні вчинки в своєму житті ви зробили?

Діти говорять. Чути дзвіночки, заходить стилізований святий Миколай з янголятами. Янголята співають «Ой хто, хто Миколая любить»
Миколай:
Слава Богу добрі люди,

Хай вам завше добре буде.

Хай кожного часу, у кожну годину

Господь нам поможе, в біді не покине.

На порозі Новий рік

І Різдво Христове

А чи кожен з вас ті свята 

Стрічати готовий?
Діти: Так! (Починають колядку «Нова радість стала»)
Миколай:
На тім дякую вам діти за ваші труди

Бачу, що не помилився, що зайшов сюди.

Хто був чемний та слухняний, пильний, роботящий –

Похвалу він заслужив й гостинець найкращий.

Роздає усім гостинці. Янголята підносять. Коли роздали, Миколай говорить
Миколай:
Тіштеся, радійте, діти, та горніться до освіти,

Не лінуйтеся трудіться, між собою не сваріться,

Батька, неньку поважайте, рідну мову зберігайте,

Оставайтеся здорові, через рік прийду я знову. (Миколай з янголами виходять)
Ведуча: Давайте подякуємо Миколаю за гостинці. (Діти дякують)

Певно, немає такої людини, на яку не справило б жодного враження життя святого Миколая, його подвиг милосердя та любові до людей заради слави Божої. Тому так і шанують його у цілому світі. Але кращим вшануванням пам’яті святого є рішення наслідувати його приклад у своєму житті.

	О хто, хто Миколая любить
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	О хто, хто Миколая любить,

О хто, хто Миколаю служить,

Тому святий Миколай

На всякий час помагай, Миколає!

О хто, хто спішить в тії двори,

Того ти на землі й на морі

Все хорониш от напасті,

Не даєш йому в гріх впасти, Миколає!

О хто, хто до нього прибігає,

На поміч його призиває,

Той все з горя вийде цілим,

Охоронить душу й тіло, Миколає!

Миколає, молися із нами,

Благаємо тебе із сльозами,

Ми тя будем вихваляти,

Ім’я твоє величати, Миколає!

	**

Чого у церкві дзвонять дзвони?

Чого святкує весь наш край?

До нас з далекої дороги

Святий приходить Миколай.

Приспів: Миколаю, Миколаю,

Миколаю наш святий,

Подарунки і гостинці

Діточкам приносиш ти. 

Подарунки і гостинці

Кожній чемненькій дитинці

із небес приносиш ти

Він нам усім допомагає,

Коли опинимось в біді,

Про наших діток все він знає,

Як сплять – приходить він тоді.

Приспів.

Ми всі чекаєм Миколая,

З надією лягаєм спать,

І під подушку заглядаєм,

Щоб подаруночок дістать.
	Ми всі чекаєм Миколая
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Коваль Є., Херсонський 
обласний центр народної творчості
7 СІЧНЯ – РІЗДВО

Різдво – свято народження Ісуса Христа. Як розповідає Біблія, невдовзі пісня повернення від Єлизавети (про це йдеться в оповідці «Благовіщення») Марії знову довелося вирушати в дорогу. Імператор Август видав наказ про перепис населення, тому довелося Марії разом з Йосифом вирушати до міста Віфлеєма, який колись належав царю Давиду і нащадками якого вони були. 

На той час у місті зібралося дуже багато людей, тож Марія з Йосифом не змогли знайти на заїжджому дворі вільного місця. Тоді на ніч зупинилися вони в печері, де в негоду ховалися з худобою пастухи. Тут і народила Марія Сина Божого, сповила Немовля і поклала до ясел.

Першим про народження Сина Божого дізналися пастухи. Серед ночі поле, на якому вони стерегли худобу, освітилося яскравим світлом, із неба з’явився ангел, який і сповістив їх про народження Ісуса, а також повідомив, що знайдуть вони Боже Немовля сповитим у яслах. Зібралися тоді пастухи й вирушили до Віфлеєму. І дійсно, у печері знайшли вони Марію, Йосифа і Немовля в яслах. Із завмиранням серця розповіли вони про повідомлення ангела. Тоді ж на небі засяяла яскрава зірка, сповіщаючи всіх про народження Сина Божого. 

Свердлик П., комунальний заклад 

«Рівненський обласний центр народної творчості» Рівненської обласної ради

«КОЛЯДКИ, ЩЕДРІВКИ, ВЕСНЯНКИ – 

ОКРАСА УКРАЇНСЬКИХ НАРОДНИХ І ХРИСТИЯНСЬКИХ СВЯТ»

Теоретичний матеріал для виховних бесід під час проведення дитячих ранків

Історія становлення українських колядок і щедрівок своїм корінням сягає вглиб далеких язичницьких віків. Вони пов’язані з одним із головних свят наших предків – днем зимового сонцестояння – святом Коляди, яке святкували 25 грудня. Згідно язичницьких вірувань, у цей день Сонце з’їдав змій Коротун, а богиня Коляда народжувала нове Сонце. Наші пращури намагалися захистити нове Сонце, проганяли Коротуна, який намагався з’їсти нове Сонце. Це свято супроводжувалось численними ритуальними діями, обрядами, зокрема обходом дворів з величальними  піснями про Сонце, місяць, зорі – колядками.

Спливав час. Християнство, його проповідники рішуче боролися з язичництвом, намагались викорінити поганські звичаї, обряди, культи, традиції. Однак, у багатьох випадках церква стикалася з такими розвинутими і тривалими звичаями, що змушена була маневрувати і йти на компроміс. Саме таким компромісом було поєднання одного з найбільших свят християнського календаря – Різдва Христового з язичницькою колядою. Очевидно, прив'язаність широких народних мас до цього свята, його видовищність, атракційність були настільки привабливими, що церква не тільки допустила це поєднання, але й чимало реалій з антуражу язичницької святковості прийняла і використала у себе. Це стосується, зокрема, обряду колядування, приуроченого в християнську епоху до Різдва Христового. Колядки набули нового змісту і значення, з біблійно-євангельськими сюжетами, образами. Вони розповсюджувались як усно, так і в рукописних збірниках «кантиках», а з кінця ХVІІІ ст. в друкованих збірниках. Уже в першому виданні почаївського «Богогласника» (1790 р.) до якого увійшло близько 250 церковних пісень, міститься значна кількість коляд. Пізніше релігійні коляди друкувалися в окремих збірниках, що називалися «Колядниками». В процесі усного побутування та літературних обробок давні колядки до невпізнання відрізняються від тих, що вийшли з-під пера поетів XVII – XVIII століть.

В радянських виданнях коляди релігійного змісту не публікувалися взагалі, оскільки пропагувався атеїзм. І все ж, незважаючи на понад тисячолітній історичний шлях, колядки дійшли до нашого часу, стійко зберігаючи характерні особливості змісту, традиційну форму, мелодику. Це, власне кажучи, один з яскравих феноменів стійкості народної традиційно-побутової культури.

Особливо велику роль у збиранні і вивченні народних колядок зіграли діячі «Руської трійці». Іван Вагилевич писав: «Може й бути, що ця велична древня поезія коляд зі своїм особливим заповідним світом розпалила мою уяву, пробудила мою душу від дрімоти. Навіть, може бути, дала перо в руки». М.Шашкевич, Я.Головацький та І.Вагилевич зібрали близько трьох сотень народних колядок і щедрівок. На жаль, не вдалося їх видати окремою збіркою, але вони поширювались в рукописах. Згодом зібрання українських колядок поповнилося записами П.Чубинського, М.Лисенка, І.Франка, В.Гнатюка, Б.Грінченка, А.Малинки, Ф.Колесси та ін., а також збірками нашого часу.

Збирачі колядок та щедрівок помітили, що вони відрізняються за приуроченістю та часом виконання: колядки – в Різдвяні свята, а щедрівки – на Щедрий вечір під Новий рік.

На Україні групи колядників готувалися заздалегідь, вони мали своїх керівників («береза», «счинальник»), які добре знали репертуар, вміли вести все колядне дійство. В Карпатах групи колядників і досі включають кількох музикантів з інструментами, а на Гуцульщині і двох-трьох танцюристів (плєсунів), які виконують при підході до хати і в хаті давній обрядовий «плєс»). Великого поширення набуло колядування з участю «ряжених» - переодягнених, з розігруванням сценічного дійства: «Коза», «Зірка», «Вертеп».

Поширеним жанром календарно-обрядової лірики зимового циклу є щедрівки. Ряд дослідників усної народної творчості (М.Грушевський, Ф.Колесса, С.Килимник) не виділяють щедрівку як окремий жанр, об’єднуючи її з колядою. Це пов’язане з тим, що втрачаючи первісне язичницьке значення, набуваючи християнського звучання, вони втратили диференційні ознаки.

Якщо вернутись до першоджерел, то щедрівки в язичницькі часи були частиною свята пов’язаного з величанням місяця. Місяць посідав важливе місце в культовій системі праслов’ян. Тому свято, метою якого було вблагати духів неба та землі сприяти у господарстві, отримало назву Щедрого вечора. Звідси і походить назва щедрівки.

Щедрий вечір для наших предків теж був сакрально-містичною містерією, що часто називалась Маланкою. За словами Ю.Федьковича, Маланка була дочкою богині Лади і втіленням родючої вологи необхідної для доброго врожаю. У цьому виявляється її зв’язок із місяцем. Містичні процесії, які здійснювались у цей день називались «водінням Маланки». Головну роль виконувала найкрасивіша дівчина, яку водили від хати до хати, бажаючи добробуту й удачі в господарстві доброго урожаю. Дівчину прикрашали квітами, із зорею на чолі, її супроводжували дівчата із деревцем. Серед інших персонажів був Місяць (Василь) вдягнений в одяг селянина із серпом (знак місяця), король, одягнений як мисливець, дід Змій з довгою зеленою чи білою бородою (уособлював померлих предків).

Сталим і найвизначнішим елементом щедрівок є рефрен «Щедрий вечір, добрий вечір». За давніми віруваннями місяць вважався жіночим началом – дружиною Сонця.

Свято наступного дня розпочиналось з самого ранку посіванням дворів чи осель, виключно чоловіками чи хлопцями, і супроводжувались поетично-магічними замовляннями основний мотив яких, побажання родючость у полі, в господарстві та родині.

В теперішній час, через тиждень після Різдва (13 січня за новим стилем), українці щедрують. За традицією хлопці й дівчата ходять від хати до хати бажаючи у щедрівках господарям щедрого вечора, доброго здоров’я та добробуту, врожаю.

А зранку хлопчики посівають:

Сію, сію, посіваю 

З Новим роком всіх вітаю! 

Щоб Вам весело жилося, 

Щоб задумане збулося, 

щоб ніколи не хворіли, 

щоб нічого не боліло, 

щоб у праці все горіло 

та й в кишені шелестіло! 

Щоб, як квіти, Ви цвіли 

та сто років прожили!

Окрему групу обрядових пісень складають веснянки. Весняна пора пов’язана з пробудженням природи, тому вона сповнена радості, нових надій та сподівань. У далеку давнину вважали, що весну треба кликати, запрошувати: «Благослови, мати, весну закликати, весну закликати, зиму проводжати» – так починається одна з веснянок.

Веснянки – це переважно дівочі пісні.  Виконання веснянок часто пов’язане з грою, хороводом, сценічною дією. Наприклад, у грі «Подоляночка» дівчата стають в коло, а одна з них  стає в центр кола, і жестами відтворює сюжет веснянки що співають усі дівчата:

Ой встань, ой встань, Подоляночко,

Ой встань, ой встань, молодесенька!

Вмий своє личко,

Та личко біленьке,

Біжи до Дунаю,

Бери молоденьку,

Бери ту, що скраю!

На останніх словах подоляночка обирає когось із кола і гра починається з початку.

Характер мелодій веснянок м’який, ліричний, радісний. За допомогою веснянок люди передавали свою енергію природі, щоб усе живе навколо знову прокинулось і ожило.

Гуреш І., провідний методист 

з естетичного виховання та народних традицій Львівського державного обласного центру народної творчості і культурно-освітньої роботи 

«ЗІРКА РІЗДВА І НАДІЇ ЯСНО ЗАСІЯЛА»

Сценарій святого вечора-коляди

Сцена обладнана декораціями в стилі української хати. Стоїть ялинка, її прикрашає старша дівчина, біля неї бігають молодші брат і сестричка, допомагають прикрашати ялинку. 

Звучить колядка «Нова радість стала». Її виконує колектив, який розміщений на сцені, як антураж, він створює атмосферу урочистості і святковості. На сцену виходить старша жінка в ролі ведучої. 

Жінка:
Нова радість стала, яка не бувала:
Зірка Різдва і надії ясно засіяла.

Під скатертю – сіно і сніп – на покуті...

Мати щедрими руками кладе на стіл кутю...
Мед, мак і пшениця – ці різдвяні страви –

Знову до нас завітали спогадом ласкавим.

До жінки підходить чоловік, звертається до глядачів та присутніх на сцені
Чоловік: Запрошуємо вас у щедру хату на хліб, на сіль, на Святу вечерю.

Жінка:
Згадаймо ж нині всі

Різдвяні свята чарівні.

Щоби в Святвечір скрізь лунали

Колядки давні голосні,

А в Щедрий вечір засівали

Зерном світлиці нам усім.

Щоб за врочистими столами

Раділи святам і зимі,

Щоб люди завжди шанували

Звичаї рідної землі.

Ведучі йдуть зі сцени разом із колективом під останні рядки колядки.

Дівчина (Оксана), що прикрашала ялинку, бере в руки люстерко та каже:

Оксана: Чому люди говорять, що я гарна? Брешуть люди: і зовсім я не гарна: Хіба мої чорні брови і карі очі такі вже гарні, що краще немає в світі? Ну що гарного в моєму кирпатому носі, в щічках, губках? Хіба гарні мої коси? Ні, тепер я бачу, що я зовсім не гарна! (Кладе люстерко) Ні, гарна я! Ви подивіться, як я велично ходжу. У мене сорочка вишита червоним шовком. А які стрічки в мене на голові! Все це мені купив мій батечко. Ой, хтось іде!

Входить мати разом із сином. Несуть у руках горщики з їжею. Ставлять на стіл.

Оксана: Матусю, подивіться, чи гарно ми прикрасили ялинку?

Мати: Гарно, гарно. Молодці, діти. Але чи знаєте, звідки прийшов цей звичай?

Діти підбігають до матері, обступають її та просять: Розкажіть, матусю!

Мати: Коли народився Ісус, усі приходили до нього з поклоном і приносили дарунки. Лише ялинка не мала що подарувати. Вона тільки сказала:

– Я принесла лише щиру любов.

– Ти будеш благословенна і вічнозелена, – відповів Ісус. – Кожного року, на Різдво, люди прикрашатимуть тебе.

Заходить батько з дідухом у руках

Мати: Неси, батьку, дідуха в хату. До куті будемо сідати!

Батько: Христос народжується!

Всі: Славімо його!

Батько ставить на покуті дідуха, кладе частину сіна, що лежить під столом, на стіл. 

Батько:
Віншую вас зі святим Різдвом Христовим,

Щоб ви це свято відсвяткували,

До наступного року дочекались.

Від ста літ – до ста літ,

Поки нам Бог назначив вік.

Мати бере макітру з кутею, промовляє:

Мати:
Святий вечір на поріг, а на стіл – хліб, пиріг.

Хай у полі – зерно, а в домі – добро.

Передає макітру господареві
Батько: Дай, Боже, дочекатись віднині за рік у щасті, здоров’ї, щоб нас прибувало, а не убувало.

Починає звучати колядка:

З колядою йдемо

Від хати до хати,

Нашим браттям-українцям

Заколядувати.

Приспів:

Коляда, коляда,

Яка ж ти нам мила,

Що Пречиста

Діва-Мати

Сина народила.

Як його зродила

В місті Віфлеємі…

1 Колядник: Чи вдома пан господар?

Господар і господиня: Вдома, вдома, просимо до хати!

2 Колядник: Чи дозволите колядувати, Вас і вашу родину з Різдвом Христовим привітати?

Господар: Аякже! Кажуть, що в тій хаті добра не буде, яку колядники обминають.

Колядники співають «Добрий вечір тобі, пане господарю!»

1 Колядник:
Зайнялася ясна зірка,

Ясна зірка з-під вечірка.

Освітила нам дорогу

Та й до вашого порогу.

2 Колядник:
Прийшли хлопці та дівчата

Із Різдвом вас привітати,

Із Різдвом вас привітати,

Всім здоров’я побажати.

3 Колядник:
Добрий вечір, господарю,

У вашій оселі.

Прийміть наші побажання

На свята веселі.

4 Колядник:
Хай вам радість усміхнеться

Зіркою ясною,

Хай вінчається вам праця

Славою гучною.

5 Колядник:
Хай любов і щира згода

Живуть поміж вами.

Будьте дужі і щасливі

З вашими дітками.

1 Колядник:
Слава на небесах Богу,

2 Колядник:
Мир вам, люди добрі!

3 Колядник:
Радійте і веселіться,

Бо Христос народився.

4 Колядник:
Нехай на світі добро завітає,

Підлість пропаде, щастя засяє,

5 Колядник:
А Ісусик-дитятко вас благословляє.

Дзвенять дзвіночки, звучить фонограма різдвяної мелодії, в зал через проходи забігають 3 пастушки, піднімаються на сцену. Колядники теж залишаються на сцені
1 Пастушок:
Слава Богу, добрі люди!

З Віфлеєму ми ідемо,

Де ступаємо, усюди –

Вістку радісну несемо.

2 Пастушок:
Сьогодні, панове, новина явила,

Я бачив незвідане диво.

Що за диво нам явилось?

Чи то, може, дніє?

Що за ясність над Вертепом

Так рано зоріє?

3 Пастушок:
То не дніє, не зоріє,

Ще далеко день.

То в Вертепі така ясність,

Як світлий вогонь.

Звучить колядка:
По всьому світу стала новина:

Діва-Марія сина родила.

Сіном притрусила,

В ясла положила

Господнього сина.
Зійшли ангели з неба до землі,

Принесли дари Діві Марії:

Дві свічки воскові,

Ще й ризи шовкові (2 р.)

Ісусові Христові.

Під звуки останніх рядків колядки заходить Ангел
Ангел:
Мир вам, браття, мир голошу,

Світлу звістку вам приношу.

Її, праведні, прийміть

І всім людям розкажіть.

Що прийшла ясна година –
Породила Діва Сина.

В Віфлеємі, на яснині,

В яслах дивних, в житі-сіні.

Тепер Бога величайте,

Йому пісню заспівайте!

Звучить колядка
1 Пастушок:
Величний цей день і весела новина.

Вітає Ісусик – маленька дитина.

Хоче побожне слово сказати:

Може, в оселі чогось вам бракує?

Може, в оселі хтось гірко сумує?

Кого бракує – не забувайте! 

Хто гірко сумує – розвеселяйте!

2 Пастушок:
З Різдвом святим ми вас вітаємо,

Добра і злагоди бажаємо.

Хай щастя Бог вам посилає,

Христос народжується.

3 Пастушок:
Хай у домі любов буде,

Хай шанують діти.

Живіть в мирі й любові

На многії літа!

Дитячий фольклорний колектив виконує колядки
1 Колядник:
Хай Різдво з тим завітає,

Чого серце забажає.

Хай несе у кожну хату

Щастя, радості багато.

2 Колядник:
Хай смачна кутя вам вдасться,

Хай у сім'ї панує щастя,

Щоб весела Коляда

В хату радість принесла.

Христос рождається!

3 Колядник:
Куті смачної,

Коляди гучної, щасливого Різдва,

І на весь рік добра!

4 Колядник:
Сійся-родися, жито, пшениця,

Хлібець насущний, всяка пашниця!

Щоб добро плило в стайні, комори,

Хліба не бракло у вашому дворі!

5 Колядник:
Сійся-родися серед народу,

Віра, Надія, Любов і Згода!

Щоб в дні тривоги стояли люди

Серце при серцю, а груди при грудях!

Хай нашої єдності вороги лякаються,

А ми дружно скажемо:

Всі: «Христос рождається!»

Господар із господинею дякують колядникам за вітання та роздають їм гостинці: солодощі, гроші
Господар: Дякуємо вам красненько за вітання та побажання.

Господиня: Сідайте, давайте повечеряємо!

Оксана: Та ще поколядуємо! 

Колядник:
Дякуємо цьому дому!

Прощавайте!

Дай боже дітям здоров’я, добра!

Оксану заміж віддайте! 

На сцену виходить жінка-ведуча
Жінка:
Ідіте, браття, в іншу господу,

Де не цураються рідного роду.

Чоловік:
Ідіте, браття, по Україні,

Завіншувати кожній родині.

Всі виходять і разом кажуть:
Отож, прощавайте!

Та в злагоді й мирі всі поживайте!

Виконують разом колядку «Розвеселімося всі разом нині»

Корольова Р. В., художній керівник Миколаївського обласного центру народної творчості та культурно-освітньої роботи

«ПІД ВІФЛЕЄМСЬКОЮ ЗОРЕЮ!»

Сценарій різдвяного концерту колядок 

«Віфлеєме, готуйся! 
Нехай влаштовуються ясла!

Печера, приймай: бо Істина прийшла і Бог 

від Діви явився, щоби спасти рід наш!» 

До початку дії в фойє обласної філармонії розташована виставка вертепів та художніх робіт вихованців недільних шкіл. Можлива організація різдвяної благодійної ярмарки. В залі звучать різдвяні пісні.

Хід дії

У визначений час звучать різдвяні дзвони. Відкривається завіса. 

На сцені архієрейський хор
Ведуча: (на фоні ліричної різдвяної мелодії) Христос народився!

Ведучий: Славімо його!

Ведуча: Віруюче серце здатне йти на самопожертву заради ближнього, творити добро та вірити у велич Христа!

Ведучий: 
Тобі, святий наш Отче, б`єм поклони,

Несем щодня подяку на вівтар,

Душею з нас ніхто не охолоне,

Бо невмирущий наш пісенний дар.

Ведуча: 
Тебе, наш Боже, просимо уклінно – 

На грішних нас не май на серці зла.

Ти в пісні подаруй нам радість вільну, 

Щоб злагода та доброта була.

Кондак, тропар та колядка у виконанні архієрейського хору
Ведучий: Вас вітав архієрейський хор _____________________________________.

Ведуча: 
Краплина музики. І оживуть вуста.

Росинка музики. Бездонна глибина.

Сльозинка музики. Як плач Землі, свята.

Криниця музики. Не вичерпать до дна

Її ні генію, ні вітру, ні літам.

Ведучий: Вас вітає академічний ансамбль пісні і танцю ______________________.

Виступ

Ведуча: 
У нічний казковий час 

Рік Новий прийшов до нас, 

Він приніс свої вітання 

І найкращі побажання – 

І людині, і родині, 

І всій нашій Україні! 

Ведучий: На сцені ансамбль танцю ______________________________________. 

Танець «Метелиця»

Ведуча: 
Ще з дитинства люблю я це свято:

За вікном сніговиця реве,

Візерунки на вікнах морозні,

В небі місяць, мов човен пливе.

Ведучий:
Зірочки заглядають у хату,

Білий сніг у віконце летить,

Розуміють дорослі й малята:

На землі править диво в цю мить!

Ведуча: Чи чули ви про колядників? Невже не чули!? Колись давно на Україні їх було дуже багато. Коли наставали Різдвяні свята маленькі колядники, піймавши чарівним неводом найяскравішу зірку та викувавши у чарівній кузні срібні дзвіночки, вирушали в дорогу. Зірка світила їм, щоб вони не заблукали та несли людям радісну звістку.

Ведучий: Зустрічайте маленьких колядників: учасників зразкового дитячого фольклорного гурту __________________________________________________________.

Виступ

Ведуча: А ще в ці святі дні всі прославляють Діву Марію, яка народила Сина Божого, а він дарував нам мир та благодать. Пісню «Коляда» для вас виконують _____________. 

Виступ

Ведучий: 
Стоїть запашиста ялинка у хаті, 

Тут добрих гостей зустрічають усі, 

Ми друзям так раді на нашому святі, 

Вітання звучать голосні. 

Ведуча: Вітайте церковний хор ___________________________________________.

Виступ

Ведучий: 
Вас з Різдвом вітаємо,

Вам добра бажаємо.

Хай дзвінкий лунає сміх,

Та вітає з святом всіх.

На сцені народний аматорський фольклорний гурт __________________________.

Виступ

Ведуча:
Різдвяна ніч, яскраво зорі сяють.

В цю ніч родився Божий син

Чудову звістку Ангели звіщають,

Що нам Спаситель народився всім.

Надія щастям всіх нас наповняє

І світить нам прийдешніх днів зоря.

О рід людський, нехай наш спів лунає

І величає славного царя!

Вас вітає хор __________________________________________________________.

Виступ

Ведучий: 
Пісні хвали хай ллються наче ріки

Нехай до Бога кожен поспішить.

Ісус Господь! Хвала йому навіки!

Нехай йому уславлення звучить! 

На сцені зразковий молодіжний фольклорний гурт _________________________.

Колядки

Ведуча: У нас на святі __________________________________________________.

Пісня

Ведучий:
З Новим Роком всіх вітаєм, 

Щастя та добра бажаєм, 

Щоб уміли ви радіти 

Щиросердно, наче діти, 

Щоб здоровими були, 

Й подолати все змогли!

Вас вітає хор __________________________________________________________.

Колядки

Далі звучать святкові дзвони.

Всі колективи та учасники виходять на сцену
Ведуча: Слово має _____________________________________________________.

Звернення митрополита.

Всі учасники виконують колядку «Добрий вечір тобі!», 

далі відбувається вручення грамот
Ведучий:
Нехай добра доля завжди Вам сприяє,

Щастя, здоров`я щорік прибавляє!

Живіть здоровенько, у славі і силі,

Родичам приємні, добрим людям милі!

Щасти Вам, Боже, на все гоже,

А що не гоже, то не дай Боже!

Ведуча:
Усі свята святкуйте у здоров’ї, у радості, у веселості,

Рік від року дожидаючи, других свят дочекаючи!

Сієм, вієм, посіваєм на щастя, на долю, на здоров`я,

На многії і благії літа!!!
Ведучий:
До побачення! До нових зустрічей! 

Всі учасники дійства виконують «Многая літа»

Заслужений діяч мистецтв України 

Бєлєванцев А., Хмельницький обласний науково-методичний центр культури і мистецтва

«РІЗДВЯНІ ЗУСТРІЧІ»

Сценарій районного фестивалю 

Сцена святково прибрана. На задньому тлі великий екран, проектор демонструє краєвиди зимових українських міст та сіл, з ходою колядників, лунають у записі різдвяні колядки і щедрівки, які поступово затихають.

Звучать церковні передзвони
Ведуча (за кулісами):
Молитва... Тиша... Мить прекрасна...

В душі – і радість, і надія.

Дитятко Боже – вже у яслах,

І молиться над Ним Марія.

З небес злетілись янголята,

Молитвенно затихли люди.

Прийшло на землю добре Свято,

Звершилось незбагненне чудо.

На сцену з обох сторін виходять ангелятка з маленькими дзвіночками

Ангел 1: 
Хай буде мир і спокій між людьми,

Витає милість Божа на землі,

Любові світло заясніло із пітьми,

Радійте всі – великі і малі.

Ангел 2: 
Прийшов син Божий до людей своїх,

А з ним надія, віра і любов.

Хай променіє у серцях усіх,

І радість в кожний дім прилине знов!

Ангел 1: 
По всій Україні від хати до хати 

Колядка й щедрівка іде всіх вітати.

Щедрий вечір в хаті і Різдво Христове,

Святе Водохреще й Василя Святого

Ангел 2: 
Із вуст в уста, від роду і до роду

Щедрівка йде роками від народу,

І коляда спішить від хати і до хати,

Щоб людям щиру радість дарувати.

Ангелятка дзвонять в дзвіночки і на сцену виходять учасники дитячого хору

Ведуча (за кулісами): На сцені ______________________________________________.

Виступ. 

Ведучий: 
Сійся-родися жито, пшениця,
Хлібець насущний, всяка пашниця!

Щоб добро плило в стайні, комори

Хліба не бракло у вашому дворі!

Ведуча:
Сійся-родися серед народу

Віра, Надія, Любов і Згода!

Щоб в дні тривоги стояли люди

Серце при серцю, а грудь при грудях!

Хай нашої єдності вороги лякаються,

А ми дружно скажемо: «Христос рождається!» (разом)

Ведучий: Минуло понад дві тисячі років, а ми знову з вуст в уста передаємо цю радісну звістку. Тож зупинімось на мить, забудьмо про святкові клопоти та метушню, прислухаймося. Чуєте?! 

Ведуча: Ісус, Предвічний Бог, Який прийшов у світ «нашого ради спасіння», знову шукає притулку. Дві тисячі років він стукає в людські серця. У твоє серце! Почуй цей поклик, очисти серце від скверни, прибери його, як прибираєш домівку, і як найжаданішого гостя впусти в нього Божу Дитину.

Ведучий: Запрошуємо вас у теплу хату на хліб, на сіль, на Щедру вечерю, на наші Млинівські Різдвяні зустрічі!

Ведуча: Для виголошення святкових вітань на сцену запрошується _____________. 

Ведучий:
Коли вночі у дім, квартиру, хату

Прийде Різдво, ялинка і вогні – 

Згадай, хоч на хвилинку, про солдата,

Який в окопі мерзне на війні.

Ведуча:
Який своє Різдво зустріне в полі

Під кулі свист і вітру коляду…

Хай спогад твій йому тамує болі,

Хай щира згадка піднімає дух,

Ведучий:
Бо в цьогорічнім році щастя й туга

Змішались в датах, цифрах, іменах…

Яке ж Різдво без батька, сина, друга…

Які ж свята, коли іде війна.

Ведуча:
І в час, коли годинник цокне в тиші

Й по вінця буде келих. Щастя…сміх…

Не говори тостів хвалебно – пишних,

А помолись за мертвих і живих.

Ми не забудем їх мужні вчинки, їхню відвагу, увічнимо пам’ять усіх загиблих хвилиною мовчання. (Хвилина мовчання)

Ведуча: Затишно в хатинці – щедра вечеря. Кутя, дванадцять страв, свічка різдвяна горить. На покуті Дідух колоссям ворушить, багатство в хату запрошує.

Ведучий: Сім’я богу молиться. Вишиванки кругом: гарно, затишно. А в шиби снігом сипле, гілками яблунь вітер постукує, у димарі гуде – Сьогодні небо відкрите. Старий рік із хазяями прощається. Щедрий вечір наступив.

Ведучий: Вас віншує хор ___________________________________________________.

Ведуча:
Різдвяна ніч… У серце радість входить,

І коляда лунає навкруги,

Всім християнам ніч свята доводить,

Що засіяли щастя хорогви.

Ведучий:
Свят-вечір… Зоря благословенна,

Від її сяйва усюди мла,

А з неба лине Коляда хвалебна – 

Настане день без гніву і без зла.

Ведуча:
В Різдвяну ніч всі помисли до Бога,

І радість розливається всебіч,

В душі зника зневіра і тривога,

Надію нам несе Свята ця ніч.

Запрошуємо до Різдвяного співу ___________________________________________. 

Ведуча:
Так на дворі зірно – хоч збирай голки!

З хати і до хати йдуть колядники. 

Коляду співають і тріщить мороз. 

В печері на сіні народивсь Христос.

Ведучий:
І горить на небі ясная зоря – 

Це вона на землю радість принесла.

Радуйтеся, люди, Бога прославляйте!

Новорожденному сину, осанну співайте, разом з квартетом ______________________.

Ведуча: Свято Різдва приходить до людей сніжної морозної ночі, в годину опівнічної храмової служби в світлі свічок, у світлі зірок і гучному співу хору. 

Ведучий: Небо і земля славить Різдво Христове. На землі хоча б ненадовго, запановує мир, а серце сповнюється доброю волею.

Ведуча: Давайте всі разом проникнемося очікуванням різдвяної радості з дитячим хором _______________________________________________________________________.
Ведуча:
Між святкових вогнів, серед безлічі їх розмаїття

Ми знаходимо зірку, між сотнями тисяч – одну.

Саме ту, що веде нас в ці свята крізь роки й століття,

Нашу зірку Надії, одвічну зорю провідну.

Ведучий:
І вітаємо ми один одного з дивом Різдвяним,

І радіємо ми, що Ісусик з’явився на світ.

З Його іменем ми сильні серцем і духом повстанем,

Подолаєм незгоди і вільними станем від бід.

Ведуча:
Тож радіймо усі! Вознесімо молитву до Бога,

Возвеличмо Марію з Святим Немовлям на руках!

Нехай радість наповнить серця і малого, й старого:

Народився Христос, тож славімо Його у віках!

Ведучий: Вас вітає тріо у складі ___________________________________________.

Музичний номер

Ведучий: Свято Нового року та Різдва Христового – апофеоз контрастів: на вулиці мороз, сніг, темно, а вдома виблискують вогні, весело, тепло, ошатна ялинка, святковий стіл…

Ведуча: Нехай і в новому році, як би не вирували навколо вітри і негаразди, а в будинку і на душі буде світло та затишно.

Ведучий: Миру і благополуччя для вас бажають учасники народного аматорського чоловічого вокального ансамблю _________________________________________________.

Ведуча: Різдво Христове, Святого Василя та Водохреще – це усіма нами з дитинства улюблені й радісні дні, наповнені світлом свята спільної радості, веселощів, очікування чуда й казки, душевного тепла и надії.

Ведучий: Для вас різдвяна казка дитячого гурту ______________________________.

Ведучий: 
Різдвяна зоря зазирає до хати.

Хай буде на радість ця хата багата!

Даруй нам, Ісусе, любові у серце,

Нехай вона рясно на ближніх поллється!

Ведуча:
Зміцни нашу віру, Спасителю в яслах,

Щоб світло Твоє в наших душах не згасло!

Очисти від злого, навчи пильнувати,

У кожному дневі Тебе шанувати!

На нашому святі колядники ________________________________________________.

Ведуча: Старий Новий рік – дивне свято, що дає нам можливість ще раз під ялинкою загадати своє заповітне бажання, порадувати рідних і близьких подарунками і випити шампанського, яке весело іскриться від безлічі новорічних вогнів. 

Ведучий: Це казковий день, коли хочеться вірити в диво і відчувати себе трохи дітьми. Нехай у нашому житті буде побільше чарівних хвилин, і тоді світ стане добрішим, а всі наші бажання обов’язково здійсняться!

Ведуча: Миру і добра вам бажає ___________________________________________.

Ведуча:
Вже коляда по світу ходить,

А над вертепом зірка сходить,

Де в яслах спить мале Дитя

Це рід людський діждавсь Царя!

Ведучий: 
Дай Боже, добрі люди й Вам,

Прийняти у серця Царя любові,

Він сповнить кожен дім добром

Достатку всім буде доволі!

В цей благодатний час,

Коли Ангели сповіщають всім Добру Новину. 

Для вас колядують ______________________________________, зустрічайте.

Ведуча: В колядках затираються межі в часі і просторі, давні пророки, ангели і люди єднаються в єдиній пісні прославити новонародженого Спасителя.

Ведучий: Колядуючи ми немов повертаємось в ту далеку дійсність і стаємо пастушками і волхвами, поклоняючись Ісусові! Тож, колядуймо – нехай радіє наше серце, колядуймо – нехай світ стає добрішим і любов витає між людьми.

Ведуча: Колядуймо, щедруймо – бо ми українці співучої Матері- Землі діти, разом з співочим тріо села Ярославичі.

Ведуча:
Лиш український наш рід

Знає Старий Новий рік!

Знову стіл ми накриваєм

І гостей усіх скликаєм.

Не втомились віншувати –

Будем знову святкувати!

А мороз на вулиці – ух!

Живи й міцній український дух!

Ведучий:
Ні золота, ні королівських вам палаців,

Ні тих чудес, що є в тяжкий наш вік,

А просто всім людського щастя!

Бажаємо у Старий Новий Рік!

Ведуча: Веселих свят вам бажає ___________________________________________.

Ведучий (за кулісами):

Без кінця і краю таїнство Різдва...

Сію-посіваю зернами слова:

Щоб були здорові, в мирі, без тривог,

Щоб у Вашій хаті народився Бог!

З різдвяними святами Вас вітають учасники ансамблю народної пісні ____________.

Ведучий: Підходить до завершення наше свято.

Веселою колядою, щирою молитвою

Нехай відгукнеться у Вашому серці

Світло зорі, що засіяла

Над Віфлеємським вертепом.

Ведуча:
А радісна звістка про народження Ісуса

Наповнить Вас вірою, любов’ю

I надією на довге й щасливе життя

В Божій ласці, в мирі,

Злагоді та в достатку.

Ведучий: Тож колядуймо, щедруймо, повторюємо давні віншування, святкуймо Різдво, Новий рік, Водохреще, хай зблисне у нашому домі велична і красна зоря, а з нею засяє відроджене народне свято, залунає щедра та багата коляда на мир, на спокій на добро і щастя.

Ведуча: А ми з вами разом заспіваємо традиційну колядку наших зустрічей. З Новим роком!

Ведучий: З Різдвом Христовим!

Усі учасники свята виконують колядку «Нова радість стала»

Кужель Т. М., методист комунального закладу «Млинівський районний центр дозвілля» Млинівської районної ради Рівненської області 
Сценарій Різдвяного вертепу

На сценічному майданчику з правого боку розташовані декорації печери, в якій розміщено макети тварин. З лівого боку стоїть «ангельський» хор. Поперед хору на авансцені лежить колода. У фонозапису звучать відомі колядки. Виходить старий Звіздар зі своїм підлітком-учнем. Старший, щось розповідає і показує на небо молодому.

Звіздар:
Ніч сьогодні світла, ясна,

Оповита торжеством,

Величава і прекрасна,

Благодатна Рождеством.

Скоро зірка вже засяє

Незвичайна й непроста,

Вона радість сповіщає 

Про народження Христа.

Учень:
А чому Різдвом назвали

Люди цей звичайний день?

Й чому всюди залунали 

Звуки праведних пісень?
Звіздар:
Давним-давно було це, люди,

Віки минули, сплинув час

Та завжди вірити в це будуть,

Дійшла історія й до нас.

За правління царя Іудейського

Оголосили перепис народу єврейського.

Виходить воїн

Воїн (читає):
Іменем кесаря Августа

Його Імператорської Величності

Переписати населення всіх країн 

Римського Володарства.

Записати в книги:

Вельмож і мудреців,

Всіх знатних і вільних,

Рабів і простаків. (Йде)

Звіздар:
А людям, що юдейського народу,

З’явитися в міста, звідкіль ті родом.

Зима була, ну, як сьогодні, 

Та вирушили в дальній путь,

Плетуться стомлені й голодні,

У Віфлеєм вони ідуть.

Учень:
Так хто ж іде?

Звіздар:
А що, я не повідав?

Напевно, пам’ять вже не та.

Були то Йосип і Марія –

Батьки майбутнього Христа.

Старенький Йосип човга пішки,

Марію віслюком везе…

В цей час на сцену виходять Йосип і Марія
Йосип (до Марії):
Ну потерпи ще зовсім трішки,

Спочинок в місті ми знайдем.

Звіздар:
Та сталось так, що й комірчини 

В великім місті не знайти,

І у печеру до скотини

Нещасним довелось іти.

Марія і Йосип ідуть до печери і там залишаються
Звіздар:
Та їм було не до достатку,

Бо серед поля, мов той цвіт,

Під серцем Божеє дитятко 

Просилося на Божий світ.

Звіздар і учень ідуть і сідають на колоду. З’являється ангел
Ангел:
Того хто вічно був і буде

Народить Діва – чудо, люди!

І незвичайному йому

По неосяжному уму

Земля давно знайшла свій путь,

До нього три Царі вже йдуть 

І пастухи спустились з гір, 

І зірка ясна сліпить зір.

Хор співає «На небі зірка»

Зірка:

О Господи, прийшов мій час!

В душі нестримне вознесіння,

Радійте, люди, це для вас 

Від Господа зійшло спасіння.

Як довго довелось чекати

Любові чистої уклін, 

Господь велів всім показати

Те місце, де родився Він.

Прожектор освітлює печеру, де чути крик немовляти. Хор співає «Спи Ісусе, спи», або «Тиха ніч, свята ніч»

Звіздар:
Ясна зірка засвітила, 

Всім дорогу сповістила, 

Де Пречиста сина мала, 

Світ добром обдарувала. 

Весь світ нині звеселився, 

Бо Син Божий народився, 

І природа звеселилась, 

Рожденному поклонилась.

Танець маленьких зірочок, можна сніжинок. Мізансцена змінюється. Біля багаття сидять пастушки. Виходить ангел
Ангел:
Мир вам, браття, я голошу,

Світлу звістку вам приношу,

Що прийшла ясна година -

Породила Діва Сина. 

Не лякайтесь, не смутіться,

Сину Божому вклоніться,

За зорею поспішайте, 

Сина Божого вітайте! 

І всім людям говоріть, 

Що Христос прийшов на світ! Ангел іде.

Пастушок І: (здивовано)

Був янгол в нашій стороні?

Чи не здалося це мені?

Пастушок ІІ: Я також янгола узрів,

Він славну звістку возвістив:

Що Спаситель народився,

З Бога й Діви воплотився.

Пастушок ІІІ: Овець в отари всіх збираймо

І в путь-дорогу вирушаймо,

Щоб звістку цю прийнять на віру, 

Побачу сам – тоді повірю.

Пастушок І:
Але ж ми дарів не маєм!

Чим його ми привітаєм.

Пастушок ІІ: Не сумуйте, любі друзі,

Вже не час нам бути в тузі,

На коліна припадемо,

Свою віру принесемо.

Пастушки йдуть
Звіздар:
Було в далеких це віках,

Як ніч, мов сон, весь світ скувала,

Яскрава зірка в небесах

У Віфлеєм шлях показала.

І діти бідних пастушків

Дізнавшись, що родивсь Спаситель,

З усіх сторін, з усіх шатрів 

З дарами йшли в його обитель.

Хор співає «По всьому світу стала новина». По черзі виходять Волхви
Волхв І:
Відомо з древніх книг мені давно вже, 

Що станеться подія визначна:

Народить Діва немовлятко Боже, 

А ось і знак – зоря з’явилася ясна. 

Виходить другий
Волхв ІІ:
Час підходить й віриться мені, 

Що побачу Боже я знамення, 

Зло горітиме у праведнім вогні

І зійде на світ благословення. 

Виходить третій
Волхв ІІІ:
Серцем відчуваю я той час,

Що нова ера стане для людей

І щоб своє життя віддать за нас,

У світ прийде незвичний Іудей. Сходяться до купи.
Волхв І: (звертається до друзів)
Вже і не мріяв, скажу чесно

Побачить я цей знак небесний, 

Бо давно вже мені, браття,

Один мудрець біля багаття

Про славний час розповідав:

Що пройде багато років,

Сповняться слова пророків

І народиться Месія –

Всім знедоленим надія.

Волхв ІІ:
То ж, не гаймо ні хвилини, 

Всі дари збираймо 

І з поклоном в Віфлеєм

Скоріш поспішаймо. 

Хор співає «Три славнії царі». Волхви йдуть. На сцену виходять вартові воїни
Воїн І:
Тут хтось ішов, ми чули голоси,

Але ж нікого, хоч впади, нікого…

Воїн ІІ:
Слідів нема і нишпорим, як пси,

І гавкаємо, сіючи тривогу.

Воїн І:
Ну, ну мовчи, який тобі я пес,

Мені сам Ірод руку тис ласкаво.

Воїн І: (відвернувшись) Бодай ти скис, таке верзеш!

(в бік до Цезаря) Великому цареві слава!

На сцену виходить Ірод і Радник
Ірод:

А ось мої невсипні вартові,

Скажу лиш слово – і вони на все готові,

Ніхто й ніщо їх не зупинить, 

(до варти) Чи ви здорові? Як почуваєтесь, орли?

Воїни:

Гав, гав, гав, гав, Великому до скону!

Воїн І:
Великий царю нашого народу

Прийшли до тебе три царі зі Сходу.

Заходять Волхви
Ірод:

Я Ірод – цар великої держави,

По цілім світі йде про мене слава,

Всі знають мою ласку й мою лють,

Хто ж ви такі й куди ведете путь?

Волхв ІІІ:
Ми люди вчені, не прості –

Небесні спостерігачі.

І зірки дивної сіяння

Вказало на пророчії писання: 

Що в цих краях родився Цар,

Усього світу Володар.

Волхв І:
В краях, де ми живемо,

Нас теж зовуть царями

І до Дитя ми йдемо

Із різними з дарами.

Волхв ІІ:
Він Цар царів, отож во-славу

Я золото йому несу по праву.

І ось воно горить, як жар –

Для немовляти перший дар

Волхв ІІІ:
А я несу йому сосуд,

В якому пахощі цвітуть, 

Цю рідину, що зветься миром,

Йому я подарую щиро.

Волхв І:
Він суте Божество, і з того

Несу я ладану для нього,

Я іншого нести не можу,

Бо ладан палять в славу Божу.

Ірод:

О мудрії волхви, то розповідь чудова,

Хотів би й я відвідати Царя,

Як повернете, то продовжимо розмову,

Та від турбот вже щось стомився я.

Царі пішли. Ірод підскакує і зло вигукує

Ірод:

Дитя над світом панувати хоче, 

Ще немовля, а вже несуть йому «корону»,

Невже здійсняться ті слова пророчі

Й в кінці кінців, позбудуся я трону.

Бунтівників провчу, довіку будуть знати,

Кого і де їм за Царя вважати.

Радник:
Хай знає світ! Й чого переживати?

Позбутися не важко немовляти,

Не будем хитрувати, зробимо простіше –

Всіх немовлят ти знищиш, чим скоріше,

Бо це ж бо виняткова ситуація,

Історія признає в діях рацію

І вбивцею ніхто не назове.

Ти ж царство рятував, його велику славу, 

І тим укріплював державу.

Ірод:

А таки-так, ти маєш здатність,

Назначу тобі завтра нагороду,

Нехай тебе оспівують поети

І возвеличать перед всім народом.

Радник: (падає перед Іродом на коліна, цілує руку)
О, мій славний царю!

Мій дух слабкий перед твоїм,

Є царство і слуга я в нім!

Єдиний ти на цім престолі,

Дай лиш один указ,

І, згідно з ним, нараз

Падуть всі голови їх долі!

Ірод:

О так! Я знищу ворогів!

Я вам таке збудую царство миле,

Що релігійний ви забудете дурман

І у рабів перетворю народні сили.

Ірод: (до воїнів, наказує) Забийте всіх дітей двох літ від роду. 

(З байдужістю) Загинуть ці - жінки нових народять.

Мати: (падає Іродові в ноги, причитає)

О царю змилуйся! Моя дитина

Така маленька і така невинна, 

Вона тобі служити вірно буде,

Рятуйте люди, ой рятуйте люди!

Ірод відштовхує її ногою, підходить Радник

Радник:
Та де ж ті люди, бабо дурнувата?

Гей вартові, беріть, її в’яжіть 

І відробляйте видану зарплату

І слова проти влади не кажіть.

Воїни беруть за руки Матір і витягують
Звіздар:
І виконали воїни той Іродів наказ,

І ріки крові пролилися враз

Хор співає «Не плач Рахіле»

Звіздар:
Та не вдався намір грішний

Не дозволив Бог Всевишній.

Не знайшли кати Маляти,

Будем Його прославляти.

Входять пастушки і разом з хором співають «Во Вифлеємі нині новина»
Пастушок І:
Мир цій хаті, слава Богу!

Дальню маємо дорогу,

В кожну хату ми ідемо,

Вістку радісну несемо.

Пастушок ІІ: Добрі маємо новини 

Для дорослого й дитини -

Весь світ нині звеселився,

Бо Син Божий народився.

Пастушок ІІІ: Не у царських у палатах,

Не в княжому домі, 

Господь нині народився 

В яслах на соломі. 

Вбігає Ірод
Ірод:

Ах, ви тут усі зібрались, 

Ви йому там поклонялись!

Гей, стороже, всіх в’яжіть,

Всіх до ями садовіть!

А мале дитя в яскрині

Мусите знайти ще нині.

Бо інакше всім вам смерть! 

Вбігає Смерть
Смерть:
Хто питає тут за мною?

Скрізь витаю я з косою!

Ірод:

Я, цар Ірод, Смерте мила,

Ти завжди мені служила

І косила ворогів

Всіх, кого я повелів.

Смерть:
А тепер кого косити?

Ірод: (показує на пастушків)

З них ніхто не має жити,

А крім цього, скоси того,

Хто в вертепі народився,

З Пречистої воплотився.

Смерть:
Ні не буде цього, царю,

Це дитя я не ударю,

Бо мале дитя в яскрині

Має владу в світі нині,

Мушу я йому служити,

А тебе я маю вбити.

Ірод:

Що це ти мене лякаєш?

Невже ти мене не знаєш?

Я ж багатий, найсильніший

Уславлений, найстрашніший.

Смерть:
Багатство й слава промайнуть

Косою варто лиш махнуть.

Ірод: (зі страхом відходить від Смерті, ходить по сцені, а Смерть за ним)
Не тобі мертвісінькій з живим царем битися 

Я тебе, кістлявая, змушу підкоритися.

Смерть: (ходить за Іродом)

Безумний Ірод, та й по всьому!

Я нікого не боюся,

І спокон віків нікому

В цілім світі не вклонюся.

Ірод: (хапає меч)

Чого ходиш ти за мною,

Бачиш, що я маю зброю,

Як ударю я мечем,

Череп твій злетить з плечей.

Смерть:
Ти в розкошах проживав,

Пив-гуляв, бенкетував,

Я прийшла по твою душу,

Та й життя забрати мушу.

Ірод:

Падає моя корона, а де ж моя охорона?

Воїни:

Ірод вже не має влади

Більш не буде в світі зради. 

Кидають мечі на землю

Ірод:

Не вбивай, я хочу жити,

Буду я тобі служити,

Хоч, на ньому присягну, 

(показує на Радника)
В золото всю одягну!

Смерть:
Ні до чого мені злато

Нас давно чекає «тато» 

(показує під землю)

Підем, братику, до хати,

Вже казан став закипати,

Підемо скоріш до дому,

Ти достойний жити в ньому.

(тягне за шию Ірода)

Ірод: (з останньою надією гукає) Гей, сторожа! 

Смерть:
Ні, вона вже не поможе! (Виходять)
Звіздар:
Злочин не минув безкарно,

Згинув Ірод, як жив – марно.

І відкрилась в Рай та брама,

Що заперта від Адама.

Всі дійові особи виходять на сцену

Пастушок І:
Сьогодні день чудовий,

Спів ангелів ми чуємо,

Святе різдво Христове

Сьогодні ми святкуємо

Пастушок ІІ: Всім людям сповіщаємо:

Син Божий народився,

А ще вас з тим вітаємо,

Що в небо шлях відкрився.

Пастушок ІІІ: Різдво – велике свято

Народе, веселися!

Щоб нам спасіння дати,

Син Божий народився.

Йосип:
Ми прийшли до вас з Вертепом,

З тою Колядою, 

Щоб вітати вас усіх

З ясною Звіздою.

Зоря:

І народжений Ісус

Щиро вас вітає,

Щастя радості для всіх

З неба посилає.

Смерть:
Бо настало Рождество –

Всьому світу торжество,

Тож радіймо і співаймо,

Рожденного прославляймо!

Волхв І:
«Бог предвічний народився!» –

Лунає по світу,

Божий люд весь звеселився,

Небо в зорях світить.

Волхв ІІ:
Сяють хмари вівтарями,

До Вертепу діти

Зі свічками, молитвами

Йдуть дитя зігріти.

Волхв ІІІ:
Всюди радість, всюди співи,

Воля воскресає.

Радуйтеся, українці,

Христос ся рождає!

Всі співають «Небо і земля нині торжествують»
	вифлиємська зірка

Обр. М.Приходько
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	Темна ніч сповила

Тиху сонну землю,

В небесах яскраві зорі мерехтять.

Темна ніч сповила

Тиху сонну землю,

Щастям пломеніє зіронька одна.

Приспів:

Вифлеємська зоря серед неба зайнялась,

Дивне світло свідчить мешканцям землі,

Що прийшов Спаситель, що родивсь 

Христос.

Віфлеємська зоря, освіти людські серця,

Словом дивним темряву гріха розвій,

Благодать і Божу ласку всім відкрий.

Сяйво зірки владно

Морок розігнало,

Правда божа з неба

Зайняла серця,

Звістку про спасіння,

Що прийшла у Сині,

Радісно прийміте, люди, у серця!



	
	


	Во вифлеємі нині новина

Обр. М.Приходько
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	Во Вифлеємі нині новина:

Пречиста діва зродила Сина.

В яслах сповитий, поміж би дляти,

Спочив на сіні Бог необнятий.

Вже Херувими славу співають,

Ангельські хори Пана вітають,

Пастир убогий несе, що може,

Щоб обдарити дитятко Боже.

А ясна зоря світу голосить:

«Месія радість, щастя приносить!

До Вифлеєму спішіть всі нині,

Бога звітайте в бідній дитині!»

Ісусе милий, ми небагаті,

Золота дарів не можем дати.

Но дар цінніший несем від мира,

Се – віра серця, се – любов щира.


***

	Не плач, Рахіле! Глянь, діти цілі,

Не умирають, а оживають.

Ті діти нині в новій святині!

За Бога Сина їхня провина.

З Ірода приводу лили кров, мов воду,

Дітей убивали, за Христом шукали.

Діти хоч пропали, душі їх остали,

За життя утрату прийняли заплату.

Не плач, єдина! Вбив Ірод сина!

Люті, прокляті впали до хати,

За Бога Сина із Вифлеєма

Мусили діти смерть притерпіти.

Хоч кров червоніла, скарга край залила,

Діточки ожили, ласки доступили,

За життя вни нині у новій святині

Прийняли багату небесну заплату.

Покинь ридати, нещасна мати!

Ірод убивця, злий кровопивця…

«Як не ридати, жалю не знати?

Сина накрила свіжа могила».

Схаменися, мати, син в небі багатий,

Хто умер за Бога, того перемога!

Отвори зіниці, глянь: сини щасливці,

Походжають в раю, мов ті квіти в маю.
	не плач, рахіле!
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***

	Спи, ісусе, спи
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	Спи, Ісусе, спи, очка зажмури,

Ти на рученьках Марії, бач – вона тебе леліє,

Спи, Ісусе, спи, маленький,

Спи, серденько, спи.

Спи, Ісусе, спи, спатоньки ходи.

Буду тебе колисати, пісеньками присипляти,

Спи, Ісусе, спи, маленький,

Спи, серденько, спи.

Спи, Ісусе, спи, очка зажмури,

Не питай, що колись буде,

Що зготовлять тя хрест люде,

Спи, Ісусе, спи, маленький,

Спи, дитятко, спи.


Коваль Є., Херсонський 

обласний центр народної творчості
13 СІЧНЯ – ЩЕДРИЙ ВЕЧІР (МЕЛАНКИ, МЕЛАНІЇ)

Ми святкуємо Маланку у переддень Старого Нового року. Це залишок стародавнього дохристиянського звичаю. Церква повністю не заборонила поганські звичаї, тому у народній традиції ці обидва свята об'єдналися і тепер святкуємо Щедрий вечір, або свято Преподобної Меланії. 

В українській традиції чотири рази змінювалося святкування Нового року. У наших пращурів-землеробів він збігався з початком землеробських робіт, тобто був навесні. Залишки цих прагматичних дійств, як-то засівання чи обрядодії з ралом, до сьогодні збереглися і відбуваються на Старий Новий рік. Пізніше вони перейшли на осінь, а потім – на 1 січня, але традиційно закріпилися за 14-м січня, як ми зараз і продовжуємо святкувати це свято за старою традицією. «Прилетіла ластівочка, стала щебетати, господаря викликати» – цей символ весни, який залишився у щедрівці, якраз і говорить про давність нашої традиції святкувати Новий рік саме навесні. 

Легенди про Маланку

Стародавні легенди свідчать, що окрім сина, у всеєдиного Лада, вірного побратима Місяця, була ще донька, яку всі називали Миланкою, бо вона була така мила й чарівна. Одного разу коли Князь-Місяць був на полюванні, лютий змій викрав із срібного терема Миланку й запроторив у підземне царство. Визволив її славний богатир Безпальчик-Васильчик і з нею одружився. Ось чому на Щедрий Вечір ще святкують Василя, у жертву приносять свиню, яка вважається місячною твариною, а Васильчик – покровителем цих тварин. Тому, за народними звичаями, на Меланку готували свинячі нутрощі, по них ворожили, а з свинячих ніжок варили холодець. Вшановували Меланку за багатим столом, бо то було продовженням Щедрого Вечора з усіма його добрими богами і душами предків. 

Ще одна легенда свідчить про те, що до пізнання віри Христової наші люди вірили у Прабога-вседержителя. Він мав чотири сини і п’яту дочку. Донька його-це наша мати земля, яку звали Ладою. Чотири сини звалися: перший – Ад-Гад – змій володар пекла, другий син - Яр-Ярило святий Юр; третій - Рай, з якого потім зробили Івана; четвертий, наймолодший - Лад або Мир, з якого зробили Дмитра. Саме сонце звали Святовидом і зображали його як лицаря-богатиря у золотім шоломі із сімома мечами коло боку. А донька-земля Лада мала двоє діточок: сина на ім’я Радо-Князь-Місяць та доньку Весну-Маяну, що її потім почали звати Милана або Миланка. А звали її так тому, що цілому світу була вона мила, бо цей світ квітами і зеленим листом уквітчала. А лихий змій всім чинив зло, і заповзявся він Маланку – сестру Місяця та в своє підземне царство запроторити. Він її таки нарешті вкрав, у той час, як її брат Місяць був на полюванні. Але у змія її знову вкрав Безсильчик-Васильчик і з нею одружився. Отож, святкування Маланки мало символізувати весну, що вирвалася з неволі. 

Святкування

З вечора до півночі щедрувальники обходили оселі: спочатку дітлашня, потім молодь. Дівчата та хлопці водили «Меланку» нарізно. Дівчата вибирали найкращу дівчину й одягали «нареченою» – вінок, стрічки, багато намиста. Друга дівчина вбиралася за молодого, що звався Василем. Усі дівчата були дружками. Дівчата з Василем та Меланкою до хати не заходили – щедрували під вікном. Господарі віддячували щедрувальникам, іноді давали гроші – Меланці на вінок. Опівночі, за народним повір'ям, Меланка мала одружитися з Василем. Цьому святому церква відвела перший день Нового року. Тож шлюб Меланки і Василя символізував перший крок Нового року – упевнений і веселий. 

Парубоча «Меланка», тобто перевдягнений в жіноче вбрання жартівник, сама не ходила, у неї був свій супровід: «орач з боронами», «засівач з торбою пшениці», «дід» із батогом», «баба», «ведмідь», «коза», «журавель», «циган» з «циганкою», «чорт». Ватага ходила по селу з жартами і сміхом. «Циганка» чіплялася до перехожих із ворожінням, «циган» коні міняв, «ведмідь» танцював, «коза» грала на скрипці, «журавель» – найвищий парубок – бив у бубон.

Меланка пишно одягнена, замість маски часто має яскраво підведені брови і нарум'янені щоки. У руках тримає веретено, віник, ляльку чи який-небудь інший атрибут «бабського діла», але Меланка – невміла господиня. Згідно сценарію, хлопець пародіює жіночі справи, роблячи все незграбно і навпаки.

Козу тримав за налигача Дід. Він мав величезний ніс і червоні щоки, а на його спині проглядався горб. Маска Діда – це типізований образ старого купця, який, незважаючи на вік, лишився ласим до дівчат і чарки.

«Коза» і «Маланка» сьогодні набули «другого життя» і все частіше з’являються під Старий Новий рік та на Водохреща. Цілі процесії ряджених ідуть вулицями, розважаючи перехожих та роблячи всілякі витівки. Такий святочний карнавал має назву «переберія», від слова «перебиратися» – переодягатися.

Велика відповідальність за відродження та впровадження цих веселих традицій лежить сьогодні на культпрацівниках. Не принципово чи будете ви достовірно дотримуватися старих канонів щедрування чи станете їх осучаснювати, важливо тільки те щоб наші українські традиції жили і мали продовження. І не буде суттєвим порушенням якщо в наших новорічних щедруваннях поряд з хлопцями будуть перевдягатися і дівчата. 

Коваль Є., Херсонський 

обласний центр народної творчості
«Сьогодні Меланки, а завтра Василя,

Будем святкувати доки буде сили»

Сценарій театралізованих щедрувань на Старий Новий рік

Зібравшись ватагою, щедрувальники йдуть селом, заходять до хат, розігруючи таку містерію: 

Гурт: Чи дома пан господар?

Господар озивається, що він вдома, або відразу йде відчиняти. Тим часом щедрівники співають всім відому щедрівку, «журавель» під кожну щедрівку б'є у бубон. 

Ой чи є, чи нема пан господар дома?

Щедрий вечір, добрий вечір, пан господар дома.

Ой нема, ой нема, та й поїхав до млина.

Щедрий вечір, добрий вечір, та й поїхав до млина.

Пшениченьки спетлювать, пива-меду купувать.

Щедрий вечір, добрий вечір, пива-меду купувать.

Пива-меду купувать, своїх гостей частувать.

Щедрий вечір, добрий вечір, своїх гостей частувать.

Господар відчиняє, ватага із щедрівкою заходить до хати. Першими заходять: орач, засівач, журавель, міхоноша, циган, циганка та інші народні образи, які організатор підбере для своєї театралізації. Решта чекають своєї черги за дверима.

Орач:
Добрий вечір, господарю. 

Мир і щастя в вашу хату

І як буде ваша ласка,

Хочем вам защедрувати.

Господар дозволяє
Гурт:
Прийшли щедрувати до вашої хати.

Щедрий вечір, добрий вечір.

Тут живе господар – багатства володар.

Щедрий вечір, добрий вечір.

А його багатство – золотії руки.

Щедрий вечір, добрий вечір.

А його потіха – хорошії діти.

Щедрий вечір, добрий вечір!

Потім настає черга Маланки, яку грає хлопець у дівчачому вбранні. Прочиняються двері і в хату зазирає і проситься Меланка
Меланка:
Ой, господар-господарочку, 

Пусти в хату Меланочку. 

Меланочка чисто ходить,

Нічого в хаті не пошкодить. 

Як пошкодить, так помиє, 

Зварить смачно та й накриє. 

Добрий вечір!

Господар дозволяє. Маланка заходить
Маланка:
Ой боженько, які тут у вас безпорядки.

Ліжко не застелено, підлога не заметена.

А до мене має Василько прийти.

Ми ж сьогодні повинні одружитися.
Щедрувальники співають «Маланку», а та починає шкодити – ходить по хаті, підмітає, витирає посуд ганчірками, бризкає водою на господарів та робить інші негаразди
Гурт:

Наша Меланка господиня,

На ополонці ложки мила...

Ложку, тарілку упустила, 

Ложку, тарілку діставала,

Біленький фартух замочила.

Повій, вітре, буйнесенький,

Висуши фартух тонесенький.

Повій, вітре, з яру, з яру,

Висуши фартух краще жару.

Повій, вітре, із болота

Висуши фартух краще злота.

Повій, вітре, туди-сюди

Висуши фартух, піде між люди. 

Коли Меланка вже добряче нашкодить гурт співає виправдовуючись
Гурт:

Наша Маланка – обманщиця,

На споді штани, зверху спідниця.

Наша Маланка не дівоча,

На ній сорочка парубоча.

Наша Маланка – господиня,

Як помастить, так помиє.

Стоять миски під лавкою

Та заросли муравкою.

Стоять горшки під другою

Та заросли усугою 

Наша Маланка неробоча

На ній сорочка парубоча

Люди ідуть на жнива,

А Меланка на пива!

Люди ідуть із серпами,

А Меланка із склянками.

Люди вжали по сім кіп,

А Меланка – один сніп.

Наступний епізод містерії – смерть та оживленні Кози. Його ми опишемо детальніше, оскільки інколи цей момент є головним у новорічному дійстві
Циган: Господарю можна я Вам ще й Козу приведу?

Циганка: Козу треба привести обов’язково, бо де коза ходить – там жито родить, де коза пасеться – там жито ведеться.

Голос кози: Ме-е-е, дядьку пустіть козу в хату, бо змерзла!

Господар погоджується. Циган заводить козу, гурт співає

Гурт:

Ішли кози в лози, як були морози,

І цапики і козички, а коза не може,

Бо цигани її вкрали та сюди припхали,

Щоб вона вам танцювала – хату звеселяла!

Циган: Ану, Козю, покажи що ти вмієш. 
Коза (хлопець у вивернутому кожусі) танцює і відтворює розповідь відповідними рухами
Гурт:

Ого-го, коза, го-го, сірая.

Недавно з Москви, з довгими кісьми,

Пішла б у лісок, вижала б снопок,

Погодувала б малих діточок.

Ой не йди, не йди, бо в лісі стрільці

Поховалися, розховалися,

Хочуть козу вбить, шкуру облупить,

М’ясо порубать, собакам віддать.

А я тих стрільців не боюся,

В теплій хаті я веселюся,

Тільки боюся старого діда,

Що в того діда сива борода.

Аж ось з’являється Баба з Дідом
Баба: Ну слава Богу, знайшли, ось вона де, проклята. І горе мені ж з тобою і цією Козою. Люди добрії, як привів він цю козу – ну просто життя не стало. Ні молока з цієї кози, ні вовни, а вередливе яке ж, вештається по городах та по садках так, як і ти оце (на діда) по шинках! Де це ти був цілий день?!

Дід: Та годі тобі вже кричати, на базарі був, аж у самому Києві. (Коза стверджувально хитає головою). Козу продавав, та ніхто не купив. (Коза хитає головою вліво-вправо). Та хоч би вона іздохла, ця Коза, всі ноги збив та ніхто її купувати не хоче. (Дід б'є козу батогом, і всі співають):

Гурт:

Вдарив дід козу

По сірому боку.

Тут коза впала.

Нежива стала.

Коза падає і прикидається мертвою
Баба: (голосячи) Ой лишенько, Коза вмерла, а така ж гарна була Коза – і смирненька, і слухняна, і молочко давала, і вовну. (До Діда). Це все через тебе – довів бідну кізоньку до смерті!
Дід падає навколішки, обнімає Козу, гірко тужить
Дід:

Коза моя, козонько,

Червоная розонько! 

Лежиш і не дишеш, 

Хвостиком не колишеш. 

З горки на горку скакала, 

Копиточки позбивала, 

Неживою стала.

Баба звертається до господаря
Баба:

У вашім домі, вашім хоромі

Приключилась нашій кізоньці біда.

Чи нема тут лікаря-коновала,

Щоби кізонька знов живою стала.

Циганка: Ой людоньки! Щось наша кізонька захворіла! Дохтора, позовітє дохтора!

Циган шипить на циганку
Циган: Нащо тобі дохтор, тут вечеря й шкура сама в руки йде!

Дід:

Як тобі, Цигане, не гріх! 

Краще візьми Козу за правий ріг, 

Та поведем на торжок, 

Може, вторгуємо на пиріжок. 

Циган:
Ні, діду Семене, 

Краще іди без мене. 

Дід:

Коли ні, то давай гроші мені, 

Козу купи, шкуру облупи. 

Далі розігруються своєрідні діалоги між дідом, циганом і циганкою, які торгують шкуру померлої кози, та діда з бабою, яка наполягає на тому, щоб лікар оживив козу.

Баба: Не хочу я ваших циганських грошей, дохтора, покличте дохтора!

Дід: Не плач, бабо, не мочи хати! Будем козу лікувати, піде вона танцювати!

Всі: Дохтора, дохтора!

Заходить Лікар і починає до всіх заглядати, шукаючи хворого
Я є дохтор, я є лєкар, 

Знамінітєйший аптекар,

Хто тут хворий, хто больной,

Я іще й хірург блатной.

Баба: Наша кізка захворіла, а ще зранку сіно їла.

Дохтор оглядає Козу
Дохтор:
Будем Козу лікувать, 

Будем жили надувать.

Гарно хвору полічу,

Тільки, що я получу? 

Без гідної винагороди 

Не берусь і за холодну воду.

Всі учасники розгубилися знизують плечима, бо не мають грошей
Циганка: 
Господарі підсобіть, дохторові заплатіть.

Нехай вип’є і закусить, бо його щось сильно трусить. 

Лікувать – складна наука, хай твердими будуть руки.

Господарі пригощають лікаря. Тут можуть пригоститися і хитрі цигани.

Коза в цей час відкрила одне око і облизується. Лікар гарно пригостився
Лікар: (до цигана) Що ж, візьми циганський ніж і козу ти цю заріж.

Шкуру гарно облупи, ну а м’ясо хочеш – з’їж.

Бо вона стара вже дуже, їй ніхто вже не поможе. 

Коза, як почула що її будуть різати, то швидко підхоплюється і під спів гурту всіляко веселиться і зачіпає господарів, мекає, бігає хатою, шукаючи щось поживне.

Гурт:

Ой, візьмися, Козю, в боки.

Ой, візьмися, Козю, в боки

Й покажи нам свої скоки.

Покажи нам свої скоки.

Гоц Коза, дуц Коза!

Коза й козенята.

Які ріжки, такі й ніжки,

Такі й оченята.

Скоч, Козуню, до полиці,

Чи нема там паляниці?

Коза: 

Чи нема там паляниці?

Гурт:

Скоч, Козуню, до стола,

Чи нема там пирога? 

Коза: 

Чи нема там пирога?

Щедрувальник:
Дайте Козі вівса,

А для нас – ковбаса.

Дайте Козі ячменю,

А нам грошей повну жменю!

Коза танцює ще краще, зачіпає господарів рогами
Гурт: 

Го-го-го, коза! Го-го-го, сірая! 

Го-го-го, білая!

Ой розходилася, розвеселилася,

По всьому дому по веселому!

Де коза ходить, там жито родить!

Де не буває, там вилягає...

Де коза ногою, там жито — копою!

Де коза рогом, там жито стогом! 

Потім орач бере борозенки і волочить по хаті, ніби заорює
Орач:

На святого Василя, 

Плуг мій хату звеселя. 
Якщо плуг мій тут походить,

То і щастям хата вродить.

Ходить він і туди, й сюди,

Щоб здорові були люди.

Сівач дістає із торби зерно і засіває по хаті, бажаючи у Новому році достатку, щастя і врожаю.
Сівач: 
Сію-вію-посіваю, 

З Новим роком Вас вітаю! 

Сію щедро із долоні, 

По долівці, по ослоні, 

Засіваю вашу хату, 

Будьте радісні й багаті. 

Сію густо, перехресно, 

На добробут людям чесним, 

Промовляю з кожним кроком: 

З новим щастям, з Новим роком!

Журавель: 
Сію, вію, посіваю, 

З Новим роком вас вітаю! 

Сію, сію я зерном, 

Новий рік щоб був з вином. 

Щоб від м’яса стіл ломився, 

Щоб і хліб не перевівся. 

Міхоноша: 
Щоб було у вас в стіжку, 

І в коморі, і в мішку, 

Рік новий дає хай в миску

І у стайню, і в колиску! 

Разом: 
Сієм, сієм, посіваєм, 

Щастя й радості бажаєм. 

Циган: 
Сію-вію посіваю, що дасте, те заховаю, 

А що не дасте – то самі з’їсте.

Гурт:

Сієм, сієм, посіваєм, 

Щастя-долі вам бажаєм! 

Баба:

У щасливій вашій хаті, 

Щоб ви всі були багаті, 

Дід:

Щоб лежали на столі 

Паляниці немалі, 

Циганка: 
Щоб були у вас ковбаси, 

Молоко і сало, й м’ясо

Циган: 
І млинці, і пиріжки, 

І пухнасті пампушки. 

Дохтор: 
Щоб були ви в цій оселі 

Гурт:

І щасливі, і веселі! 

З Новим роком!

Щедрувальників обдаровують різноманітними подарунками, і вони продовжують обхід села.

Коваль Є., Херсонський 

обласний центр народної творчості
«ВІНШУЄМО РАДІСТЬ ВСІМ ЛЮДЯМ НА ДОБРО»
Сценарій новорічних віншувань

Із плином часу нащадки забувають традиції своїх пращурів. Але ж існує давня легенда, згідно якої суспільство буде покаране Богом, якщо забуде свою історію та звичаї предків. Долучившись до їх таїнств, кожна людина відчуває, що від них віє магією рідної землі. Це бальзам для душі, який надає сил і наснаги.

Василь Загреба

Щедрівники підходять до приміщення й виконують щедрівку «Ой чи є, чи нема пан господар дома?» в обробці В.Якимащенка (Додаток 1). Потім один з них звертається до господарів, які виходять на подвір’я:

Пане господарю! Чи спите,

Чи чуєте, чи дома ночуєте?

Чи скажете щедрувати,

Свій дім звеселяти?

Господарі запрошують щедрівників до оселі
Щедрівник 1:
Ми йшли на вогник до цієї хати,

Не хотіли людей добрих на шляху минати.

А із хати пахне смаженим, печеним,

Бо в достатку у цій хаті є життя щоденно.
Щедрівник 2:
Дозвольте, господарі, вам щедрувати,

З Новим роком вас вітати! Дозволяєте?

Ну-мо, хлопці і дівчата, починаймо щедрувати!

Звучить колядка «Добрий вечір тобі, пане господарю» в обробці Т.Єльцової (Додаток 2). Із гурту щедрівників виходять Дід Мороз і Снігуронька.

Снігуронька:
Добрий день вам, люди добрі,

У вашій оселі!

Прийміть наші побажання

На свята веселі!

Дай, Боже, вам любові і тепла,

Добра в сім’ї і затишку в оселі!

Щоб щастя світла музика текла

В Різдвяні свята, щедрі й веселі!

Хай здійснює бажання рік новий,

Хай вся родина ваша процвітає!

З чудовим святом радості і мрій

Ми щиро і сердечно вас вітаєм! 

Дід Мороз:
По всьому світу я ходив,

Багато бачив всяких див!

Ще в цьому домі не бував,

Вас з Новим роком не вітав.    

Віншую Вас, господарі, при Вашій родині!

Нехай добро буде з Вами і щастя віднині!

Нехай смуток Ваш і горе спливуть за водою,

Щоб ніколи не стрічались зі слізьми й бідою!

Щоб в доброму здоров’ї хоч СТО літ прожити,

Собі й дітям красну долю в Бога заслужити!

З Новим роком! З добрим роком!

Щедрівники виконують пісню «Вечорниці-зоряниці» (музика Г.Сандлера, слова М.Сома) (Додаток 3).

Щедрівник 1:
З Новим роком йдемо до хати, 

Щоб вам щастя побажати! 

Бажаємо вам щастя, здоров’я і сили, 

Щоб ви раді були й здорові ходили!

Щедрівник 2:
Від Миколи до Миколи, 

Щоб не кашляли ніколи! 

Щоб не було сварки в хаті, 

Ані снігу на загаті!

Щедрівник 3: 
Нехай буде хліб і ніж, 

Як голодний – сядь та й їж! 

А господині ми бажаємо доброї долі, 

Нехай має стільки грошей, як трави у полі! 

Щедрівник 4: 
А господареві бажаємо добрую вроду, 

Нехай п’є собі горілку, як холодну воду! 

А всім іншим бажаємо довгий вік! 

А для себе – медівник!

Виконується щедрівка «Ой сивая та зозуленька» в обробці В.Якимащенка (Додаток 4)
Щедрівник 1:
Ми не самі до вас прийшли!

Ми Козу до вас привели!

А Коза вродлива,

А Коза вередлива!

Коза виходить наперед. Звучить музика. Коза скакає по оселі, наміряється залякати усіх ріжками. Музика притихає
Снігуронька: 
А в нас усі хлопці – стрільці!

Щедрівник 1:
Встрелили Козу в праве вушко,

В праве вушко, саме сердечко!

Коза падає.
Щедрівник 2: 
Тиць, бриць, Коза впала,

Нежива стала.

Лежить, не дише

І хвостиком не колише.

Усі уявляють переляк, бідкаються біля Кози
Щедрівник 3: 
Ой, Кізонько, наша люба!

Кізонька наша мила!

За що ж тебе вбили?

Щедрівник 4: 
Ой, що ж нам робити?

Як же нам кізоньку оживити?

Снігуронька: 
Треба лікаря шукати!

А де ж того лікаря взяти?

Циганка швидко одягає білий халат
Циганка:
Я – Лікар. Кров вливаю, кров виливаю.

Я вилікую Козу.

А що дасте?

Щедрівник 1: 
Та вже за платою діло не стане,

Як наша Кізонька на ноги встане.

Циганка-Лікар оглядає Козу

Циганка: Та й у вашої Кози сім років як нема зубів у роті!

Снігуронька: Та що ви, пані Лікарко! В неї ще зуби не прорізалися! Вона ще Козеня!

Циганка: Козеня кажете?.. (обдивляється Козу).
Значить так! Щоб Коза встала,

Треба три куска сала.

Крім того, треба дуду брать,

Козі жили надувать!

Дуду мені!

Циганці подають дуду. Вона дує на Козу. Коза підхоплюється
Дід Мороз: Жива наша Кізонька, жива!

Коза:
Хай у вашому житті

Не метуть метелиці!

Хай у щасті і добрі

Все життя простелиться!

Хай завзяття і натхнення

Вас не покидає!

Доля буде хай пісенна,

Хай душа співає!

Щедрівник 1:
Годі, годі балачками 

Всіх тут забавляти!

Розійдіться! Ширше коло!

Будем танцювати!

Щедрівник 2:
Ой, заграйте, музики!

В мене нові черевики!

Починайте чимдуж грати,

Бо хочеться танцювати!

Коза:
Ой гоп, штани – лоп,

Сорочка дереться.

Хто не вміє танцювати,

Нехай не береться!

Звучить українська народна пісня «Ой гоп в нашій хаті» в обробці В.Якимащенка (Додаток 5). Усі танцюють. Пісню змінює циганська мелодія. Виходить Циганка, танцює (кілька рухів). Звертається до господаря
Циганка: Позолоти, дорогоцінний, рученьку, всю правду скажу, сім мішків гречаної вовни набрешу, розкажу, як цей рік проживеш, чи кризу переживеш (дивиться на руку). Бачу, бачу – все буде гаразд: і кризу подолаєш, і рік багатим на добро буде. А щоб дійсно все здійснилося, я подарую нашому шановному керівництву оцю чарівну шпильку. Як тільки лихий вітер повіє, так і пристібайте до подолу: всю нечисть відведе. А зараз позолотіть, мої сріблясті, рученьку!

Циганка вручає шпильку. Звучить українська народна пісня «Ой на горі цигани стояли» в обробці К.Котенка (Додаток 6). Циганка збирає подарунки
Циганка: 
Циганське спасибі, щастя на плечі

В щедрий цей вечір, в цей добрий вечір!

Щедрівник 3: 
Ми прийшли вас посівати, 

Щоб усіх пошанувати.

Щедрівники посівають зерном
Щедрівник 4: 
Сію, сію, посіваю! 

З Новим роком вас вітаю!

Щедрівник 1: 
Не на рік, не на два, а на многії літа!

Щедрівник 2: 
Сієм, сіємо зерном, 

Новий рік щоб був з вином!

Щедрівник 3: 
Від їди щоб стіл ломився,

Щоб і хліб не перевівся! 

Щедрівник 4: 
Сієм, сієм, посіваєм, 

Щастя й радості бажаєм! 

Щоб і дома, і на полі

Вам всього було доволі! 

Щедрівник 1: 
Сію, сію, посіваю,

З Новим роком всіх вітаю!

Щоб Вам весело жилося,

Щоб задумане збулося,

Щоб ніколи не хворіли,

Щоб нічого не боліло,

Щоб у праці все горіло

Та й в кишені шелестіло! 

Щоб як квіти Ви цвіли

Та сто років прожили!

Дід Мороз:
Сію, сію, посіваю, 

З Новим роком вас вітаю!

Сили вам Дніпрової,

Лету вам орлиного,

Кохання вам лебединого!

Сію, сію, посіваю на всі чотири боки,

Щастя, радості бажаю на довгії роки!

Снігуронька: 
Сійся, родися, жито-пшениця,

Всяка пашниця

На щастя, на здоров’я, на Новий рік!

Щоб було краще, ніж торік,

Щоб були здорові, щоб були багаті,

Щоб були щасливі всі у вашій хаті!

Звучить щедрівка «З Новим вас, люди, роком!» (Додаток 7)
Щедрівник 1: 
Сійся, жито і пшениця,

Щоби пахла паляниця.

Сійся, зерно, в землю дружно,

Щоб родила кукурудза,

Щоб для коника був овес,

Немов кудлатий пес. 

Щедрівник 2: 
Працювати вам не лінь –

Хай уродиться ячмінь!

Хай картоплі буде густо,

А до неї ще й капуста!

Щоб родила і цибуля

Завбільшки, як груша-дуля.

Мов кулак буде часник,

Бо до нього кожен звик. 

Щедрівник 3: 
Хай вам родять кабачки,

Гарбузи та огірки.

Буряки – не всі столові,

Щоб удались і цукрові.

Щедрівник 4: 
Хай вибрикують телятка,

Підростають поросятка.

Гуси, кури – все здорове!

Молока – відро з корови! 

Щедрівник 5: 
Від дітей – лише потіха,

А грошей вам – хоч півміха!

І по цім недовгім слові

Зичу – будьте всі здорові! 

Щедрівник 6:
Засіваю зірочками,

Щоб пишались діточками,

Онуками і ріднею,

Українською землею. 

Щедрівник 1: 
Хай буде Ваша хата радістю багата!

Хай славиться добром, медом, пивом і вином,

Хорошими пирогами та щасливими піснями!

Щедрівник 2: 
І хай сіяє Вам невступно

Христова зірка шестикутна!

І хай сіяє Вам щоднини

Наша славна Україна!

Щедрівник 3: 
Спасибі, що гарна і щедра в вас хата!

Лишайтесь щасливі – в нас діла багато!

Щедрівник 4: 
Бувайте здорові – нам треба рушати,

Ми всіх з Новим роком бажаєм вітати!

.

Щедрівник 5: 
Ходімо, браття, в іншу господу!

Щедрівник 6: 
Де не цураються рідного роду!

Щедрівник 1: 
Ходімте ж ще, браття, по Україні

Щедрівник 2: 
Завіншувати кожній родині!

Снігуронька: 
Слава нашим господарям,

Що так гарно нас приймали!

Дід Мороз:  
Господарі, прощавайте

Та в злагоді проживайте!

Звучить пісня «Побажання на прощання» (музика Г.Верьовки, слова В.Лагоди) (Додаток 8). Щедрівники залишають господу. 

Укладач: Романова А.,

заступник директора Кіровоградського обласного Центру народної творчості 

Додаток 1

Ой чи є, чи нема пан господар дома?

Українська щедрівка в обробці В. Якимащенка 

Ой чи є, чи нема пан господар дома?

Щедрий вечір, добрий вечір, пан господар дома.

Ой нема, ой нема, та й поїхав до млина.

Щедрий вечір, добрий вечір, та й поїхав до млина.

Та й муки спетлювать, меду-пива купувать.

Щедрий вечір, добрий вечір, меду-пива купувать.

Меду-пива купувать, щедрівників частувать.

Щедрий вечір, добрий вечір, щедрівників частувать.

Додаток 2

Добрий вечір тобі, пане господарю

Українська колядка в обробці Т. Єльцової

Добрий вечір тобі, пане господарю.

Приспів:

Радуйся!

Ой радуйся, земле,

Син Божий народився!

Застеляйте столи та все килимами,

Приспів
Та кладіть калачі з ярої пшениці.

Приспів
Бо прийдуть до тебе три празники в гості.

Приспів

Ой що перший празник – Святеє Рождество,

Приспів

А другий вже празник – Святого Василя.

Приспів
А третій вже празник – Святі Водохрещі.

Приспів

А що перший празник зішле тобі втіху.

Приспів

А що другий празник зішле тобі щастя.

Приспів

А що третій празник зішле всім нам долю.

Приспів

Зішле всім нам долю, Україні волю.
Приспів

Додаток 3

Вечорниці-зоряниці

музика Г.Сандлера, слова М.Сома
Вечорниці-зоряниці,

Місяць стежку стеле всюди.

Добрий вечір, щедрий вечір,

Добрі люди, щедрі люди.

Над полями, на лугами

Щира пісня линуть буде!

Добрий вечір, щедрий вечір,

Добрі люди, щедрі люди.

Сівачами, орачами

Теплий вітер землю будить.

Добрий вечір, щедрий вечір,

Добрі люди, щедрі люди.

Вечорниці-зоряниці,

Місяць стежку стеле всюди.

На все добре, на все добре,

Добрі люди, щедрі люди.

Додаток 4

Ой сивая та й зозуленька 

Українська щедрівка в обробці 

В.Якимащенка
Ой, сивая та зозуленька

Щедрий вечір, добрий вечір,

Добрим людям на здоров’я!

Усі сади та й облітала.

Щедрий вечір,...

А в одному та й не бувала.

Щедрий вечір,...

А в тім саду три тереми.

Щедрий вечір,...

А в першому – красне сонце.

Щедрий вечір,...

А в другому – ясен місяць.

Щедрий вечір,...

А в третьому – дрібні зірки.

Щедрий вечір,...

Ясен місяць – пан господар.

Щедрий вечір,

Красне сонце – жона його.

Щедрий вечір,...

Дрібні зірки – його дітки.

Щедрий вечір,...

Додаток 5

Ой гоп в нашій хаті

Українська народна пісня в обробці 

В.Якимащенка 

Гоп-гоп, козуню,

Гоп-гоп, сіренька,

Гоп-гоп, біленька!

Ой, розходилася, розвеселилася

По всьому дому, по веселому!

Де коза ходить, там усе родить:

Де коза дійкою, там жито міркою,

Де коза ногою, там жито копою,

Де коза рогами, там жито стогами,

Де коза буває, там все проростає,

А де не буває, там все пропадає.

А в Михайлівці всі хлопці стрільці —

Встрелили козу в правеє вушко,

В правеє вушко, в саме сердечко.

Тут коза впала, нежива стала.

А міхоноша бере дудочку:

Надува козі та й у жилочку.

Надулася жила, коза ожила.

Та й пішла коза та й стрибаючи,

Та й стрибаючи, та гасаючи,

Своїх діток та шукаючи!..

Трррт, коза!

Танцюй, танцюй, козуню,

Танцюй, танцюй, небого,

Дасть тобі ґазда півзолотого.

Додаток 6

Ой на горі цигани стояли

Українська народна пісня в обробці 

К.Котенка

Ой на горі, горі цигани стояли.

Стояла, думала циганочка молода,

Циганочка молода!

Один циган не п’є, не гуляє.

Стояла, думала циганочка молода,

Циганочка молода!

Він циганку собі вибирає.

Стояла, думала циганочка молода,

Циганочка молода!

Ти, циганко, ти моя коханко.

Стояла, думала циганочка молода,

Циганочка молода!

Ой циганко, яке в тебе горе?

Стояла, думала циганочка молода,

Циганочка молода!

Їде милий за синєє море!

Стояла, думала циганочка молода,

Циганочка молода!

Додаток 7

З Новим вас, люди, роком!

Українська щедрівка

З Новим вас, люди, роком,

З новим вас, люди, щастям!

Сіємо, сієм, сієм, засіваєм,

Щастя, здоров’я бажаєм!

Хай золота пшениця

Колосом колоситься!

Сіємо, сієм, сієм, засіваєм,

Славиться земле врожаєм!

Додаток 8

Побажання на прощання

музика Г.Верьовки, слова В Лагоди
Скільки б не співали, а кінчати час,

Щирі побажання ви прийміть від нас!

І в вас, і в нас хай буде гаразд,

Щоб ви і ми щасливо жили.

Хай злагода буде у вашій сім’ї,

Радісно на серці, повно на столі!

І в вас, і в нас хай буде гаразд,

Щоб ви і ми щасливо жили.

Прощавайте, друзі, вам низький уклін!

Щастя всім бажаєм у році новім!

І в вас, і в нас хай буде гаразд,

Щоб ви і ми щасливі були!

«ЩЕДРИЙ ВЕЧІР, ДОБРИЙ ВЕЧІР, ДОБРИМ ЛЮДЯМ НА ЗДОРОВ’Я»

Сценарій новорічного свята

У далеку сиву давнину на нашій землі склався прекрасний народний звичай щедрування і зустрічі Нового року. У дні, коли зимове Сонце починає поволі повертати на літо, люди радо зустрічають прихід Нового року, поздоровляють один одного, зичать радості, щастя, добробуту.

Ось і ми зараз з вами відсвяткуємо Щедрий вечір перед Новим роком, Василя й Меланку будемо шанувати.

Сцена святково оформлена декораціями в стилі української хати. Посеред хати – великий стіл, заставлений святковою їжею, основною стравою є кутя, в народі називають цей вечір «Багата кутя».

Ведучий (за сценою): За столом веселим, на лану широкім

Новий рік зустрівся із минулим роком.

І сказав минулий року молодому:
Не минай же щастя ні одного дому.
І настає святкова ніч, коли діються різні дива, відбуваються цікаві пригоди.
Голос (за сценою): Господарю, Господине, чи вдома ви, чи ні? Дозвольте вам заколядувати та всю сім’ю вашу зі святом привітати?

Господар та Господиня (відповідають): Та вдома, вдома ми, готуємось зустрічати гостей. 

Хлопець (забігає в хату та й каже): 

Якщо будеш, господарю, ждати, 

Ми до тебе прийдем щедрувати.

Зустрічайте хлібом нас і сіллю –

Ми зерном на щастя вам засієм,

Щоб здорові всі були нівроку –

З Новим роком вас, 

З щасливим роком!

Господиня:

Наша хатина хоч і маленька,
Та добрим людям завжди раденька!
У кулісах чути багато голосів, шум, починає звучати колядка «Добрий вечір тобі, пане господарю». Заходять щедрувальники.

Добрий вечір тобі, пане господарю.

Радуйся, ой радуйся, земле,

Син Божий народився,

Після першого куплету:

1 Щедрувальник:
Хочете вірте, хочете ні – уже на білому коні

Появився Новий рік – веселіший, як торік.

В українській вишиванці, заблищав, як промінь вранці,

Нехай віє, сіє, дує, хай здоров’я всім дарує!

2 Щедрувальник:
Хай щастить усім в усьому, і завжди, і всюди.

Гарний настрій у всіх буде на свята і в будні.

Під обрусом сіно, на обрусі свічка,

На всю хату пахне свіжа паляничка.

На радість дорослим на втіху малечі

Йде до нас у гості Щедрий Добрий вечір!

Продовжують виконувати колядку:
Застеляйте столи та все килимами,

Радуйся, ой радуйся, земле,

Син Божий народився.

А що перший празник – Рождество Христове,

Радуйся, ой радуйся, земле,

Син Божий народився.

А що другий празник – Святого Василя,

Радуйся, ой радуйся, земле,

Син Божий народився.

Один із щедрувальників дзвонить у дзвіночки
Ведучий (за сценою): Чути, чути, чути дзвін,

Ллється пісня в кожний дім.

Старий рік вже за горами,

Рік новий вітайте з нами!

Виконується колядка «Старий рік минає»:

Старий Рік минає!

Старий Рік минає, Новий наступає,    |

Новий наступає!                                    |  (2)

Пане Господарю!

Пане Господарю, Великий Владарю,     |

Великий Владарю!                                   |  (2)

Дайте нам з Полиці,

Дайте нам з Полиці із Медом Пшениці, |

Із Медом Пшениці!                                   |  (2)

І ще щось такого,

І ще щось такого до столу святого,   |

До столу святого!                                |  (2)

Не дайте стояти,

Не дайте стояти, впускайте до хати,  |

Впускайте до хати!                              |  (2)

Як маєте дівку,

Як маєте дівку то шліть по горілку,    |

То шліть по горілку!                             |  (2)

Як маєте сина,

Як маєте сина – дайте бочку вина,    |

Дайте бочку вина!                               |  (2)

Старий Рік минає!

Старий Рік минає, Христос ся рождає, |

Христос ся рождає!                                 |  (2)

Один із щедрувальників:

А я – хлопець-українець ще й козак нівроку

Прийшов вам віншувати в день Нового року!

Новий Рік настає, Старий рік утікає,

Слава Україні! Христос рождає!

Пісня про Україну у виконанні вокального колективу, котрий стає потім учасником масовки даного дійства.

Береза (або Отаман) промовляє вітання, а щедрівники хором підтримують та говорять разом слова: Щедрий вечір, добрий вечір!
Прийшли щедрувати до вашої хати.

Щедрий вечір, добрий вечір!

Тут живе господар – багатства володар.

Щедрий вечір, добрий вечір!

А його багатство – золотії руки.

Щедрий вечір, добрий вечір!

А його потіха – хорошії діти!

Щедрий вечір, добрий вечір!

Виконується пісня «Щедрий вечір всім нам»:
Щедрий вечір всім нам, щаслива година.

Народила Діва предвічного сина.

Приспів:

Ладо, ладо, ладо всім на світі радо.

Щедрий вечір на землі.

Ладо, ладо, ладо всім на світі радо.

Щедрий вечір на землі.

Не поміж царями Господь нам явився,

А між вівчарями в ясла положився.

Приспів:

Ладо, ладо, ладо всім на світі радо.

Щедрий вечір на землі.

Ладо, ладо, ладо всім на світі радо.

Щедрий вечір на землі.

Хлопці-посівальники виходять, вклоняються Господарю та Господині, посипають зерном (житом чи пшеницею) в хаті:
1 Посівальник:
Сію, вію, посіваю,

Щастя й злагоди бажаю!

Щоб були ви всі веселі

У своїй рідній оселі!

2 Посівальник:
Щоб всього було доволі

І в коморі, і на полі!

Сію, сію, посіваю,

З Новим роком Вас вітаю!!!

3 Посівальник:
Сійся, родися,

Жито, пшениця,

Горох, чечевиця

І всяка пашниця!

Звучить пісня «З Новим вас, люди, роком!»:

З новим вас, люди, роком,

З новим вас, люди, роком,

З новим вас, люди, щастям!

Приспів: 

Сіємо, сієм, сієм, засіваєм – 

Повнися, земле, врожаєм!

(Приспів повторюється після кожного куплета)

Хай нам уродить жито, 

Щоб було добре жити,

Хай золота пшениця 

Колоссям колоситься! 

Буде на нашій ниві 

Гарне, веселе жниво!

Буде на нашім святі 

Радість у кожній хаті!

Один із ряджених підходить до Господаря:

Ой, господар, господарочку,

Пусти в хату Маланочку,

Маланочка чисто ходить,

Нічого в хаті не пошкодить.

Як пошкодить, то помиє,

Їсти зварить та й накриє.

Маланка з віником проситься до хати
Маланка:
Добрий вечір тому, хто в домі цьому.

Старий, молодий і Бог святий.

Щоб здорові були і нас не забули.

Старий, молодий і Бог святий.

Звучить весела українська мелодія. 

Маланка (хлопець, одягнений в жіночий одяг, пов’язаний хусткою, з рожевими щоками та яскраво нафарбованими губами) починає танцювати. Танцюючи, всіх розштовхує, перекидає горщики, бризкає на господарів водою, підмітає хату. Її дії створюють балаган. Хлопці-щедрувальники танцюють із Маланкою.

По закінченні танцю Маланка підходить до Господаря.

Маланка:
Дайте, господарю, гривню

Маланці на нову сукню.

Дайте, господарю, хоч шеляг 

Маланці буде на посаг!

Бо я така гарна, така струнка,

Мені треба гарного парубка.

Господар:
На, Маланю, копійчину,

Та купи нову хустину,

На, Маланю, пиріжки,

Щоб були рожеві щічки.

Отримавши подарунки, Маланка танцює знову, в цей час надходить до хати Василь
Василь:
Я прийшов до вас, до хати 

З Новим роком привітати: 

Сію, сію засіваю,

З Новим роком вас вітаю!

Новий рік нам народився на місці старого,

Нехай він нам принесе добра й щастя много.

А старий рік хай ніколи до нас не вертає.

Нехай його лиха доля повік пропадає.

Христос рождає!

Підходить до Маланки, обіймає її за стан
Василь: А давай, Маланю, потанцюй зі мною. 

Танець Василя й Маланки. Українська полька «Козачок». 

Щедрівник говорить грізним тривожним голосом:
Ішли кози в лози, як були морози.
Всі городи б потоптали, та їх цигани вкрали!!!

Циган із циганкою заходять в хату, тягнучи за собою козу.

Вибігає циганка і обурено каже:

Всьо время вам циганє віновати,

Ну подождітє, я вам сейчас нагадаю.

Я вам сєйчас прєдскажу судьбу.

Циганка гадає господарю, господині на різні побутові теми: багато грошей, дітей, здоров’я на картах (розмір А 4). Наприкінці гадання щедрівники оплесками вітають господаря з гарною долею.

Виконується циганський танець. У фіналі танцю з’являється циган, який тягне козу. Вона опирається, скаче. Циган намагається її вгамувати. Виконується жартівливий танець кози і цигана.

Циган:
Де коза ходить, там жито родить!

Де не буває, там вилягає,

Де коза ногою – там жито копою!

Де коза рогом – там жито стогом!

Циган: Може, купите мою козу, вона молоко дає.

Господар: В тебе не коза, а кляча, до того ж ще й ледача та й танцювати не вміє.

Циган: Не ображай мою козу, бо зараз хату рознесу.

Господиня: Та в тебе коза вкрадена, а не куплена. До того ж, ще й облуплена.

Циган: Не правда твоя, моя коза ще добре скаче. Правда, хлопці?

Хлопці: Правда, правда, добра коза. Купуйте, поки продає.

Господиня: А що, може, куплю козу. Буде молоко для дитини. Скільки хочеш за свою козу?

Циган: 
Мірку гречки коза коштує, 

бо ще добре танцює. 

Ще й мішок вівса й ячменю 

і гривень повну жменю.

Господиня: Де ж тобі гривень візьму, коли в мене лише одна капуста.

Циган: Бог з тобою. Думаю сторгуємося і з козою розцілуємося.

Коза виривається та починає танцювати, а всі прихлопують та приспівують:

Гоп-гоп коза!

Гоп-гоп сіра!

Гоп-гоп коза!

Гоп-гоп біла!

Ой, розходилась, розвеселилась,

По своєму дому, по-веселому!

Гоп-гоп коза!

Гоп-гоп сіра!

Гоп-гоп коза!

Гоп-гоп біла!

Господиня:
Згодна, добра коза, та й гарно танцює (гладить козу). А, може, ще й щедрівники затанцюють і заспівають для нас.

Виконується український народний танець.

Циганка підходить до Господині, пропонує погадати: Дорогая хозяюшка, а нє хотітє, чтоб я вам нагадала судьбу вашу на следующий год. Сейчас всьо раскажу, всю правду предскажу: что біло, что есть и что будєт!

Щедрувальник: Що було і є вони самі знають, а що буде у господарів, ми зараз скажемо: 

Щоби мали щастя в парі

Наші любі господарі,

Щоби все велось віднині

Нашій милій господині!

Звучить пісня «В щасливу пору»:

В щасливу пору, в ясну годину

Весела наша зійшлась родина.

Хай наше свято дзвенить піснями,

Бо вже Новий рік ось тут між нами.

На ріднім полі сійся, родися

Жито, пшениця, всяка пашниця.

Нехай Вас друзі у Новім році

Стрічає радість на кожнім кроці!

З Новим роком!!!

Господар із Господинею дякують щедрувальникам за вітання.

Господар:

Дякуємо за вітання

Та хороші побажання.

Господиня: 
Запрошуємо вас повечеряти з нами.

1 Щедрувальник:
Всі ми раді в цьому домі

Веселенько погуляти.

Та на цей раз вибачайте,

Нам пора вже вирушати!

Виконують щедрівку «Ой, сивая тая зозуленька»:

Ой, сивая тая зозуленька,

Щедрий вечір, добрий вечір

Добрим людям на здоров’я.

Усі сади та й облітала.

Щедрий вечір, добрий вечір

Добрим людям на здоров’я.

А в одному та й не бувала.

Щедрий вечір, добрий вечір

Добрим людям на здоров’я.

А в першому – ясен-місяць,

Щедрий вечір, добрий вечір

Добрим людям на здоров’я.

А в другому – красне сонце

Щедрий вечір, добрий вечір

Добрим людям на здоров’я.

А в третьому – дрібні зірки

Щедрий вечір, добрий вечір

Добрим людям на здоров’я.

Ясен-місяць – то господар,

Щедрий вечір, добрий вечір

Добрим людям на здоров’я.

Красне сонце – то їх мати,

Щедрий вечір, добрий вечір

Добрим людям на здоров’я.

2 Щедрувальник:
На цьому слові бувайте здорові!

В цей вечір радісний, святковий 

Ми зичимо вам щасливих літ. 

Хай сповняться всі ваші мрії! 

Хай пісня щирої любові 

У вашім домі задзвенить 

І теплі згадки вам навіє!

1 Посівальник:
Вам вклоняюсь, вас шаную, 

Вас віншую – щастям, здоров’ям, 

Прибутком добрим ще й віком довгим! 

2 Посівальник:
Віднині за рік, а від року повік.

Дай вам, Боже, здоров’я. 

Всі виконують пісню «Хай в нас і у вас все буде гаразд»

Корольова Р. В., художній керівник Миколаївського обласного центру народної творчості та культурно-освітньої роботи

«СВЯТОВИД»

Сценарій фольклорного фестивалю зимово-весняного календаря

На сцені без оголошення народний аматорський фольклорний колектив співає урочисту щедрівку.

На авансцену виходять дві дівчини-ведучі

1-а ведуча.
Велемудрий у своєму чині 

будні й свята Бог послав людині.

Бо людині необхідні будні, 

щоб діла вершити многотрудні.

2-а ведуча.
І потрібні для людини свята, 

щоб спочила, у труді завзята.

Щоб могла у мирі помолитись 

і до Божих таєн причаститись.

1-а ведуча. Шановні добродії, шановні гості! Ми раді вітати вас на 8-му фольклорному фестивалі зимового календаря «Святовид – 2014».

2-а ведуча. Зимові свята розкривають щедрий духовний світ українців, їхній Божий дар робити світ добрим, милосердним та гостинним.

1-а ведуча. У фестивалі беруть участь кращі фольклорні колективи області і міста. Отже, любі наші гості, співаємо завзято – починаєм наше свято!

2-а ведуча. Зараз на сцені – Народний аматорський фольклорний колектив __________________, керівник __________________________________________.

Виступ.

Після виступу кожному колективу ведучі вручають Диплом фестивалю та подарунок
1-а ведуча. Вітаємо наших учасників та від організатора фестивалю – Обласного організаційно-методичного центру культури і мистецтва вручаємо Диплом фестивалю та подарунок!

Вручення Диплома та пакету із сувеніром
2-а ведуча. А ми продовжуємо святкувати та наших артистів зустрічати. 

1-а ведуча. (співає). Як на ті «Чорнобривці» погляну…

2-а ведуча. Та що це за пісню ти обрала, у нас же фольклорний фестиваль.

1-а ведуча. Це не пісня, а назва колективу – Фольклорний гурт «Чорнобривці», керівник ________________________________.

2-а ведуча. Тож зустрічаймо «Чорнобривці» – фольклорний гурт.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. Ну як вам, наші любі глядачі, сподобався виступ гурту? А наступний колектив оголосить моя подруга, бо там таке складне оголошення… (звертається до 2-ї) Давай оголошуй.

2-а ведуча. Зразковий фольклорно-етнографічний колектив ______________________, керівник ____________________________. У-х…

1-а ведуча. От молодець!

2-а ведуча. Та я ж старалась!

1-а ведуча. Та не ти молодець, а колектив _______________________. Зустрічаймо!

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. Сьогодні на наше свято завітав ще один колектив юних виконавців – Дитячий фольклорний колектив __________________, керівник ___________________.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. Одне з найулюбленіших зимових свят – день Андрія, пам’яті апостола Андрія Первозваного. Це свято відзначається 13 грудня.

2-а ведуча. В ніч під свято Андрія люди хлопцям бешкети вибачати воліють.

1-а ведуча. А дівицям на Андрія робиться надія: 

Андрію, Андрію,

Конопельку сію,

Спідницею волочу,

Заміж вийти хочу.

2-а ведуча. На «Андріївські вечорниці» вас запрошують _______________________.

Виконується епізод «Андріївські вечорниці»
1-а ведуча. А зараз таки заспіваємо, ох, заспіваємо.

2-а ведуча. А невже?

1-а ведуча. Та точно, точніше не буває. Оголошуй, подруга. 

2-а ведуча. Вокальний колектив __________________. Керівник ______________.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. Гурт ______________________. Керівник ______________________.

2-а ведуча. Зустрічаймо, і разом танцюймо та співаймо.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. Дружніми оплесками артистів проводжаємо, та Диплома вручаємо. І знову в долоні плескаємо!

2-а ведуча. Гучніше плескаємо та зустрічаємо наступних артистів – Вокальний колектив __________________________. Керівник ____________________________.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. Вітаємо вас, вітаємо наших заслужених артистів, бо вони на то заслуговують, та Диплома вручаємо!
2-а ведуча. А на сцені нових співаків зустрічаємо. А це: Вокальний жіночий ансамбль _________________________, керівник _____________________________.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. Вітаємо вас, вітаємо, Диплома вручаємо!
2-а ведуча. Та нових артистів зустрічаємо!

1-а ведуча. А звідки? 

2-а ведуча. Та з ______. Аматорський фольклорний гурт ______, керівник ________.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. Ну, що ви, як, не змерзли, та підспівуйте, підтанцьовуйте, бо є ж кому. 

2-а ведуча. Вокальний фольклорний колектив _________, керівник ____________.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. А зараз буде така виконавиця, що усіх аж у жар бросить. Бо у неї таке прізвище!

2-а ведуча. Солістка ____________________________________________________.
1-а і 2-га ведучі (разом). Аліна Перець!
Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. В народі кажуть: «Зима прийшла і свята привела». І дійсно, взимку майже щодня – свято.

2-а ведуча. А найулюбленіша справа – щедрувати, до сусідів завітати святковою ходою, та не просто так, а ще й з козою! 

Виконується епізод «Щедрий вечір»
1-а ведуча. Ну й нагулялись, ще й наплясались. Та ще й козою намилувались – це ж саме вона символ року майбутнього.

2-а ведуча. А ми запрошуємо на наше свято: Фольклорний гурт ___. Керівник _____.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. А зараз на сцені з’явиться колектив із символічно назвою «Freedom».
2-а ведуча. А що це таке, щось іностранноє?

1-а ведуча. Ех ти, сєло іностранноє, та ми ж у Європу ідем. «Freedom» – це з агліцької – «свобода». 

2-а ведуча. Та я ж і кажу – європейськоє! (Кричить) Зустрічаймо «Свободу»!

1-а ведуча. Танцювальний колектив «Freedom». Керівник ____________________.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. До чого ж чарівні пісні наші українські.

2-а ведуча. А виконавиці, кожна з них – чарівниця. Зустрічайте – Ансамбль народного співу _______________________, керівник ___________________________.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. Ви звернули увагу, які яскраві назви мають колективи-учасники нашого фестивалю. Наче розмальовані фарбами.

2-а ведуча. А розмальовує їх, мабуть, наступний колектив – Фольклористичний гурт «Фарби» та його керівник _______________________________.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. Сьогодні наш фестиваль такий красивий, розмальований, розфабований талантами, та піснями чарівними. 

2-а ведуча. Пісні ці чарівні несе до вас вокальний колектив народної пісні _________ і його керівник _________________________________.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. Фольклор, народна творчість, живі і будуть жити, бо цьому сприяють наші діти. Докази? Будь ласка! 

2-а ведуча. Фольклорний ансамбль ________________, керівник ______________.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. Увага, приготувались до оплесків та зустрічаємо відомий в межах та за межами нашої області колектив.

2-а ведуча. Народний аматорський театр народної пісні ______________________. Керівник – ________________________.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. Запрошуємо до танцю всіх, хто ще не натанцювався, та всіх охочих.

2-а ведуча. А на сцені танцює – Хореографічний колектив ______, керівник ______.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. Зустрічаймо гучними оплесками – Ансамбль _____, керівник ________.

2-а ведуча. Гучніше, ще гучніше, так, як слід!

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча.
В Віфлеємі, у яслах на сіні 

Народилось маленьке дитя. 

Наш спаситель... І скрізь по Вкраїні 

Оновляється віра й життя.

2-а ведуча.
Нова радість стала, яка не бувала, 

Над вертепом звізда ясна світлом засіяла.

1-а ведуча. «Різдвяний вертеп» – старовинне вертепне дійство у виконанні ________.

2-а ведуча. Зустрічаємо Різдво, Різдвяну ніч…

Виконується епізод «Різдво»
1-а ведуча. До чого ж щедра наша земля Слобожанська, Харківська на щедрувальників, на таланти пісенні, на скарби народної творчості фольклорної.

2-а ведуча. До нашої фестивальної скарбниці приєднуються ще талановиті фольклорні колективи: Фольклорний гурт _______________. Керівник ________________.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча. А скажіть-но мені, будь ласка, що ж це за свято без казацької пісні та козаків? 

2-а ведуча. Будь ласка, одержуйте – Аматорський вокальний чоловічий ансамбль ____________________________. Керівник __________________________.

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром
1-а ведуча.
Сійся, родися,

жито, пшениця,

На хліб, на зерно

На всяке добро! 

2-а ведуча. Зустрічайте уславлений колектив – Фольклорний ансамбль __. Керівник ...

Виступ. Вручення Диплома та пакету із сувеніром.
Після виступу Фольклорного ансамблю до нього приєднуються Фольклорний гурт  та вокальний чоловічий ансамбль.

Виходять ведучі
1-а ведуча. Ми щиро вдячні всім учасникам фольклорного фестивалю зимово-весняного  календаря «СВЯТОВИД - 2014».

2-а ведуча. Дякуємо всім, хто подарував своє мистецтво, зігрів наші серця і душі своїми піснями, танцями та хороводами. Ми щасливі, що сьогодні поновлюються старі обряди і створюються нові.

1-а ведуча. Ми вдячні всім присутнім у співтворчості з учасниками фестивалю, бо саме такі дійства укріплюють історію нашої країни, об’єднують наш народ і роблять його могутнім і непереможним.

2-а ведуча. На завершення – слова Великого Кобзаря Тараса Шевченка: 

«Наша дума, наша пісня не вмре, не загине! 

От де, люди, наша слава, слава України!». 

1-а і 2-а ведучі. (разом) СЛАВА УКРАЇНІ! 

Фольклорний ансамбль, Фольклорний гурт та чоловічий ансамбль відповідають хором: «ГЕРОЯМ СЛАВА!» і виконують «ГІМН УКРАЇНИ»
Автор сценарію та головний режисер заслужений діяч мистецтв України, член Національної спілки журналістів України Савенко О., м.Харків

15 ЛЮТОГО – СТРІТЕННЯ

Стрітення (Зимобор, Громниці) – давнє українське свято зустрічі весни. Цього дня, за народною уявою, обов’язково мали зустрітися Весна і Зима. На Стрітення Весна – то молода вродлива дівчина, голова її прикрашена вінком із лугових трав, сорочка квітами мережана. В руках несе вона серп і сніп жита чи пшениці. Назустріч їй виходить стара Зима. Вона в полатаному кожусі, збитих чоботях, крізь діряву хустину пробивається пасмо сивого волосся. Через плече перекинута напівпорожня торба, а в руках наповнене льодом пощерблене горнятко. Ледь ноги переставляє, під руки веде її дід Мороз. Хоч і слабка вже Зима, та не хоче поступатися місцем Весні. Отож і сперечаються вони, кому йти, а кому вертатися. Якщо до вечора стане тепліше – Весна перемогла Зиму, а як холодніше – Зима поборола Весну, і ще буде холодно. 

В церквах цього дня святять воду. Набирають її в новий, ще не вживаний посуд. Використовують для лікування, для захисту від усякої напасті. А ще святять свічки. Є ці свічки «громничні», запалюють їх під час грози, аби оберегти людей і худобу від грому. 

Свердлик П., комунальний заклад 

«Рівненський обласний центр народної творчості» Рівненської обласної ради

«СТРІТЕННЯ»

Сценарій народного свята 

На околиці, в засніженому парку, зроблене снігове містечко, сцена оформлена сніжною загорожею. Звучать позивні свята

Зазивала. 
Увага! Увага! Всіх зарошуєм на свято!

Будем зиму сніжну проводжати.

Ну, а весну красну зустрічати. 

На сцену із веснянкою виходить дитячий фольклорний колектив:

Да наше село

Да чого не веселе… 

Бо дівочки замуж вийшли,

Нема кому на село вийти.

На зустріч їм іде гурт дівчат із свічками в руках. Між ними іде діалог:

 
- Добрий день, дівчата. Звідки йдете?


- Із церкви. Стрітенські свічки святили.

- Бачите не полінувалися, як от ви, то тепер будемо мати оберіг від грому, захист від повені.


- А чого це ми полінувалися, ми теж святили, тільки встигли вже додому їх занести.

Із музикою, веселими дотепними жартами ідуть хлопці, починають прискіпуватися до дівчат

Дівчина. Дівчата. Хлопці. Чого ви завелися? Ми ж сюди не сваритися зібралися, а Весну закликати, Зиму проводжати.

Хлопець. А зима, може, ще і не захоче здаватися. Ото як зачнуть вони між собою змагатися, муситимемо допомагати Весні. 

Дівчина. А чи вистачить у нас сили?

Хлопець. То давайте покличемо собі ще підмогу, з усіх вулиць та кутків вродливих дівчат та красенів парубків.

Дівчина. Просимо, просимо всіх до нас.

Хлопець. Будемо зиму сніжну проводжати, красну Весну зустрічати.

Дівчина. Щоб заквітчала рідний край, дала добрий урожай.

З усіх сторін ідуть колективи з піснями. На сцені дитячий колектив співає веснянку «Прийди до нас весняночко, прийди до нас паняночко…»

Колетиви зупиняються перед авансценою, піднімаються на сцену з обох боків, підносять опудало та встановлюють його біля сцени.

На сцену піднімаються гості, їм надається слово для виступу

Ведуча. Красно всім дякую! Тож давайте всі будемо співати. Весну-красну закликати.

Всі колективи сходять на низ, на сцені звучить веснянка, діти виносять виготовлених із соломи жайворонків.

Їхні співи перебиває Зима (брудна та неохайна бабуся)

Зима. А-а-а! Бачиш чого захотіли! Тепло їм подавай! Пташечки з вирію! Віночки на голову! Зараз снігу намету і морозу напущу, я ще силу маю! Геть! Геть! Геть усі!

Ведуча. Тихо! Тихо, Зимо! Не шуми. Прошу Весні на підмогу колектив __________

Зима. То ось ви як! Підмогу покликали. А у мене теж є підмога.

Хай на гори і долини.

Сніг лапатий стелиться,

І по селах хай щоднини

Крутиться метелиця.

Виходить Метелиця у широких спідницях та в білому шарфі

Метелиця.
Окрутнуся, обернуся, затанцюю шляхом,

Налякаю воріженьків, привеликим страхом.

Зима регоче, а Метелиця бігає по сцені робить завірюху, сипле снігом, крутить спідницями

Ведуча. Ой, Метелице, мети не мети, а ми чекаємо на Весну. Ось і самодіяльні артисти ________________________________________________________________________.
Ведуча. Не бояться ні тебе, Зимо, ні тебе, Метелице. Почуйте як вони співають, весну закликають.

Виступ колективу

Зима (сердита): Метелиці ви не злякалися, і думаєте, що я вже відступила, що пропала в мене всенька моя сила? 

Метелице. Хурделице! Зви Мороза-Морозенка.

Морозенко.
Іду, іду. Не хвилюйся Зимо-пані,

Зараз розвернуся.

Заморожу все довкола,

Я їм добре покажуся.

Ведуча. А ми Морозу не злякаємось, бо на сцені _______________________________, під запальні мелодії їх пісень, впевнена, ніхто не замерзне.

Зима вже не така завзята. З нею Хурделиця та мороз. Назустріч їм Ворона

Ворона. Кар! Кар! Годі вже вам протистояти, час уже втікати. Ось уже Стрітення прийшло. З Касьяном Явдоха.

Зима. 

А я твого Стрітення не боюсь ні трохи,

Гляну лиш сердито геть забудете гадку про нікчемне літо.

Касьяна й Явдохи теж я не боюся,

Я од них снігами добре завалюся.

Ведуча. А твої сніги розтануть коли заспіває___________________________________.
Ворона. 
Зимо! Зимо! Сорока скрегоче, гніздо вити хоче.

Сорок свят ідуть, палички несуть,

Сороці дають, ще й плужок ведуть.

Зима (сполохано):
Ой Морозе, що ж це буде?

Це ж сміються із нас люде.

Ой Морозе, розвернися.

Землю скуй, щоб плуг зломився.

Щоб у взуття всім сніг набився, 

Заморозь їм ноги, щоб тікали без дороги.

Ведуча. А ми ногами притупнемо в такт мелодіям що виспівують_________________. І замість тікати ще й в танок підемо.

Зима. 

Ой, челядоньки, голубоньки, помочи давайте.

Ой, чую я, що смерть моя. Ой, не допускайте!

Виходить Весна з дівчатами та хлопцями, звучить веснянка. Зима, Метелиця та Мороз збились у кутку

Ведуча. Зимо! Ось і Весна прийшла, час тобі уже відступити.

Зима. Ні, не хочу я здаватись. Несіть линву, будемо змагатись. 

Зима і Весна перетягують одна одну. Зимі допомагають Метелиця та Мороз, а Весні – всі діти. Весна перемагає. Зима, Метелиця та Мороз тікають.

Весна.

Ось зеленає вербиця, 

Згинь ти, зимо білолиця.

Ось червонеє яєчко,

Згинь Морозе, Морозечку.

Згинь Метелице і хуго!

Згинь нудьго, і сум і туго!

Дівчинка. 
Веснонько, Весно!

На чім їздиш, де звертаєш?

Що робити нам розкажеш

Царівно ясна?

Весна. 
На плужку, на плужку

На крутому бережку.

На борінці я несу усім гостинці.

Я несу усім роботу,

Ще й веселую охоту.

Я несу всім вільну волю.

Та кохання та здоров’я.

Ведуча. А ще весна привела з собою чудовий колектив _______________________.

Ведуча.
Завиваймо танки, 

Затинаймо веснянки!

Ну-мо разом всі до співу,

Бо Весна усіх злучила.

На сцені _______________________________________________________________.

Ведуча. 
А скільки ще це опудало буде стояти. Зимі сили додавати.

Пропоную підпалити і з Зимою покінчити.

Бо весна уже тут із нами, уклоніться їй!

Принесла всім радість, смерть зимі лихій!

Палять опудало Зими. Звучать пісні. Всі танцюють

Дукач М., методист Володимирецького 
районного будинку культури Рівненської області
ВЕСІЛЬНА ОБРЯДОВІСТЬ

«ВЕСІЛЛЯ В МАЛИНІВЦІ»

Сценарій фольклорного фестивалю 
Б Л О К № 1
«РОЗВЕСЕЛИЙ ЯРМАРОК»

ЕПІЗОД №1

Оформлення сценічного майданчика

Біля села Малинівка, впродовж доріг, що ведуть до ярмаркового майданчика, повинні бути розставлені вказівники: (наприклад) «ВЕСІЛЛЯ У МАЛИНІВЦІ» - 20 м.
На ярмарковому майданчику розташовуються столи та лотки участників ярмарку. На ярмарку може бути представлена наступна продукція: товари народних промислів (рушники, глиняний посуд, вироби з лози і соломи і т.і.); харчова продукція (караваї, шишки, пироги вареники, галушки, олодощі, пиво, «українські млинці» і т.і.).
Після закінчення роботи ярмарку.
Звучать фанфари. На майданчик біля сцени виходить ансамбль «троїстих музик» та грає  віночок українських пісень. Після цього з’являютьcя три козака.

1-й козак:
Ну-мо, гей, чесний народ, 

відкривайте ширше рот! 

Та об’яви наші слухайте. 

2-й козак:
Бо ми ярмарок розпочинаємо, 

бо ми гостей зустрічаємо. 

Тут танцюємо й співаємо, 

На весіллячко чекаємо!

3-й козак:
Усі, хто любить всілякі розваги –

слова не залишить оці без уваги.
А ті хто не любить тікайте подалі –
туди де є тиша й обличчя зухвалі!

1-й козак: Дорогі гості нашої ярмарки! Вітаємо вас у мальовничій Малинівці! Тільки у нас ви можете побачити те чого ніколи ще не бачили і все справжнє, і все українське. Тож заходьте і переконайтесь самі. 

2-й козак: Бо саме сьогодні на вас чекають не тільки смачні млинці та усілякі наливочки, а й виставка виробів майстрів прикладного мистецтва, а також різнобарвних рушників.

3-й козак: Фестиваль осінніх композицій. 

1-й козак: Саме на нашому ярмарку свої роботи вам продемонструє талановитий художник …
2-й козак: Але це іще не все. Тільки сьогодні для вас працюють найкращі перукарі малинівського краю. У невеличкій хатинці «весільній цирульні» вони будуть змагатись у перукарському мистецтві. А усі бажаючі і насамперед найактивніші учасники наших конкурсів зможуть безкоштовно зробити собі найсучаснішу авторську зачіску. 
3-й козак: Та досить тобі вже базікати. Подивись яка ж ярмарка гарнесенька, які рушники білесенькі, що не хрестик то шовкова ниточка, що не дівчина то квіточка. 

1-й козак: А той правда, чесна братіє. Ходімо краще по ярмарку погуляємо, дівчат гарних пошукаємо! Тай ви гості шановні, не просто так гуляйте.

2-й козак: Ярмарку оглядайте, мед-пиво попивайте! 

3-й козак: А поки ми будемо розважатися, почесне малинівське журі буде працювати, а згодом визначить переможця наших виставок.

После этого на площадке появляются «троїсті музики», которые играют следующую композицию. Козаки уходят с площадки и гуляют по ярмарку, развлекают народ. В то же время на ярмарке появляется несколько цыган, которые пристают к зрителям с шуточными просьбами, предлагают погадать и т.д. Каждые 10-15 минут звучит голос диктора:
Шановні друзі! Ми щиро вітаємо Вас на фольклорному фестивалі – «ВЕСІЛЛЯ У МАЛИНІВЦІ»! Завітайте на наш святковий ярмарок. Такого розмаїття товарів ви ще не бачили!!! (здесь может идти информация о партнерах фестиваля, о продукции, представленной на ярмарке). А рівно о 12 годині Ви зможете побачити чудове видовище за участю творчих колективів району та зірок української естради! На Вас чекає незабутнє весілля у Малинівці! Тож, гарного Вам настрою».
Во время ярмарки вся массовка (казахи, цыгане и т.д.) раздают всем пришедшим маленькие букетики цветов, которые те крепят к одежде. Возле одного из ярмарочных лоткое находишся группа цыган. Цыганка продает яркие штанишки.
«КОНКУРСНАЯ ПРОГРАММА»

На ярмарочной площадке в разных ее концах появляются Яшка и Попандопуло. У Яшки за плечом узелок и старинное ружье, видно, идет он издалека. Яшка подходит к ярмарочным лоткам, разглядывает товар. (Яшка без сапог). В это время Попандопуло подходит к цыганке (актриса) и просит продать штанишки. Та громко отвечает: Так они для тебя дорогие!!!

Попандопуло: Дорогие? Так, вон же птичка летит!!! (показывает в небо)
Цыганка смотрит вверх, Попандопуло хватает штанишки.

Цыганка: Украли!!! (бежит за Попандопуло. Ей вдогонку увязываются остальные цыгане с криком: «Штанишки украли»!!!)
Попандопуло, Цыганка, цыгане появляются на сцене. Цыганка хватает Попандопуло за шиворот. В зто время Яшка достает ружье.

Яшка: Руки вверх!!! (Все поднимают руки).

Яшка: Вы, граждане цыгане, руки можете опустить!!! (Цыгане опускают руки).

Яшка: А ну, отдай штанишки! А не то... трубка! 5, прицел 120. бац, бац, .... и ... капут! Фирштейн?

Попандопуло: Та пожалуйста! Это и не мой фасончик! (отдает штанишки цыганке, цыгане уходят). 

Попандопуло: (Яшке, подлизываясь) Слушай, и шо я в тебя такой влюбленньй? (пятится назад)
Яшка: А ну, стоять! Власть сменилась! Скидай сапоги! 

Попандопуло: (испуганно) Ой… (снимает один сапог, отдает Яшке).

Яшка кладет на сцену ружье, одевает сапог. Попандопуло хватает ружье.

Попандопуло: А ну, снимай сапог, а то щас выстрелю!

Яшка: А не выстрелишь!

Попанлопуло (грозно): А выстрелю!!! А чего й то я не выстрелю?

Яшка: Так ружье разряжено!!! Фирштейн? 

Попандопуло: Не, ну й що же я в тебя такой влюбленими! (обнимает Яшку) Слушай... а ты мне нравишься! Как тебя звать, друг?... 

Яшка: Яшка я – артиллерист!
Попандопуло: А я Попандопуло з Одеси! Прибув на ярмарок у целях корисних – придбать себе штанишки!... Так и то не получилось....
Яшка: Слушай. Есть у меня одна идея – будут тебе штанишки!!! Бачишь скоко народу собралось на ярмарок! Так отож! Конкурсы интересные знаешь?
Попандопуло: О, так в этом же я мастак!!! 

Яшка: Вот и зговорились! Проведем з народом цікаві ігри – і будуть тебе штанишки! Фирштейн? (протягивает Попандопуло руку). 
Попандопуло (пожимаєт Яшке руку): Поняв! 

Звучит задорная народная фоновая музыка. Начинается конкурсная программа
«КОНКУРСЬІ»

По окончании конкурсной программы Яшка и Попандопуло выходят в центр сцены
Яшка: Что ж, Попандопуло, заслужив ти свои штанишки! Эй, цыганка! Неси штаны!

Звучит народная фоновая музыка.
Циганка выносит Попандопуле штанишки. Попандопуло достает из кармана стопку бумажных денег, отдает цыганке.
Яшка: Так это ж подарок!
Попандопуло: Хай берет! Я еще себе нарисую!
Яшка: Шо ж, дорогие зрители, Вы тут без нас не скучайте! И мы с Попандопулой пойдем по ярмарку пройдемся!
Попандопуло: Мы ще вернемся! (Попандопуло й Яшка удаляются со сцены).

Ярмарка продолжает свою роботу. Каждые 15 минут массовка проводит со зрителями разнообразные конкурсы. Казахи проводят силовые конкурсы - «козацькі розваги». Свита Попандопуло проводит шуточные конкурсы возле «весільної цирульні». 

За 15 минут до открьипия фестиваля на главной сцене проводятся награждение участников ярмарки в номинациях:

1- лучшая авторская прическа;

2- лучшая «осенняя композиция»;
3- лучшее изделие прикладного искусства.
Отдельно награждается художник.
БЛОК №2
П Р О Л О Г
ЭПИЗОД №3

После подведения итогов ярмарки, в 12:00 звучат праздничные фанфары
Голос диктора: Шановні гості, за хвилину ви станете свідками одного із найцікавіших фольклорних фестивалів. Ми раді вітати вас на нашому святі. На святі справжньої української пісні, запального танцю та найцікавіших весільних обрядів. Розпочинаємо другий фольклорний фестиваль «ВЕСІЛЛЯ У МАЛИНІВЦІ»!

Звучит фонограмма. На сцене исполняется вокально-хореографическая композщия «Привітальна». В конце композиции девушки-хореографы выносят на «рушниці» каравай и дарят его почетным гостям фестиваля.
Внезапно с противоположного конца площадки раздаются звуки детских свистулек, всевозможных трещеток и погремушек. Хореографы удивленно всматриваются в ту сторону, откуда доносится этот звук. В это время на площадке появляется тарантас с Яшкой и Попандопуло, запряженные лошадьми, окруженные персонажами фильма «Свадьба в Малиновке» (свита Попандопуло). На груди у Попандопуло связка сосисок, в руках банка с молоком, он в новых штанишках.
На коленях у Яшки гармошка. В руках несколько больших головок подсолнуха, на шее связка лука. Управлять «тарантасом» должен возничий в украинском костюме. Попандопуло и Яшка радостно машут зрителям руками, посыпают воздушные поцелуи девушкам. Тарантас подьезжает к сцене. Девушки  парни на сцене встречают гостей радостньми возгласами: «А от і наші ярмаркарі», «Ми вже і не чекали!», «Оце так в них і вигляд» и др. 

Попандопуло и Яшка поднимаются на сцену.

Яшка: Добрый день вам, честной народ, собравшийся, так сказать, во всей красе в распрекраснейшей Малиновке!
Попандопуло: От я вам шо скажу... В Одессе я бывал, в Києве бывал, в славном городе Харькове бывал, но такой ярмарки как в Малиновке сроду не видал! И чего тут только нет!!! И ковбаска, и медок, и пивко холодное... А я вот даже выменял свою кепочку на это парное молочко! (показывает - банку молока). Красота!!!
Яшка: Та какое там молочко! Ты посмотри какие тут гарные барышни! (подходит к одной из девушек, стоящих на сцене) Вы, и только вы напоминаете мне мою чернявую, мою безотказную гаубицу!

Попандопуло: На речном песочке 

Я Марусю встретил –
В розовых чулочках, 

Талия в корсете. 

Да-да, да-да – в розовых чулочках. 

Да-да, да-да – талия в корсете! 

Где же ты Маруся,
С кем теперь гуляешь? 

Одного целуешь, 

А мене кусаешь! 

А - тпру, а - тпру – одного целуешь. 

А - тпру, а - тпру – а мене кусаешь!

Яшка: Да хватит петь тебе уже. Одно и тоже каждый раз!
Попандопуло (испуганно): Ой, совсем же – ж забыли! Нам тут доверена особая, значит, миссия...
Яшка: За особые заслуги на сегодняшней ярмарке!
Попандопуло: Уважаемые товарищи, минуточку внимания!
Звучит барабанная дробь. Яшка и Попандопуло достают из карманов свернутые в квадратик листы сценария, разворачивают их, демонстративно откашливаются.
Яшка (торжественно): Уважаемые друзья! Приветствуем вас на втором фольклорном фестивале «СВАДЬБА В МАЛИНОВКЕ-20___»! УРА, товарищи!
Попандопуло (внимательно вглядываясь в текст): Встречайте! Ведущие нашого фестиваля (называет имена ведучих).
Парни и девушки выстраиваются на сцене в «галочку». Из центра под звуки праздничных фанфар появляются ведущие.

Яшка: А мы пока временно откланиваемся – невесту искать пойдем!
Попандопуло: И снова вы за свое! Я же вам уже рассказывал! (уходят).
ЭПИЗОД 4

Звучит задорная фоновая музыка
Ведущая: Шановні друзі! Ми дуже раді привітати вас на цій Малинівській землі, не раз оспіваній художниками та поетами, композитарами та, навіть кінемотографістами, бо хто не бачив славнозвісної художньої стрічки «ВЕСІЛЛЯ У МАЛИНІВЦІ...»
Ведущий: Сьогодні Малинівка радо зустрічає гостей другого фольклорного фестивалю «ВЕСІЛЛЯ У МАЛИНІВЦІ – 20__»! 

Фонограмма усиливает звучание на форте, затем снова сводится на пиано.
Ведущая: Здавна осінь вважалася вдалим часом для весіль. А де як не на весіллі можна почути справжню українську пісню – грайливу та милозвучну!
Ведущий: Тож, весілля – це дійсно скарб українського фольклору. І сьогодні ми поринемо разом у його дивовижний світ!!! 

Звучит красивая атмосферная музыка.
Ведущая: А допоможуть нам це зробити колективи-учасники фестивалю, котрі запропонують вам оцінити розмаїття весільної обрядовості нашої землі.
Ведучий: Знайомтеся, учасники фестивалю!
Звучит задорная украинская музыка, на площадке перед сценой появляется парад фольклорных коллективов. Ведушие поочередно называют их, после чего коллективы занимают свои места на сцене.
Ведущая: Перед вами учасники фольклорного фестивалю «ВЕСІЛЛЯ У МАЛИНІВЦІ – 20__»! Але давайте називати наших учасників гостями, бо всі ми все ж таки присутні на весіллі...
Ведущий: Що-ж, гарна пропозиція! Нам лише залишається побажати, щоб кожен гість почувався на нашій сцені як вдома!
Ведущая: Саме тому зараз із величезним задоволенням нам хотілося б представити почесних гостей, які, відклавши усі свої термінові справи, прибули на наше свято.
Ведущий: Для вітального слова ми запрошуємо на цю сцену: ...

После приветственных слов гостей фестиваля две девушки в украинских костюмах вьносят на сцену длинную красную ленту и ножницы на алой подушечке.

Ведущая: Шановний _______________. Просимо вас відкрити другий фольклорний фестиваль «Весілля в Малинівці». Урочисто перерізавши цю символічну стрічку.

Почетный гость перерезает ленту, звучат торжественные фанфары. Лента уносится. На сцене появляются казаки, они держат в руках ленты для посажённых отцов – почетных гостей фестиваля.

Ведущий: А зараз настає ще одна урочиста хвилина нашого фестивалю, тому що саме зараз відбудеться посвята (называются имена почетных гостей) у посаджені батьки наших молодят, які згодом з’являться на нашій сцені, для того, щоб зробити один із найважливіших кроків у своєму житті – одружитися.
Ведущая: А наші посаджені батьки дадуть згоду на поєднання люблячих сердець. 

Звучит торжественная музыка, на сцене появляется колектив, исполняющий свадебную украинскую песню.
Казаки одевают ленты на посажёных отцов, девушки в украинских костюмах вьносят им свадебные сувениры и провожают на специально отведенные места. За ними для подготовки к конкурсной программе уходят коллективы.

Ведущий: А зараз настав час, щоб ми оголосили тих людей, котрим сьогодні випало саме нелегке завдання. Це члени нашої судівської колегії.І тільки від їх рішення залежатиме, який весільний обряд буде визнано найкращим та найоригінальнішим.
Ведущая: А змагатися наші колективи будуть у наступних номінаціях:
· найкращий весільний обряд (1 та 2 місце),
· найкращий номер художньої самодіяльності,
· та номінація «симпатія журі».
Ведущий: Отож вітаємо нашу судівську колегію гучними оплесками бо вони справжні експерти: …

ВЕСІЛЛЯ

Во время проведения фестиваля происходит реальное венчание 5 свадебных пар в церкви возле площади, где проходит действие. В ровно назначенное время, то есть после проведения конкурса предсвадебных обрядов раздается звон колоколов. 5 пар идут через всю сценическую площадку. Их сопровождают девушки-хореографы, которые исполняют специаньную проходку.

Ведущий: Шановні глядачі, наше весілля не зовсім звичайне, бо саме на цьому святі, у цей урочистий день, поєднають свої серця відразу чотири пари! Звісно, такого ви ще не бачили!
Ведущая: То ж, ви вже зацікавлені? Тоді зустрічайте наших молодих!
Звон колоколов Малиновкой церкви возвещает об окончаиии венчания. Звучит торжественная музыка. На ярмарочной площади со стороны церкви появляются 4 пары молодоженов, за ними идут родители, которые несут караван, и свидетели. Массовка посыпает их конфетами, просом, монетками и т.д. В это время девушки-хореографы выстраиваются вдоль центрального прохода. В руках - зеленые веточки. 

По мере приближения молодоженов волонтеры создают на ярмарочной площадке «живой коридор». Когда молодые подходят к центральному проходу, хореографы из веточек выстраивают импровизированную арку, под которой проходят участники церемонии, которые затем останавливаются около сцены. Молодожены со свидетелями поднимаются на сцену. Родители занимают почетные места в первом ряду. Ведущие представляют пары.

Ведущий: Вітаємо наших молодят (поочередно называют пары).
Ведущая: Нашим парам, дійсно, пощастило, бо не у кожного в житті трапляється таке: під час власного весілля приймати участь у справжньому фестивалі. Але перед Тим, як почати церемонію, ми запитаємо згоди у названих батьків чи дають вони згоду на ваш шлюб.

Казак подносит радиомикрофон названьм батькам, те утвердительно отвечают. После этого на сцене появляется работник ЗАГСА, которьй проводит церемонию бракосочетания с каждой парой. Церемония заканчивается поцелуем всех пар одновременно.

Ведущий: А поздоровити молодят просимо шановних гостей свята.

На сцену поднимаются гости праздника. Они подходят к микрофону и произносят торжественные речи, поздравляя всех собравшихся с праздником, а также молодоженов с бракосочет.анием. Коллектив ______________ исполнет «величальну пісню», на последний куплет которой почетным гостям и зрителям выносятся чарки с водкой и свадебные шишки. Почетные гости произносят фразу «Горько молодым!». Массовка на площадке подхватывает фразу. Молодые целуются.

Ведущий: Що ж; ми дякуємо нашим гостям за добрі слова і просимо їх зайняти свої місця на глядацькому майданчику. 

Гости уходят на свои места
Ведущая: А зараз ми із великим задоволенням запрошуємо для вітального слова пару, котра разом уже понад ______ років (називає прізвища), будь-ласка підніміться на  сцену.
Приветственное слово «серебряной пары». После этого молодожены опускаются со сцены, где родители вручают им каравай.
Ведущая: А на адресу наших молодят вже починають надходити перші телеграми з привітаннями! Тож, зачитуємо «Молодятам. Чекайте через 9 місяців. Відлітаю у вечорі. Підпис. ЛЕЛЕКА».
Ведущий: А ось іще: «Чоловіку. Якщо хочеш, щоб твоя дружина була янголом-створи для неї рай. Підпис – Чорт».
Ведущая: А ця телеграма з-за кордрну. З Росії. «Тещи й свекрови: Просим тещу й свекровь молодим не портить кровь. Родственники».

Ведущий: Від свого-ж імені хочемо зазначити: кажуть, що весілля у вересні – до тихого та спокійного життя, тож бажаємо, щоб це було так!

Ведущая: Хай ця пісня стане своєрідним весільним подарункам нашим молодятам від колективу. Зустрічайте!

КОНКУРС ПРЕДСВАДЕБНЬІХ ОБРЯДОВ
или «ПРИГОТУВАННЯ ДО ВЕСІЛЛЯ»
После окончания номера художественной самодеятельности звучит задорная фоновая музика, на сцене появляючися Яшка й Попандопуло.

Яшка: Ну все, Попандопуло, й я хочу женится!!

ІІопандопуло: И что-же теперь делать прикажете?
Яшка: Товарищ Попандопуло, друг, так сказать, приказываю готовиться к свадьбе!
Попандопуло: (по привычке) Слушаюсь! ... ну в смысле, а шо надо делать? От помню мой шеф-атаман Грициан Таврический, так ото был жених, и сказал женюсь! Так от как отрезал! Женился! ... земля ему пухом? Ага, так о чем это я? Шо делать надо? Свадебку то играть нужно по обычаю!
Яшка: Точно говорить! Значит так, невеста есть! Жених – Я, значится, есть! А, от шо да как сейчас поглядим! Тут конкурс будет предсвадебных обрядов! Так шо (достает из кармана блокнот и ручку) от тебе блокнот, ручку, записуй! Та и вы, дорогие зрители, записуйте. Записуйте!
Попандопуло: На этой, так сказать, поучительной ноте позвольте пригласить на сцену наших глубокоувожаемых ведущих! Ваши апплодисменты!
На сцене появляются ведущие, Яшка й Попандопуло удаляются
Ведущая: Що ж, дорогі глядачі, саме час розпочати наш конкурс: і якщо дехто з вас тільки планує своє весілля, сподіваємося що наші поради стануть вам у нагоді!

Ведуший: Бо українське весілля – це дійсно перлина народної творчостї. А ось виступи колективів, які з’являться незабаром на цій сцені ми можемо зрівняти з цілим намистом таких перлин! Кожен колектив своєрідний та самобутній!
Ведушая: Перший тур нашого конкурсу має назву «Приготування до весілля», а це означає, що кожний колектив повинен був приготувати на суд нашого шановного журі невеличку автентичну замальовку на цю тему, демонструючи той чи інший довесільний обряд!
Ведущий: Тож, першим на цю сцену запрошуємо колектив __________ будинку культури з обрядом_________________________________________________________________

Ведущая: Зустрічайте!!!
Виступ колективу
Ведущий: Оплески нашим конкурсантам! Це було чудово! До речі, щодо наших порад! Шановні наречені, заздалегідь дбайте про своє вбрання! Наприклад, наші предки вважали вбрання найважливішим атрибутом весілля! Важливим було все: колір чобіт, вишивка на чоловічій сорочці, стрічки на головному уборі нареченої!
Ведущая: А от тут доречно буде зробити паузу і передати слово ___________ будинку культури з обрядом ________________. Зустрічайте!!!

Виступ колективу
Ведущая: А що є найсмачнішим на весіллі? Звичайно ж коровай. З його випіканням власноруч ми трохи запізнилися. Бо зазвичай цей процес проходить у п’ятницю, але все ж таки дізнатися як це робиться, розглянути рецепт його приготування у дії ми маємо нагоду.
Ведущий: І таку нагоду нам надає колектив ______ будинку культури! Зустрічайте!

Виступ колективу
Ведущая: Що с найвеселішим на весіллі? Звичайно-ж розваги!
Ведущий: Свій варіант весільних розваг пропонує колектив Эсхарівського будинку культури! Зустрічайте!
Виступ колективу
Ведущая: Дякуємо нашим конкурсантам і продовжуємо знайомити вас з народними звичаями передвесільних днів!
Ведущий: Тому зустрічайте наступних гостей зі своїм творчим подарунком!
Ведущая: Такими гостями на нашому Малинівському весіллі став колектив ___________. Зустрічайте!!!
КОНКУРС ПОСЛЕСВАДЕБНЬІХ ОБРЯДОВ

После выступления коллектива на сцене появляется Яшка и Попандопуло. Останавливаются возле сцены.
Яшка: Попандопуло. Проясни обстановочку. Шо там происходит вокруг? 

Попандопуло (достает  из штанов бинокль, смотрит вокруг): Кони пьяные. Хлопци запряженные. Зритель есть, а где молодые???
Яшка: Та зачем тебе молодые (забирает у Попандопуло бинокль, смотрит в толпу). Вот смотри какая девушка в 5 ряду, совсем как моя гаубица! Эх, вот возьму и сам женюсь.
Попандопуло: Та шош это за навязчивая идея – жениться. Та вы хоть имеете представление, что такое жизнь супружеская, это ж сущий ад.
Яшка: Нет, пане Попандопуло, жизнь супружеская совсем не страшная, особенно когда любишь.
Уходит в зал, ищет себе невесту при активний поддержке массовке. В это время на сценической площадке появляются ведущие
Ведущая: А поки ти Яшка шукаєш собі наречену ми зараз спробуємо на власні очі побачити, що ж таке сучасний другий день весілля? Це великий стіл на якому біліють, жовтіють, або зеленіють вже знайомі з першого дня весілля страви! Хтось вигукує «Гірко молодятам», хоча вже забув як звати його самого, одним словом, весело!!!
Ведущий: А от раніше? Як було раніше? Давайте дізнаємося про це у нашому турі, який має назву «ВЕСЕЛІ ГУЛЯННЯ НА ДРУГІЙ ДЕНЬ ВЕСІЛЛЯ». У цьому конкурсному турі, як ви ,можливо, здогадалися, будуть представлені обряди саме на цю тему.
Ведущий: А почнемо ми з привітання, точніше з творчого привітання _____________ будинку культури! Зустрічайте!
Виступ колективу
Ведущая: Дякуємо цьому чудовому колективу! Ы продовжуємо знайомити вас з учасниками нашого конкурсу!
Ведущий: Свою версію другого дня весілля представляє колектив _______________ будинку культури! Зустрічайте!!!

Виступ колективу

Ведущая: У давнину вважалося, що та пара, яка була вінчана у церкві, але не відгуляла весілля, просто не має права бути разом!
Ведущий: Ви знаєте, гуляючи весілля так, як продемонструє це ______________. Подружнє життя буде не тільки правомірним, але щасливим! Зустрічайте гостей!
Виступ колективу
Ведущая: А наступні учасники конкурсу прибули до нас з … і вже точно знають як треба гуляти на другий день весілля! Зустрічайте!!!

Ведущий: Справжні знавці нашого конкурсу!

Виступ колективу
Ведущая: Підсумовуючи все вищесказане нашими учасниками можна зазначити, шо другий день весілля вважався вдалим, якщо по-перше: всіх гостей привітали…

Ведущий: По-друге, всіх пригостили...
Ведущая: По-третє, всіх звеселили...
Ведущий: А от по-четверте... Про це і розкаже наступний колектив, який бере участь у нашому конкурсі!
Ведущая: Зустрічайте!

Виступ колективу

Ведущая: А тепер ми переходимо до самої хвилюючої миті нашого фестивалю. Колективи-учасники закінчили свої виступи і тепер журі починає плідно працювати.
Ведущий: А ми продовжуємо насолоджуватися справжньою українською піснею. І, як завжди, маємо для вас подарунок. І неабиякий. Для вас виступає фолк-гурт ...
После выступления на сцене появляются ведущие

Ведущая: От і підійшов до кінця наш конкурс, через декілька хвилин стануть відомі імена переможців!
Ведущий: Гадаю, що на протязі всього фестивалю ми змогли дізнатися все про весілля, звісно, завдяки нашим чудовим учасникам!
Ведущая: Саме тому ми хочемо запросити на цю сцену усіх винуватців сьогоднішнього свята, а саме керівників творчих колективів.

Ведущие перечисляют коллективы. Коллективы поднимаются на сцену
Ведущий: Ваші оплески!!!
Ведущий: Для вручення спеціальних призів нашого фестивалю ми запрошуємо на цю сцену – голову журі ____________________________________________________

Голова жюри под звуки праздничных фанфар поднимается на сцену. Оглашает имена победителей. Проходит церемония награждения по основньм номинациям «Кращий обряд перед весілля», «Краще втілення обряду «другого весільного дня», «Кращий номер художньої самодіяльності» и по отдельным номинациям жюри». После награждения Голова жюри произносит фразу: «Спасибо всем участникам нашего фестиваля! На этом прошу считать фольклорный фестиваль «Свадьба в Малиновке – 2013» закрытым!!!». Исполняется финальная вокально-хореографическая композиция «Украина».
Ведущий: Але ми з вами не прощаємось. Зараз ми запрошуємо усіх на конкурсні розважальні майданчики, щоб ви трішечки розігрілися, розтанцювалися, наспівалися і змогли гідно зустріти зірку української естради … І показати, що у Малинівці самий співучий і щирий люд.
На площадках проводятся конкурсы со зрителями и выступления группы «Драбына», после чего начинается выступления . На последних аккордах финальной песни  праздничный фейерверк, звучит дикторский текст: До побачення «Малинівське весілля-20__. 3драствуй «Малинівське весілля-20__». Фейерверк. По окончанию фейерверка на сцену выбегают Яшка и Попандопуло.
Яшка: Але на цьому наше свято не завершується. 
Попандопуло: На вас чекає святкова дискотека. На якій, можливо, ви зустрінете своє кохання і на наступному фестивалі ми будемо вінчати саме вас!!!

Дискотека

Комунальний заклад «Харківський обласний організаційно-методичний центр культури і дозвілля»

«ВІНЕЦЬ – ДІВОЦТВУ КІНЕЦЬ»

Сценарій проведення дівич-вечора 

Дійові особи: Наречена Ганна, наречений Сашко, брат нареченої, 4 дівчини, 4 хлопців.

Перед початком заходу лунають весільні обрядові пісні. Відкривається завіса – на сцені: українська кімната, де наречена сидить на скрині, перебираючи свою косу, співає ліричну українську пісню. Після пісні говорить слова.

Наречена:
Грайте музики, грайте дужче, хай моєму серцю жалю не буде!

Грайте, музики, грайте в хаті, будьте здорові, рідний тату! 

Грайте музики, грайте на лавці, бажаю здоров’я, рідній мамці! 

Грайте, музики, грайте на всі сіни, будьте здорові, мої сусіди! 

Грайте, музики, грайте на толоці, будьте здорові, дівчата й хлопці!

Грайте, музики, грайте все грайте, моєму серцю жалю не дайте 

В моєму серці жаль та скука, вже мені, мамо, з вами розлука. 

Звучить музичний фон (продовження пісні нареченої), в хату забігають дівчата

1 Дівчина: Доброго вечора подруженько!
2 Дівчина: Ганнусю, вибачай нас, що трошки запізнилися!

3 Дівчина: А що та така засмучена? 

4 Дівчина: Ой, наче і не хочеш заміж! 

1 Дівчина: А що це ти свою скриню охороняєш? 

2 Дівчина: А ну, показуй свій посаг! 

3 Дівчина: Кажуть, у тебе там такі рушники гарні!

Роздивляючись вміст скрині
4 Дівчина: І справді, чудові рушники!

1 Дівчина: А майстриня яка неперевершена!
2 Дівчина: Ой, та вже ж буде цінувати тебе свекруха!
4 Дівчина: Яка ти господиня!

Наречена: Ой, дівчата, мої подруженьки, складайте все до скрині, бо я так хвилююся, а ви тут ще безладу накоїли! 
3 Дівчина: Не хвилюйся, Ганночка, все буде гаразд! 

1 Дівчина: Ти у нас така гарна, хазяйновита, та й Сашко у тебе працьовитий, добрий господар! 

Наречена: Дівчата, а допоможіть мені весільне гільце прикрашати!

Дівчата допомагають скласти речі в скриню, потім розсідаються починають прикрашати весільне гільце: цукерками, кольоровими стрічками та квітами, промовляючи слова: 

Звучить музичний фон

1 Дівчина:
В неділю рано до сонця

Сіла Ганночка край віконця.

2 Дівчина:
Всі думочки перегадала,

Дружечок підбирала.

Ганна:
Та дружечки ви мої,

Сплетіть віночок тепер мені, 

Бо я завтра часу не матиму, 

Бо до шлюбу ставатиму...

Сплетіть, дівоньки, собі й мені, 

Собі сплетіть з рути-м’яти, 

Мені звийте з барвіночку... 

Дівчата тим часом стелють біле полотно, на нього ставлять стілець, зверху кладуть подушку

1 Дівчина:
Щаслива Ганнуся в Бога,

Стояли ангели у порога, 

Просили панянок, просили, 

Щоб їй віночок звили.

2 Дівчина:
В зеленім садочку листячко опало, –

Бо то дівування з тобою прощалось. 

Летіла зозуля та й у сад ще верне, 

А твоє дівоцтво ніхто не поверне.

3 Дівчина:
Заховалось сонце, ой та за горою,

То вже дівування не буде з тобою.

4 Дівчина:
А тая свекруха – не рідная мати, 

Не пустить із нами в садок погуляти. 

1 Дівчина:
Не пустить із нами молоду гуляти, –

То ж мусиш дівоцтво уже забувати.

Звучить українська народна пісня «Світить місяць».
Дівчата саджають на стілець наречену та одягають їй на голову вінок. В цей час говорять слова:

2 Дівчина:
Посадили дівоньку, посадили 

Давай, Ганнусю, зілля 

Будемо вінок класти

На твою голівоньку, 

На чорняву косоньку,

Косонька чорнява

Ганнусенька брава.

1 Дівчина:
Ой, чи вогонь, чи полум’я палає,

Чи на Ганнусі золотий вінець сяє? 

А на неї і матінка заглядає. 

Ганна:
«Ой, не заглядай, моя матінко, на мене –

Не зносила я кращого вінка у тебе.

Ой, не рік – не два, як Сашко залицявся, 

Ой, він мені золотий вінок обіцявся...»

2 Дівчина:
А завтра буде вже весілля.

Ми радісно в танок підемо.

Усе вквітчали, навіть гілля.

Ми того часу сильно ждемо. 

Роздається стук до хати
3 Дівчина: Наталко, відкривай хлопцям, бо двері знесуть!

4 Дівчина: Гей, хлопці, заходьте, будь ласка, до хати! 

Під веселу українську мелодію хлопці заходять
1 Хлопець: Здорові були в вашій хаті!

2 Хлопець: Чи чекали на нас?

3 Хлопець: Раді нас бачити?

1 Дівчина: Ждали вас, хлопці, а як же!

2 Дівчина: 3 нетерпінням!

3 Дівчина: Наречена вже прибрана!

4 Хлопець:
Ой, на горі жито – тоненькі покоси,

А хто буде розплітати дівчиноньці коси? 

1 Дівчина:
Козак буде розплітати, козак буде плести, 

Козак буде дівчиноньку до шлюбу вести... 

Брат виходить з поклоном
Брат нареченої: Благословіть мене, дівчата, сестрі косу розплітати!

Дівчата – братові з поклоном
Разом: Бог благословить!

Брат підходить до сестри і розплітає косу знизу, лише трошки, щоб витягти стрічку, потім звертається до нареченого.

Брат нареченої: Якщо хочеш, Сашко, стрічку Ганнусину мати, треба викуп мені, братові, дати!

Сашко-наречений звертається до хлопців
Наречений: Друзі мої вірні, допоможіть мені стрічку викупити! 

Хлопці: А як же ж! Допоможемо! Підставляй шапку!

Хлопці дістають цукерки, бублики, монети та кидають у шапку братові. Брат віддає стрічку нареченому
Брат нареченої: Тримай, Сашко, стрічку, та дивись, не загуби! 

Наречений: Беру червону стрічку напам’ять, щоб зберегти кохання на все життя!

Під час звучання української обрядової пісні «Ой коси, коси», до нареченої підходять дружечки та розплітають косу до кінця
Наречена:
Перше було літечко, а тепер зима,

Посіяла чорнобривці, та вже не пора.

А вже ж мої чорнобривці розцвітають,

Уже мою чорну косу розплітають.

Уже мої чорнобривці розцвіли,

Уже мою чорну косу розплели.

1 Дівчина:
Не стій, вербо, розвивайся, – та ранесенько!

Розвий собі сімсот квіток.

2 Дівчина:
Сімсот квіток і чотири:

Всім боярам по квіточці, 

Усім дружкам по квіточці.

3 Дівчина:
А Сашкові нема квітки –

Сашка квітка – Ганнусенька дівка. 

Брат нареченої з’єднує молодих рушником, а дівчата посипають житом промовляючи слова:

4 Дівчина: Щоб злагода панувала у стосунках!

1 Дівчина: Добробут у домівці!

2 Дівчина: Вітаємо молоду княгиню!

3 Дівчина: Вітаємо молодого князя! 

Наречений звертається до хлопців

Наречений: Друзі мої вірні! Чи прийдете завтра гостей на весілля просити?

Хлопці: Прийдемо! Із задоволенням!

Наречена звертається до дружечок

Наречена: Дружечки мої вірні! Чи прийдете, гостей на весілля просити? 

Дівчата: Прийдемо! Не запізнимося!

Між хлопцями і дівчатами розпочинається весільна перепалка

1 Хлопець:
Додому, дружечки, додому –

Свиням мішати полову!
1 Дівчина:
А ви, бояри, за нами –
Їсти полову з свинями! 

2 Дівчина:
Їли бояри, їли, цілого вола з’їли, 

По столу качаючи, у попіл вмочаючи. 

На столі ні кісточки, під столом ні кришечки!

3 Дівчина:
Старший боярин як болван,

Витріщив очі як баран.

4 Дівчина:
Голова його в полові, шапка його в соломі,

Личком підперезався, у бояри вбрався. 

2 Хлопець:
Мир – миром, пироги з сиром,

Вареники в маслі, ви дружечки гарні, 

Помирімося!

4 Дівчина:
Мир – миром, пироги з сиром,

Вареники в маслі, бояри погані,

Не мирімося!
Дівчата і хлопці розбігаються по парах та прощаються з нареченими

1 Дівчина:
Прощай-прощай, подруженько, бо ми вже йдемо.

Уже твоє дівування тай занесемо.

2 Дівчина:
Занесемо дівування у чисте Поле

Та вкинемо дівування у чисте Море.

3 Дівчина:
Уже ж тому дівування зо дна не зринати,

Уже ж тобі, Ганнусю, з нами не гуляти.

4 Дівчина:
Розкотіться кислиці, розійдіться сестриці,

Розкотіться додолу, розійдіться додому. 

1 Дівчина:
Прощай-прощай, Ганночко, сестро наша. 

Теперечки ми не твої, ти не наша,

А ми підемо собі далі гуляти,

Парубків собі виглядати! 

Наречені виходять, за ними – дружки з боярами. 

На завершення народні аматорські фольклорні ансамблі виконують віночок українських народних пісень.

Відповідальна за випуск: Ковтун Л. Ф.,

заступник директора Полтавського обласного центру народної творчості та культурно-освітньої роботи 

«ОСІННІЙ ЕТЮД»

Домо́вини – весільний обряд

Дійові особи та виконавці

Нечипір – парубок 23 років,

Оксана – мати Нечипора з с. Черкащани,

Кіндрат – батько Нечипора з с. Черкащани,

Мелашка – наречена,

Одарка – мати Мелашки з ст. Гребінка,

Петро – батько Мелашки з ст. Гребінка,

Грицько – староста 1 з с. Черкащани,
Василь – староста 2 з с. Черкащани, 

Осінь, дівчата, хлопці з Гребінки.

Картина перша

На сцені – Нечипір. Він стурбований черговою невдачею

Нечипір: Як же мені вірно все підрахувати: Від Черкащан до ст. Сенча 7 км., від Сенчі до Лубен 35 км., а вже до самісінької Гребінки кілометрів 70 буде. От якби оце в мене була своя коняка, я б ще конякою до неї з’їздив. 

Входить Грицько

Грицько: Поки ти бубонітимеш? Краще б якесь діло робив.

Нечипір: Та я кажу, що якби мені оце кінь я б ще раз поїхав би в Гребінку.

Грицько: До кого? 

Нечипір: До Мелашки.

Грицько: Це до тієї дівки, що живе зразу за путями?

Нечипір: До неї, Грицьку, до неї. Тільки відстань від мене. 

Грицько: Так нащо тобі той кінь здався, ти їдь до дівки поїздом.

Нечипір: Їздив уже, і поїздом, і мотоциклом, навіть вертольотом серед вигону спускався. 

Грицько: Ну й що?

Нечипір: Притарабаню я до неї чим-небудь під самісіньке вікно. Прийде її батько й спитає: «Ти з Черкащан приїхав?», а я скажу: «З Черкащан», а він скаже, якщо не дурний, то геть звідси. Мене прожене, а Мелашку з хати не випустить. 

Грицько: Знаєш, що розумні люди беруть старостів, хлібину і їдуть свататися.

Нечипір: Та і я думав про старостів, так хто ж зі мною поїде в таку далеку дорогу.

Грицько: Якщо ж до Гребінки далеко, то поїхали в Шульжани. Там така дівка є у Дмитра Нечипоренка, що куди твоїй Мелашці.

Нечипір: Е ні, ні, ні. Тільки Миля. Пішли на Гребінку хоч і пішки, якби тільки до неї.

Грицько: Ну як пішли, то й пішли. Бери з дому хлібину. Зайдемо по Василя, та помаленьку й підемо.

Картина друга

На сцені стіл з наїдками. За столом мати, батько і дочка

Мати: І чого це ти, Милю, весь час сумуєш?

Мелашка: Тому що невесело. 

Батько: Я знаю чого вона сумує, це все через того мандрівного пройду, який живе від нас за 100 км.

Мелашка: Хіба як здалеку, то не людина?

Мати: Людина, але тобі вона не потрібна.

Батько: Ти собі затям, якщо здалеку: або ледащо, або п’яниця, такий, що з себе й сорочку проп’є. 

Мелашка: Та може і не п’яниця.

Батько: І де ти з ним у бісового батька здибалася?

Мелашка: Їздила в Сорочинці на ярмарок та й познайомилася.

Мати: Та якби я знала, що таке буде, я б ніколи не дозволила тобі туди їхати. 

Батько: Поярмаркувала… (поглянувши у вікно) Он глянь, ти ж тільки подивися, йде той Черкащанський пройдисвіт до нас у хату.

Мати: О Боже, це ж либонь він прийшов до нас із старостами, бо в одного з них у руках хлібина. 

Батько: Негайно ховайте паляниці, вареники, ковбаси, крашанки накрийте якоюсь ганчіркою. 

Мати: Усе поховаю під замок.

Мелашка: Та й що їм на стіл подавати, якщо поховати усе під замок?

Батько: Я їх шанувати не збираюсь. 

Мелашка: Та що ви, тату, он і в священній книзі написано, що навіть ворога треба нагодувати і обігріти. А це ж не вороги, а люди з далекої дороги. 

Мати: Ну подам їм вареної бараболі та солоних огірків з бочки.

Батько: Знаєш що, я їм своє слово скажу, а пошануєш їх сама, чим знайдеш. 

Заходять Нечипір із старостами

1 староста: Здрастуйте у вашій хаті.

2 староста: Доброго здоров’я добрим людям.

Батько і мати (разом): Здрастуйте.

1 староста: Ми оце їхали, їхали, і в Києві гостювали, і в Тернополі були, а це потрапили до вас у Гребінку. 

Батько: Кажіть, що ви хочете.

2 староста: Ми оце йшли, йшли, йшли і біля самої вашої хати здибали ось цього князя.

1 староста: І сказав князь, що ні в яку хату йти не хоче, окрім вашої.

2 староста: Бо у вас тут є куниця, красна дівиця. 

Батько: Є в нас дівка. 

1 староста: Так віддайте.

Батько: Е ні! Вона ще дуже молода, а ви люди далекі. 

Мати: Наша Меланія одиначка, на сторону ми її віддавати не будемо.

2 староста: Так прийміть нашого князя до себе в прийми. 

Батько: І приймак у хаті не потрібний. Їдьте, люди добрі, додому. Хліб ми вам не обміняємо.

Мати: Рушником не пов’яжемо.

Мелашка: Та хай вони в нас хоч пообідають.

Мати: Пошануй їх, доню, чим Бог послав, а ми з батьком підемо відпочивати.

Батьки виходять.

Старости, Нечипір і Мелашка

Мелашка: Вибачте, люди добрі, що так усе погано вийшло. 

Нечипір: Мелашко, ти згодна з нами поїхати до мого дому в Черкащани? 

Мелашка: А як же батьки?

2 староста: Якби з тобою було добре, а з батьками владиться.

1 староста: А чого ти вагаєшся? Поїхали, в нас у Черкащанах так добре, і робить не треба, добро само в хату йде. 

Мелашка: А що ж мені взяти в дорогу?

2 староста: Візьми те, що необхідне, та поквапся, щоб не запідозрили.

Мелашка: В мене все готове. (Бере валізу... Всі виходять) 

Заходить Батько

Батько: Мелашко, Мелашко, а принеси-но води холодної з колодязя. Ти чуєш, Мелашко? І де це вона запропастилася.

Входить мати
Мати: Петре, десь зникли паляниці з комори, ковбаси з каструлі, і кудись поділася пляшка наливки.

Батько: Наливка то цінність не особлива, Мелашки немає! 

Мати: О світочку ясний, де ж вона ділася? 

Батько: Обікрали. 

Мати: Зобидили.

Батько: Серед білого дня ограбили чесних громадян України. 

Мати: Побігли слідом. 

Батько: Бігом, де мій батіг?

Мати: Де мої легенькі галоші? Побігли швидше. (Вибігають)

За лаштунками голос матері: «Допоможіть! Зупиніть!».

Голос батька: «Поверніть!». Разом: «Обікрали!»
Входять дівчата. Співають українську народну пісню «На вгороді верба рясна»

1 дівчина: Дівчата, новину чули?

2 дівчина: Яку новину?

3 дівчина: Мелашка Петра Сороки втекла з парубком у якийсь глухий хутір.

4 дівчина: Отакої. А хто ж тепер у нас буде літом? Ми ж збиралися сьогодні літо проводжати, а осінь зустрічати.

1 дівчина: Якщо літо втекло, то давайте привітаємо осінь.

Всі: Давайте.

Всі співають пісню на власні вірші на мелодію твору «Києве мій», музика Ігора Шамо. Осінь кружляє у хороводі дівчат.

Знову осінь багряна 

Їде нашим селом. 

Запашна і духмяна 

З золотавим веслом, 

Сонце скупо сміється, 

Не шле вже тепла, 

Срібним човником в далеч 

Сила спливла. 

Стигле бабине літо 

Шле останній уклін, 

І рушник вишиваний 

Піднімає з колін. 

Гомонять у світлиці 

Досвітні огні 

Бо на дворі короткі 

Осінні дні...

Дівчата займають відповідні місця на сцену, «Осінь» займає центральне місце.

Осінь:
Я – Осінь. Щедра і багата

Рум’яні яблука у мене на щоках.

Духмяний хліб із нового врожаю 

І клекіт журавлів у небесах.

Воздвиження, Покрова і Пречиста,

Пилипівка, ось-ось майне крилом,

І скоро я з холодною байдужістю 

Зимі ударю скорено чолом.

1 дівчина:
Не бий чолом, ти осене-багачко, 

Зиму не клич, снігами не горни, 

Ти краще нам на мить одну однісіньку 

Покровське свято в днину поверни.

Осінь: Отакої. А ви знаєте, що така послуга даром не робиться?

2 дівчина: Знаємо. Говори, що тобі треба.

Осінь: Загадаю я вам кілька загадок. Відгадаєте, значить поверну вас у Покровську годину, а не відгадаєте – не поверну.

2 дівчина: Загадуй, будемо відгадувати.

Осінь: На яке осіннє свято не можна ходити до лісу?

Всі: На Воздвиження.

Осінь: Правильно. А з якого «часу починали діяти» досвітки?

2 дівчина: Після другої Пречистої.

Осінь: Вірно. Після Пречистої стає дівка речиста. 

Осінь: Заступником кого є Покрова?

3 дівчина: Покрова є заступником козацтва, маленьких дітей і взаємного кохання. 

Осінь: Молодці. Знаєте ви свої свята і звичаї, які притаманні моїй годині. 

З дівчина:
Слухай, осене барвиста,

Ти багата й гонориста,

А чи є в тебе те зілля,
Щоб було в селі весілля?

1 дівчина:
Поверни ти нам Покрову

На городи і в діброву 

Верни згадку без мороки 

В хату до Петра Сороки.

2 дівчина: Ти знаєш, Осене, в нас таке трапилось, що страшно й розказувати.

3 дівчина: Десь дівка запропастилась.

Осінь: Бачила я вашу Мелашку.

Всі: Де бачила? Де?

Осінь:
Іде Миля з Нечипором,

Поспішає дуже

Плаче батько, плаче мати,

А Милі байдуже.

Сидять поруч у вагоні

Від удачі сяють,

А батьки біжать за ними

Аж п’яти мелькають.

Мчали Петро з Одаркою

Так уже старались,

До самісіньких Лубен

За поїздом гнались.

1 дівчина:
Не вернулась: Каже Гребінка їй

Закрутила в носі.

Поїхала в Черкащани

Сидить там і досі. 

2 дівчина:
Тож, залагодь нам, Осінь,

Усе що трапилось.

Щоб весілля у Мелашки

Таки відбулося. 

Осінь: Добре. Залагоджу. Загадки ви знаєте, чужій біді не радієте, а чужим успіхам не заздрите. 

3 дівчина: І плюс до цього всього ми ніколи не брешемо.

Осінь: Ну якщо ж ви ще ніколи не брешете, то ваше бажання збудеться.

Ось для вас свічки весільні, 

Фітілі у них суцільні, 

Хай горять у двох до ранку, 

Буде згода в вас на ґанку.

Звучить пісня на мелодію твору О.Чухрая «Молодичка»
Дівчата запалюють свічки і співають:

Світло запалити, долю звеселити 

На добро, на щастя, на злагоду 

Задзвенить весілля-чоботам привілля, 

Та й на радість батькові, 

Та й на радість матері. 

Хай горить видніє, живем як умієм. 

Долю вихваляєм не гудимо. 

Хай не гаснуть свічки, 

Зранку аж до нічки. 

Та й на радість батькові, 

Та й на радість матері. 

«Осінь» і дівчата виходять
Ведуча:
Де злагода в сімействі,

Там мир і тишина, там батенько 

Як голуб, а мати як зоря, 

Прийшло затишшя в хату 

Із доброї руки, 

До згоди прийшли в домі 

І діти і батьки. 

Простили вони доню 

За те, що утекла, 

Лиш би вона у шлюбі 

Щасливою була. 

Виходить.

Дія відбувається в хаті Мелашки
Петро: (виходить на сцену, звертається до глядачів) Ну й година в нас, люди, чудова. Збулися бажання Покровині. Посватали нашу Мелашку недавно, а сьогодні в нас будуть домо́вини. Так ми на цей випадок, так постарались. Досягли відповідного рівня. Я в ставку наловив карасів молоденьких, а Одарка – зарізала півня. Я ще до світу мотався по господі. Почистив до блиску дійницю, а Одарка борщу наварила смачного і спекла на обмін паляницю. (Кличе Одарку) Одарко, йди до мене на поміч. 

Одарка: Іду. (Заходить у хату Одарка)

Петро: Я вже хрону натер дві тарілки, закоптив барана на кіптярні в Бутенка і купив аж три кварти горілки. 

Одарка: (До Петра) Чи досить того, що на день залаштували: паштет, холодець і салати. 

Петро: Досить, досить. Давай краще стіл поставим отут, серед хати.

Одарка і Петро переставляють стіл
Одарка: Мелашко! 

Мелашка: Іду!

Одарка: (До Мелашки) Щоб в нас не було різнобою в домо́винах.
Чвар, наговорів, лука́виці,

Побризкай пороги й підлогу в кімнаті

Зіллям любистку й ласка́виці.

Мелашка:
Я вже побризкала, мамо, ще зрання,

Не тільки поріг, а й під лавою.

Краще присядем давайте на хвильку,

Щоб лад у нас був перед справою.
Мелашка й Одарка сідають. Чути стукіт у двері
Мелашка: Чуєте, в двері, немовби, застукали?

Одарка: Це вже свати йдуть до хати. (До Мелашки) Ти йди до печі, доварюй печеню, а ми будемо тут лад давати. 

До хати заходять свати
Кіндрат і Оксана: (разом) Здрастуйте в вашій хаті!

Одарка і Петро: (разом) Здрастуйте, свати чепурненькі, нашого зятя батьки дорогенькі. 

Петро:
Просимо сідати в хатині,

Щоб селилось добро в родині.

Кіндрат:
Перш, ніж почати розмову,

Просимо обміняти нашу хлібину чудову.

Одарка:
(обмінюючи хліб) Міняємо хліб за хліб,

Щоб у нашої пари не було бід.
Петро:
А тепер, сідайте, свати наші рідні,

Тай поведем розмови потрібні. 

Всі сідають за стіл
Одарка:
Перш за все скажіть

Чи не виникли якісь вагання?

Чи наших молодих одружити

Не зникло у вас бажання? 

Кіндрат:
Не турбуйтеся, бажання не зникли,

І до нашої майбутньої невістки

Ми вже звикли.

Оксана:
Тому й пороги ваші оббиваємо, 

І вже другий раз після сватання 

Хліб міняємо. 

Петро:
Спасибі, що не вагаєтесь,

І нашої дитини не цураєтесь. 

Одарка:
А тепер давайте ближче до діла,

Щоб після весілля голова не боліла. 

Наливають по чарці
Петро:
А зараз повинні ми вирішить разом 

З доброї згоди, а не під наказом: 

Чи житиме пара майбутня у вас? 

Чи, може, зять прийде у прийми до нас? 

Кіндрат:
Е ні, свату, у нас житимуть,

А до вас у гості ходитимуть. 

Нечипір:
Бо коза не скотина,

А приймак не людина.

Оксана:
Ця казка вже притерта 

І всім давно відома, 

А в нас добротна хата 

Живе хай син наш дома. 

Кіндрат:
За те, що придбали за вік у господу 

Від сина зазнаєш шанобу. 

Нечипір:
А ви налаштуйте усе, що потрібно, 

Приїдем гуртом по худобу. 

Одарка:
Придане наше давно вже готове: 

Постіль, гарнітур, дві корови, 

Килим розміром 3x4 

І придбані літом обнови. 

Ничипір:
О це вже на діло, усе заберем,

На поміч бояр погукаєм. 

Оксана:
А щоб краще на лад наша справа пішла,

Давайте гуртом заспіваєм. 

Звучить будь-яка українська пісня
Одарка:
А скільки причету прибуде од вас?

Мені ж наперед треба знати,

Бо всіх, хто приїде у «поїзді» вашім

Подарунками треба в'язати. 

Оксана:
В нас свахо, родина така богатирська, 

Не знаю, як всіх зрахувати:

І сестри, й брати, і племінниці рідні

В причеті хочуть побувати. 

Та всі такі гарні, веселі, співучі,

Ніхто з ваших їх не погудить.

Ну а за кількість – ви не турбуйтесь

Скільки пришлем, стільки й буде.

Кіндрат:
Це вже, стара, не по ділу ти кажеш 

Родина велика, це точно, 

Тільки про кількість говорять одразу, 

А не говорять заочно. 

Оксана:
Ну так, а скільки, по-твоєму, треба 15, 17, чи душ 23?

Одарка:
Навіщо вам зараз ці чвари,

Пришліть хоч і більше,

Яка в тім різниця, 

Якби тільки душ не до пари. 

Петро:
Е ні, не годиться ця ваша балачка, 

Там лад, де все вказано точно. 

На те і домо́вини в хаті зібрали,

Щоб вирішить все остаточно.

Одарка:
Ви знаєте, гості мої дорогенькі, 

Якщо на це буде в вас ласка, 

Хай вирішить це невідкладне питання 

Наша проворна Мелашка.

Кіндрат:
Ну й хай вирішить.

Одарка:
Мелашко! А йди-но сюди!

Оксана:
Вирішить треба незгоду:

Скільки причету повинно в нас бути 

В добру весільну нагоду?

Мелашка:
А ось вам, будь ласка, дівочий вінок 

За витівку, звісно, не лайте, 

Скільки поміститься стрічок на нього, 

Стільки й сватів присилайте. 

А ось вам стрічки (подає стрічки) 

І зелені і червоні,

В'яжіть їх, щоб щастя нам звилось, 

Тугими рядами на обруч наносьте, 

Щоб більше гостей розмістилось. 

Оксана:
Оце вже по-нашому, 

Це вже на лад, 

По ділу у вас розпорядки, 

Та я на цім обручі вмить розміщу 

Новеньких стрічок три десятки. 

Кіндрат:
Авжеж, що розмістиш, 

Кісники вузенькі, 

В роботі не старайся, як дома,

Хоч, може, не в лад яку стрічку прив'яжеш,

Зате буде кількість відома.

Оксана:
Чого там не в лад, пов'яжу так як треба, 

Швидко, доладно і вміло, 

Білу, блакитну, зелену й червону,

Лиш би в'язалось на діло. (В'яже) 

Кіндрат:
Скільки вмістила? 

Оксана:
Аж 21.

Кіндрат:
На кінець знаємо точний рахунок. 

Одарка:
Кожному з них молода піднесе 

Хороший від нас подарунок. 

Звучить пісня «Зеленеє жито»
Петро:
Ну що там у нас не рішилося ще? 

Кіндрат:
Та більше нема в нас складного. 

Нечипір:
А, чуть не забувся, згадав саме в пору,

А скільки ж давать викупного? 

Мелашка:
Півтисячі й хватить.

Одарка:
То мало, Мелашко.

Петро:
Ну хай гривнів п'ять дасть і досить. 

Одарка:
Нехай дає стільки наш зять дорогий,

Скільки сторожа попросить. 

Петро:
Сторожа попросить?

Ну що ти сплела? 

Тепер таке плем'я настало 

Хай тисяч три він на стіл викида, 

Сторожа кричатиме мало. 

Одарка:
Три тищі, мільйон, багато, а сотня не гроші, 

А челядь торгується кожна, 

Ну, за таку, як Мелашка у нас, 

Гривнів сімсот викласти можна. 

Нечипір:
Згода. Сторожі я дам гривнів десять на руку, 

Дам випить і добре поїсти, 

Якби тільки в час, як іти до вінця 

Поруч Меланії сісти. 

Мелашка:
Ну окрім цього, так роблять усі, 

Візьми і собі на замітку. 

Даси гривнів три і меншій сестрі, 

Яка пришиватиме квітку.

Нечипір:
Дам я ще й хустку сестрі на додачу,

Якби тільки міцно пришила, 

Та приказки, співомовки й дотепи 

Уміло і в лад говорила.

Одарка:
Та говоритиме, й притчу розкаже, 

Пісні поспіває хороші, 

Прислів'я й промовки тобі подарує, 

Тільки б давав ти їй гроші. 

Кіндрат:
Ну, а тепер побалакать нам треба,

Щоб знать, яке буде на пробу,

Те викупне, основне і чимале,

Що будете брать за худобу?

Одарка:
Та небагато рідня загадає –

Півлітра горілки і досить.

Оксана:
А що, як до пляшки, рідня молодої

П'ятсот гривнів грошей попросить.

Петро:
Що ви, свати, в нас родина сумирна

Кожний з нас доброчестя шанує.

Ніхто кепкувать над сватами не буде,

Хіба що всерйоз пожартує.

Оксана:
Жартувати не треба.

Кіндрат:
Жартувала рідня, як женився Грицько,

Про цей факт ще ніхто не забувся.

Брать поїхав худобу од Толька у свій двір,

Та з пустими руками вернувся.
Одарка:
А чого?

Оксана:
Дав півлітра, кричать «Давай ще!»

Дав дві сотні – теж кричать: «Мало». 

Він їм тисячу, другу, і третю дає, 

Додававсь, поки грошей не стало. 

Кіндрат:
А рідня кричить: «Давай ще».

І свистіли, в бубон кулачили, 

Так Грицько водієві моргнув крадькома –

Молодого в дворі тільки й бачили.

Одарка:
Ну, а як після жартів велося?

Чи весілля в Грицька відбулося?

Нечипір:
Відбулося, як оговтались потім батьки молодої, 

Не чекали на торт і запросини. 

Все добро привезли до Грицька в одну мить. 

І самі його в хату повносили. 

Оксана:
Щоб у нас не була ситуація,

Чудна, на Грицькову подібна 

Давайте за все договоримось, 

Бо й на жарти домова потрібна. 

Одарка:
Колись це питання, щоб чвар не було, 

Щоб дбалося вчасно і вгору, 

Ладнала за мить одна жменя зерна, 

Нареченим підкинута вгору. 

Петро:
Такий існував колись звичай у нас. 

Просто забули за нього. 

Скільки зернин на тарілку впаде, 

Стільки й було викупного. 

Мелашка:
А хто ж ті зерна на тарілку ловив?

Одарка:
Та хто ж, наречена ловила його,

Бо її ж і худоба, і придане. 

Мелашка:
Ну то давайте і ми так порішим, 

Як робили це предки невчені,

У мене тарілка у миснику є... 

Нечипір:
Ну, а в мене є жито в кишені. 

Петро:
А що, як Мелашка зерна не піймає, 

Яке викупне буде з того?

Коли ти угору підкинеш зерно,

А Мелашка не вловить нічого?

Мелашка:
Впіймаю, нехай підкида. (до Нечипора) Підкидай. 

Нечипір підкидає зерна
Мелашка:
(вхопивши зерно)

Бач, як добре, аж 8 зернин 

Розмістилось посеред тарілки 

Одарка:
Рідня за них купить півкіла цукерок. 

Петро:
Плюс до того півпляшки горілки. 

Одарка:
Все правильно: хоч не скільки заманеться,

Зате рідня не нап'ється. 

Оксана:
Ну й добре, що так порішили.

Брати придане будем в суботу, 

Лиш би життя в них щасливе було. 

Без лишніх витрат і клопоту. 

Кіндрат:
Чи ж про все ми сьогодні 

Отут пригадали? 

Чи погодили все, що запитали? 

Одарка:
Та наче про все:

І про квітку пришиту, і про викупне, 

І де будуть жить, і про придане? 

Оксана:
А як же убір, в чому буде Мелашка? 

Тепер наречені гонорні. 

Мелашка:
Не турбуйтеся, мамо, я на весіллі буду в нашому українському вбранні. 

Кіндрат:
Слава Богу! Домовились, все йде на лад. 

Тепер настав час запитати: 

Коли до вінця ви збираєтесь їхати, 

І в який день весілля гуляти. 

Мелашка:
Весілля відбудеться в неділю... (травня )
Звучить пісня «Дуже просимо Вас на весілля до нас»

Автор сценарію – Рожко Н., методист Черкащанського сільського будинку культури Миргородського району Полтавського області 
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